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மூன்னுரை 
இருவள்ளுவர், ஒர் உலக கவி; உலக கவிக 

ளுள்ளும் தலைசிறந்தவர்; தமிழ்த்தாய் பெற்ற தவப் 
புதல்வர்; தமிழ் மக்கள் செய்த தவப்பயனாய் தமிழ் 

நாட்டில் தோன்றி, தமிழ் மொழியில் திருக்குறக 

இயற்றியிருக்கின்றார். அவர் இயற்றிய இருக்குறள், 
அறத்தினை அறிய முற்படுவார்க்கு ஓர் பேரற நூல்; 
அ ரஇியலை விரும்புவார்க்கு ஓர் அரசியல் நூல்) 

ஞானத்தை விரும்ப்வார்க்கு ஓர் ஞான நூல்; பேரின் 

பம் விரும்புவார்க்கு ஓர் பேரின்ப நூல்; வாழ்க்கை 

நெறியை அறிய விரும்புவார்க்கு ஓர் வாழ்க்கை வழி 

காட்டும் நூல்; எல்லாச் சமயத்தாரும், எல்லா நாட் 

ஓனரும் ஒப்புக்கொள்ளக்கூடிய தலை சிறந்த வாழ்க் 

கைத்துணை நூல். அதனால்தான் குற, உலக மக்க 

ஞுக்கெல்லாம் எக்காலத்திலும் பயன்படும். வாழ்க்கை 

வழிகாட்டி என்று போற்றுகின்றோம். 

அணுவில் உலகத்தை அழிக்கவல்ல அபார 

சக்தி இருக்கன்றதென்று விஞ்ஞானிகள் நிலைநாட்டி. 

யிருக்கிறார்கள். ஆனால், உலகத்தைக் காக்கவல்ல 

தலைசிறந்த உண்மைகள் இரண்டே வரிகள் கொண்ட. 

சிறு குறள் வெண்பாவில் இருக்கிறதென்று எத்தனை 

பேர் அறிந்இருக்கிறார்கள். 

| இருவள்ளுவர் அருளிய தமிழ் மறைச் செல்வ 

மாம் இருக்குறளுக்கு பலர் உரை எழுதியிருக்கிறார்கள். 

ஆயினும், யாவரும் இன்ப வாழ்க்கை நடத்த பொருட்
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செலவில்லாத ஆலோசகராக இந்நூலை எற்று, எளிதில் 

கற்றுப் பயன் அடையச் செய்யவேண்டும் என்ற ஆசை 

மிகுஇயால் தூண்டப்பெற்று இருக்குறள் விளக்க உரை 

என்னும் இந் நூலை வெளியிட முன்வந்துள்ளேன். 

மக்கள் என் ஆசையை நிறைவேற்றுவார்களாக. 
“யான் பெற்ற இன்பம் பெறுக இவ்வையகம்.” 

எளிய மூறையில் இவ்வுரையை வெளியிட 
உதவிய எங்கள் திருக்குறள் வகுப்பு ஆரியர் உயர்திரு 
௮. இராசகோட்டியப்பன் அவர்களுக்கு என் நன்றி 
மிகவம் உரித்தானது. இருக்குறளுக்கு அன்னார் செய் 
யும் கொண்டு என்றும் மறக்கற்பாலது௮அன்று. 

விருதுநகர், 
|5_7.. 54. ௪. வெள்ளைச்சாமி நாடார். 

மு
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(1) 

திருவள்ளுவரின் வேறு பெயர்கள் 

நாயனார்--உறுஇப்' பொருள் உணர்த்துவதில் 
oF ps Bau 

தேவர்- தெய்வத்தன்மை நிறைந்தவர். 
* முதற்பாவலர்--பாவலர்களுள் முதன்மைவாய்ந் தவர் 
தெய்வப் புலவர்--தெய்வத்தன்மை மிக்க அறிவு 

படைத்தவர் 
நான்முகனூா்--பிரமனுக்கு ஒப்பானவர் 
மாதானுபங்டெ-தாய்போல முப்பாலைத் தந்து 

வளர்ப்பவர் 
செர்தாப்போதார்- சிறந்த சாவன்மையுடையவர், 
பெருகாவலர்-ஈர்வன்மைஉடையவர்களுள் சிறக்தவர் 
பொய்யில் புலவர்--உண்மையை உணர்த்தியவர். 
தருவள்ளுவர்--இப்பெயர் இவருடைய இயற்பெயர் 

திருக்குறளின் வேறு பெயர்கள் 

முப்பால்--அறம் பொருள் இன்பம் என்ற 
ப்பகுதியை உடையது 

உத்தரவேதம்---வேதத்திற்குப் பின் தோன்றியது 
தெய்வூ£ல்--தெய்வ அருளால் தோன்றிய 
பொய்யா மொழி. மெய்யே கூறுவது 
வாயுறை வாம்த்து--இம்மை மணுமைக்கு 

, உறுதிகளைக் கூறுவது 
தமிழ் மறை--தமிழ் மொழியால் அமைந்த வேதம் 
பொ மறை--அனைவருக்கும் பொதுவான வேதம் 
இருவள்ளுவர்--இயற்றிய ஆசிரியர்பெயரால் வந்தது 
அறம்--அறத்தை முதலில் கூறும் நீதிநூல் 
பொருளுசை...-உறுதிப் பொருள் அனைத்தும் 

உரைப்பது 

திருக்குறளுக்கு உரை எழுதிய பதின்மர் 

(4) பரிதி (5) திருமலையர் (6) மல்லர் 

(7) கவிப்பெருமாள் (8) தாளிங்கர் (9) ஈச்சம் 
(19) பரிமேலழகர்



பொருளடக்கம் 
  

அறுதீதுப்பால் 

பாயிரம் 

பக்கம் 

கடவுள் வாழ்த்து 1 

வான் சிறப்பு 3 
நீத்தார் பெருமை ௦ 

அறன்வலி யுறுத்தல் 7 

இல்லறவியல் 

இல்வாழ்க்கை 0 
வாழ்க்கைத் துணாலம் 11 
புதல்வரைப் பெறுதல் 18 

அன்புடைமை 15 

விருந்தோம்பல் 17 

இனியவை கூறல் 19 

செய்க்கன்றி அறிதல் BL 
நடுவு நிலைமை 23 
அடக்கமுடைமை 25 
ஒழுக்கமுடைமை 27 

றனில் விழையாமை 29 

பொறையுடைமை 51 
அழுக்காறாமை 33 
வெல்காமை 3d 
புறங்கூருமை 37 
பயனில சொல்லாமை 39 
தீவினையச்சம் 41 

pen rai gas 43 
ஈகை 45 

புகழ் 47   

துறவறவியல் 

பக்கம் 

அருளுடைமை 49 

புலால் மறுத்தல் 51 

தவம் 53 
கூடாவொழுக்கம் 9௦ 

கள்ளாமை 57 

வாய்மை 59 

வெகுளாமை 61 

இன்னா செய்யாமை 63 
மிகொல்லாமை 65 

நிலையாமை 67 

அறவு 69 
மெய்யுணர்தல் 71 
அவாவறுத்தல் 73 

ஊழ் 
ஊழ் 715 

பொருட்பால் 

அரசியல் - 

இறைமாட்சி 17 
் கல்வி 19 

கல்லாமை 81 
கேள்வி 88 

அறிவுடைமை 85 
குற்றங்கடிதல் 87 

பரியாரைத் 

துணைக்கோடல் 89



  

பொருளடக்கம் 7 

பக்கம் பக்கம் 

இற்நினம் சேராமை 91 அவைஅஞ்சாமை 145 

தெரிந்து செயல்வகை 08 நாடு 147 

வலியறிதல் 95 அ.ரண் 149 

காலம் அறிதல் 91 பொருள் செயல்வகை 151 

இடனறிதல் 99 படை மாட்சி 158 

தெரிர்தூ தெளிதல் 101 படைச் செருக்கு 156 
தெரிரஈ்து வினையாடல் 108 நட்பு 157 

சுற்றக் தழால் 105 நட்பாராய்தல் 159 

பொச்சாவாமை 107 பழைமை 161 

செங்கோன்மை 109 தி நட்பு 168 

கொடுங்கோன்மை 111 கூடா நட்பு 165 

வெருவக்தசெய்யாமை 118 பேதைமை 167 

கண்ணோட்டம் 115 புல்லறிவாண்மை 169 

ஒற்றாடல் 117 இகல் 171 

ஊக்கமுடைமை 119 பகைமாட்சி 178 

மடியின்மை 121 பகைத்திறம் தெரிதல் 175 

ஆள்வினை யுடைமை 128 உட்பகை 177 

இடுக்கண் அழியாமை 125 பெரியாரைப் 
பிழையாமை 179 

அங்கவியல் பெண்வழிச் சேறல் 181 

வரைவின் மகளிர் 183 

அமைச்சு 127 கள்ளுண்ணாமை 185 

சொல்வன்மை 1909 சூது 181 

வினைச் தூய்மை 131 Loh BB 189 

வினைத் திட்பம் 133 

வினைசெயல் வகை 180 ஒழிபியல் 

தூது 187 

மன்னசைச்சேர்க் குடிமை 191 

தொழுகல் 189 மானம் 193. 

குறிப்பறிதல் 141 பெருமை 195 . 

   



8 பொருளடக்கம் 
  

- பக்கம் 

பண்புடைமை 199 
ஈன்றியில் செல்வம் 901 
நாணுடைமை 208 
குடிசெயல் வகை 205 
உழவு... 207 
கல்குரவு 209 
@ ra: 211 
இரவச்சம் 213 
கயமை 215 

காமத்துப்பால் 

களவியல் 

தீகையணல் குறுத்தல் 314 

குறிப்பறிதல் 219 
புணர்ச்சி ம௫ழ்தல் 221 
ஈலம்புளைந்துரைத்தல் 298 
காதற் சிறப்புரைத்தல் 995 
காணுத்துறவுரைத்தல் 8897 
அலரறிவுறுத்தல் 229   

பக்கம் 

கற்பியல் 5 

பிரிவாற்றாமை 281 
படர்மெலிந்இிரங்கல் 233 

கண்விதுப்பழிதல் 235 
பசப்புறு பருவரல் 237 
தனிப்படர் மிகுஇ 289 
நினைச்தவர் புலம்பல் 341 
கனவு கிலையுனைத்தல் 948 
பொழுதுகண்டி ரங்கல் இகத 
உறுப்பு mover of 550 247 
கெஞ்சொடு Borsa 249 
நிறையழிதல் 251 
அவர்வயின் விதும்பல் 253 
குறிப்பறிவுறாத்தல் 255 
புணர்ச்சி விதும்பல் 957 
நெஞ்சொடு புலத்தல் 259 
புலவி 261 
புலவி நுணுக்கம் 263 
ஊட லஓுவகை 265 
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திருக்குறள் விளக்கவுரை 

4 அரறுத்துப்பரல் 

பாயிரம் 

1--கடவுள் வாழ்த்து 

  

1 அகர முதல எழுத்தெல்லாம்; ஆதி 
பகவன் முதற்றே உலகு. 

எழுச்அச்சளெல்லாம் ௮ என்னும் எழுச்தை முதன்மை 

யாசச் கொண்டு விளங்குசன்றன. அதுபோல, உலகம க.திபகவ 

னாயெ சடவுளை முூதன்மையாகச் சொண்டு விளங்குகின்றது (1) 

2 கற்றதனால் ஆய பயன்என்கொல், வாலறிவன் 
நற்றாள் தொழாஅர் எனின்? 

மெய்யறிவு வடிவாய் விளங்கும் கடவுளின் கல்ல இருவ 

களைச் தொழாமலிருப்பாரானால், அவா கற்றுணர்க்த அறிவினால் 

எற்படும் பயன் யாதும் இல்லை. (2) 

3 மலர்மிசை ஏகினான் மாணடி சேர்ந்தார் 
நிலமிசை நீடுவாழ் வார். 

அடியார்களின் கெஞ்சமாகிய சாமரை மலரில் வீற்றிருக்கும் 

சடவுளின் பெருமை பொருக்கிய இருவடிகளை இடைவிடாமல் 

இயானிச்சின்றவர் இன்பவுலகததில் என்றும் வாழ்வார் (3) 

4 வேண்டுதல் 6வண்டாமை இலான் அடி சேர்ந்தார்க்கு 
யாண்டும் இடும்பை இல. 

விரும்புதலும், வெறுத்தலும் இல்லாசவனாகய கடவுளின் 

இருவடிகளை வணங்குபவர்ச்கு எக்காலத்திலும் எவ் We s 
இன்பமும் இல்லை. (4)
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5 இருள்சேர் இருவினையும் சேரா; இறைவன் 
பொருள்சேர் புகழ்புரிந்தார் மாட்டு. 

இறைவனின் அழூய புகழைத்துஇப்பவரிடத்தில், அறி 
யாமையால் உண்டாகும் கல்வினை தீவினையாடிய இரண்டும் 
சே மாட்டா. (ம்) 

6 பொறிவாயில் ஐந்தவித்தான் பொய்தீர் ஒழுக்க 
நெறிநின்றார் நீடுவாழ் வார். 

மெய் வாய் கண் மூக்கு செவி என்னும் ஜந்து Quan றி 
சின் வழிய பிறக்கும் அசைகளை அறுத்தவனாயெ கடவுளின் 
உண்மை பொருந்திய ஈல்லொழுக்க வழியில் வாழ்வோர் என் 
றென்றும் இனிது வாழ்வார். (6) 

7 தனக்குவமை இல்லாதான் தாள்சேர்ந்தார்க்கு 
மனக்கவலை மாற்றல் அரிது. [அல்லால் 

தனக்கு கி5ரில்லாத சடவுளின் திருவடிகளை அன்போடு 
வழிபடுவோர் அல்லாத மற்றவர்க்கு மனக்கவலையை நீக்கச் 
கொள்ளல் அருமை, (7) 

8 அறவாழி அந்தணன் தாள்சேர்ந்தார்க்கு அல்லால் 
பிறவாழி நீந்தல் அரிது. 

அறக் கடலா௫ய கடவுளின் திருவடிகளைத் இயானிப்பவர் 
அல்லாமல் மற்றவர், பாவக் கடலைக் கடத்தல் அரிது. (8) 

9 கோளில் பொறியிற் குணமிலவே; எண்குணத்தான் 
தாளை வணங்காத் தலை. 

உணர்சசியில்லாக பொறிகள் பயன்பட மாட்டா, அது 
போல, எண்குணங்களையுடைய இறைவனின இருவடிகளை 
உல2சான் தலை மூதலிய உறுப்புக்கள் பயன த்றவையாம் (9) 

10 பிறவிப் பெருங்கடல் நீந்துவர்; நீந்தார் 
இறைவன் அடிசேரா தார். 

இறைஉன் திருவடியாடய மசக்கலத்தைப் பற்றியவர் பிறவி யெனனும பெருங்கடலைக் கடப்பார், மற்றவர் அக்கடலைக் 
கடச்கமாட்டரர், (10)
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வான் சிறப்பு 

மழையின் சிறப்பைச் சொல்லுதல், 

1 வான்நின்று உலகம் வழங்கி வருதலால் 

தான் அமிழ்தம் என்றுணரற் பாற்று. 

மழை பெய்வதால் உலகம் வாழ்கின்றது; என பேவ 

உலகத்தில் வாழும் உயிர்களுக்கு மழையே அமிர்தம் என்று 

அறியத்தக்க தாகும். (11) 

2 துப்பார்க்குத் துப்பாய துப்பாக்கித், துப்பார்க்குத் 
துப்பாய தூஉம் மழை. 

உண்பவருக்குக் தகுதியான உணவுப் பொருள்களை 

யுண்டாச்இ, அவற்றை உண்ணும்பொழுது (Gest வடிவில்) 

உணவாயிருப்பதும் மழையாம், (12) 

3 விண்இன்று பொய்ப்பின், விரிநீர் வியனுலத்து 

உள்நின்று உடற்றும் பசி. 

வேண்டுங் சாலச்து மழை பெய்யாமற் போனால், உலகம் 

கடல் சூழ்ந்து அசன்றிருகந்தாலும், அதிலுள்ள உயிர்களை 
யெல்லாம் பூப்பிணி வாட்டும். (13) 

4 ஏரின் உழாஅர் உழவர்; புயலென்னும் 

வாரி வளம்குன்றிக் கால். 

மழை என்னும் வருமரனச் இன் வளப்பம் குறைந்து , 

விட்டால், உணவுப் பொருளை உற்பத்தி செய்யும் உழவரும் 

சம் உழுதொழிலைச் செய்ய மாட்டார். (14)
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5 கெடுப்பதூஉம் கெட்டார்க்குச் சார்வாய்மற் ரங்கே 
எடுப்பதூஉம் எல்லாம் மழை, 

பெய்யாமல் வாழ்ச்சையைக் கெடுப்பதும் அவ்லிசம் கெட்ட 

வர்ச்கு மீண்டும துணைசெய்து வாழ்வைச் கொடுப்பதும் எல்லாம் 
மழை, ் (15) 

6 விசும்பின் துளிவீழின் அல்லால்ம்ற் றாங்கே 
பசும்புல் தலைகாண் பரிது 

ஆகாயத திலிருச்து மழைத்துளி விழாவிட்டால், இந்த உல 

சசதில் பசம்புல்லின ஈணியையும் காண்பது அரிதாக விடும் (16) 

7 நெடுங்கடலும் தன்ீர்மை குன்றும், தடிந்து எழிலி 
தான்ஈல்கா தாகி விடின். 

சஎன்னிடச்திலுள்ள நீரை முகந்து, திரும்பவும் தன் 

இடத்தில், Cus மழையைப் பொழியா விட்டால், மிகப் 
பெரிய கடலும் வளப்பத்தால் குறைந்து விடும். (17) 

8 சிறப்பொடு பூசனை செல்லாது; வானம் 
வறக்குமேல் வானோர்க்கும் ஈண்டு. 

மழை பெய்யாவிட்டால், இவ்வுலகத்தில் தேவர்களுக்குச் 
செய்யப்படும் பூசையும் திருவிழாவும் ஈடைபெறு. (18) 

9 தானம் தவம்இரண்டும் தங்கா; வியன் உலகம் 
வானம் வழங்காது எனின். 

மழை பெய்யவில்லையானால், மக்கள் மற்றவர்க்குத் தானம் 
செயயார்; தமக்காகம் தவமும் செய்ய மாட்டார். (19) 

10 நீர் இன்று அமையாது உலகுஎனின், யார்யார்க்கும் 
வான் இன்று அமையாது ஒழுக்கு 

bt இல்லாமல் எவருக்கும் எந்தச் சாறியமும் 
ஈடைபெருது மக்கள் ஓழுக்சம் நிலைபெற மழை வேண்டும். 
(மாரியல்லது காரியம் இல்லை.) (20)
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9ந்த்தார் பெருமை 

*.. முற்றத் துறந்த முனிவர் பெருமை. 

1 ஒழுக்கத்து நீத்தார் பெருமை, விழுப்பத்து 
வேண்டும் பனுவல் துணிவு. 

நல்லொழுக்கத்தில் வழுவாமல் கின்று, ஆசையை ஒழித்த 

வர்களின் பெருமையே சிறக்தது?: என்று எந்த நூலும் துணிந்து 

கூறும், (21) 

2 துறந்தார் பெருமை துணைக்கூறின், வையத்து 
இறந்தாரை எண்ணிக்கொண் டற்று 

(யான்?! எனறு? என்னும் பற்றுக்களை விட்டொழிச்தவரின் 
பெருமையை அளவிட்டுக் கூறுதல், இவ்வுலகத்தில் இதுவரை 
பிறந்து இறந்தவரை எண்ணி அநியப் புகுர்தாற் போலும்! (22) 

3 இருமை வகைதெரிந்து ஈண்டுஅறம் பூண்டார் 
பெருமை பிறங்கிற்று உலகு. 

பிறப்பு, வீடு என்பவைகளின் அன்ப-இன்பத் தன்மைகளை 

ஆராய்ச் சறிர்து, பிறவியை ஒழித்தற்குரிய துறவறத்தை மேற் 

கொண்டோரின் மேன்மையே உலகத்திற் சிறந்தது. (23) 

4 உரன் என்னும் தோட்டியான் ஓர்ஜந்தும் காப்பான் 
வரன் என்னும் வைப்பிற்குஓர் வித்து. 

ஐம்பொறிசளாயெ யானைகளை அறிவு? என்னும் அம்குசத் 

சால் அடச்கெகாச்சனெற வல்லமையுடையவனே, மோட்சமாயே 

நிலத்துச்கு விதை ஆவான். (24) 

5 ஐந்தவித்தான் ஆற்றல் அகல்விசும்பு ளார்கோமான் 
இந்திரனே சாலும் கரி. 

ஜம்புலன்களினால் வரும் ஐர்து ஆசைகளையும் ஒழித்த 

துறவியின் வலிமைக்கு, விண்ணுலகத்திலுள்ளார்சக்கு ௮சசனாயெ 

இக்தரனே சாட்டுயாவான. (25)
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6 செயற்கரிய செய்வார் பெரியர்: சிறியர் 

செயற்கரிய செய்கலா தார். 

மற்றொருவசால் செய்ய முடியாத அருஞ் செயல்களைச் 

செய்ய வல்லவமே பெரியார், அருஞ் செயல்களைச் செய்ய மாட் 

டாதவர் இறியார். (26) 

7 சுவைஒளி ஊறுஓசை நாற்றம்என்று ஐந்தின் 

வகைதெரிவான் கட்டே உலகு. 

சுவை, ஒளி, ஊறு, ஓசை, நாற்றம் என்ன்ற ஐந்து 
உணர்ச்சிசளின கூறுபாடுகளை எல்லாம் ஆராய்ந்து அறியும் 
ஆத்றலுடையவனின் அறிவிலே, உலகம் அடக்குவதாகும்.(27) 

8 நிறைமொழி மாந்தர் பெருமை, நிலத்து 

மறைமொழி காட்டி விடும். 

தவறாது பலிச்சின்ற சொற்களைச் சொல்லும் முனிவரின் 
பெருமையை, இக்கிலவுலகத்்இல், என்றென்றும் நிலைத்து நிற்கும் 
அவர்களுடைய அருள்வாக்குகளே காட்டும். (28) 

9 குணமென்னும் குன்றுஏறி நின்றார் வெகுளி 
கணமேயும் காத்தல் அரிது. 

மெய்யுணர்ச்?, பற்றின்மை மூதலிய ஈற்பண்புசளாஇய 
மலையின் மேல் ஏறிரின்ற பெரியோரின் சனம் ஒரு நொடிப் 
பொழுதே நிற்கும் எனினும், எவராலும் YOES தாங்க 
இயலாது. (29) 

10 அந்தணர் என்போர் அறவோர்; மற் றெவ்உயிர்க்கும் 
செந்தண்மை பூண்டொழுக லான். 

எல்லா உயிர்களின் மேலும் செவ்விகான இரக்சக்தைச் 
சைச்கொண்டு ஈடத்தலினால், சிறந்த அறத்தின் வழி நிற்கும் அவ் ௮அறவோசே அந்தணர் அவர். (30)
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4 அறன்வலி புறுத்தல் 

அறமே உறுதியுடையது என்று கூறுதல் 

1 சிறப்புஈனும்; செல்வமும் ஈனும்; அறத்தினூஉங்கு 

ஆக்கம் எவனோ உயிர்க்கு? 

அறம் சிறப்பைக் கொடுக்கும்; எல்லாச்செல்வங்களையும் 
கொடுக்கும். ஆகவே, மச்கள் உயிர்ச்கு ௮நத்மசைச் காம்டிலும 

ஈன்மை வேறு இல்லை. (31) 

2  அறத்தினூஉங்கு ஆக்கமும் இல்லை; அதனை 
மறத்தலின் ஊங்குஇல்லை கேடு. 

ஒருவனுக்கு அறத்தைக்காட்டிலும் சன்மையானதும் 
இல்லை; அர்த அறத்தைப் போற்றாது மறப்பதைச் காட்டிலும் 
கெடுதலானதும் இல்லை (52) 

3 ஒல்லும் வகையான் அறவினை ஓவாதே 

செல்லும்வாய் எல்லாம் செயல். 

தம்மால் இயன்ற அளவில், இடைவிடாமல், எந்தவகை 
யாலும் அறச்செய்கையைச் செய்வாசாக! (33) 

4 மனத்துக்கண் மா௬இலன் ஆதல்; அனைத்துஅறன்; 

ஆகுல் நீர பிற. 

ஒருவன் தன் கெஞ்சடத்துச் குற்றமில்லாதவன் ஆகக் 

சடவன்! அறம் என்பது அந்த அளவினதே! உள்ளத் தாய்மை 

யில்லாத சொல்லும் செயலும் வீண் ஆரவாரங்களேயாம்! (84) 

5 அழுக்காறு, அவா,வெகுளி, இன்னாச்சொல் நான்கும் 

இழுக்கா இயன்றது அறம், 

பொறாமை, ஆசை, சினம், தீயசொல்: ஆய இவை சான் 

கையும் ௮றவே ஒழித்து சடத்தலே அறம் எனப்படும். (35)
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6 “அன்று அறிவாம்' என்னாது அறம்செய்க; மற்றது 
பொன்றும்கால் பொன்றாத் துணை. 

“இப்பொழுது இளமைதானே! பிறகு செய்வோம்!) தன்று 
நினை ச்சாமல், காள்தகோறும் அறச்சைச் செய்யவேண்டும். ஏன்? 
உடலைவிட்டு உயிசெல்லும்பொழுது, அறமே அசற்கு அழியாத் 
துணையாம் (36) 

7 அறத்தாறு இதுவென வேண்டா; சிவிகை 
பொறுத்தானோடு ஊர்ந்தான் இடை. 

பல்லச்கைச் சமப்பவனையும், ௮ல் ஏறிச்செல்வோனையும் 
பார்! “அறத்தின் பயன் இது: என்று சொல்லவும வேண்டுமோ? 

8 வீழ்நாள் படாஅமை ஈன்றாற்றின், அஃதொருவன் 
வாழ்நாள் வழிஅடைக்கும் கல். 

வீணா காளைக் கழிக்காமல் இனந்தோறும் ஒருவன் கல் 
அறத்டைச் செய்து வருவானானால், ௮ச்செய்கை அவன் வேஜளோர் 
பிறவி எடுஈகும வழியை அடைக்கும் சல் போன்றது. (38) 

9 அறத்தான் வருவதே இன்பம்; மற் றெல்லாம் 

புறத்த புகழும் இல, 
அறநெறியில் வாழ்வதே இன்பம்; Anon Dd விலட வாழ் 

வனவெல்லாம் துனபமாய் மூடியும்; மேலும் புசழ் இல்லாச 
வையும் ஆம். (39) 

10 செயற்பால தோரும் அறனே; ஒருவற்கு 
உயற்பால தோரும் பழி, 

ஒருவன் சன் வாழ்கானில் செய்யச்தக்க த அறம் ஒன்றே! 
செய்யக தகாத; பழிச்செயலே! (40) 

பாயிரம் முற்றிற்று, 

—O—
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இல்லறவியல் 

5. இல் வாழ்க்கை 
மனைவியுடன் கூடி வாழ்தலின் சிறப்பு. 

1 இல்வாழ்வான் என்பான் இயல்புடைய மூவர்க்கும் 
நல்லாற்றின் நின்ற துணை. 

இல்லறச்சில் வாழ்பவனென்று சொல்லப் படுவோன்: அற 
செறி தவறா த கல்விகற்பவர், மனைவியுடன் தவம்புரிபவர், 

சகசியாசிகளாகிய மூவகையினருக்கும் ஈல்லொழுச்கத் இல் நிற்கச் 
செய்யும் தணைவனாவான். (41) 

2 துறந்தார்க்கும், துவ்வா தவர்க்கும், இறந்தார்க்கும் 

இல்வாழ்வான் என்பான் துணை, 

ஆகரிப்போரின்றிக் சைவிடப் பட்டோர்ச்கும், வறு ம 

யுடையோகச்கும், அதகரவின்றித் தன்னிடம்வர்து இறர்சோர்ச்கும் 
இல்லதசதான் என்பவனே துணைவனாவான். (42) 

3 தென்புலத்தார், தெய்வம், விருந்து, ஒக்கல், தான் 

ஐம்புலத்தாறு ஓம்பல் தலை, [ என்றாங்கு 

காலஞ்சென்ற முன்னோர், கடவுள், Sone Bax i, உறவினர், 
தான் என்னும் ஐர்து வகையிலும் சருமகெறியைத் ௪ வரூமற் 

பேணுசல் இல்வாழ்வானுக்குச் எறர்த அறமாகும், (4:3) 

4 பழியஞ்சிப் பாத்தூண் உடைத்தாமின், வாழ்க்கை 

வழியெஞ்சல் எஞ்ஞான்் றும் இல், 

பாவத்தற்குப் பயந்து பொருள்சேடிப் ப௫ர்க்துண்பவனின் 
சர் சதி ஒருகாளும் அற்றுப்போவ கில்லை (44)
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5 அன்பும் அறனும் உடைத்தாயின், இல்வாழ்க்கை 
பண்பும் பயனும் அது, : 

மனைவிமாகளிடம் அன்பும், பிறர்ச்குப் ப௫ர்ந்தண்ணும் 
அமும உடைய ஒருவனுடைய இல்வாழ்ச்கையே அத்ீகும் 
UWE DOW sh (45) 

5 அறத்தாற்றின் இல்வாழ்க்கை யாற்றின், புறத்தாற்றில் 
போஒய்ப் பெறுவது எவன்? 

ஒருவன் அரவழியி௨ இல்வாழ்ச்கையை ஈட த் துவானானால், 
அவன, அறிவு வாழககையிற் சென்று ௮டையச்தச்சது யாதும் 
க லலை (46) 

1... இயல்பினான் இல்வாழ்க்கை வாழ்பவன் என்பான் 
முயல்வாருள் எல்லாம் தலை, 

இல்லற வாழ்ககையிலே ஈனறு, அதற்குரிய இயல்போடு 
வாழ்பவன, ஐம்புலன்களை அடச்ச முயல்வோர் யராவருள்ளும் 
மேன்மை பெறறவனாவான். 

(47) 

8 ஆற்றின் ஒழுக்கி அறன் இழுக்கா இல்வாழ்க்கை 
கோற்பாரின் நோன்மை யுடைத்து. 

பிறரையும் ஈல் வழியிற் செலுச்திக் தானும் தீருமவழியிற் 
பிசகாதவனுடைய இல்லற வாழ்ககை, தவஞ் செய்வோருடைய 
சிலைஸமயைச் காட்டிலும் ஒலிமையுடையதாகும் (48) 

9 அறனெனப் பட்டதே இல்வாழ்க்கை; அஃதும் 
பிறன் பழிப்பது இல்லாயின் நன்று. 

அறம் என்பது சிறப்பாக இல்லறத்தையே குறிக்கும். மற்றச் 
அுறவறமோ, பிறர் பழிக்கு இடமின்றி யிருந்தால் ஈன் ம 
யுடைய தாகும். (49) 

10 வையத்துள் வாழ்வாங்கு வாழ்பவன், வானுறையும் 
தெய்வத்துள் வைக்கப் படும். 

இல்லற வாழ்ச்கையில், ௮தசெறி தவராமல் வாழ்பவன், மண்ணுலகத்தவனே யாயினும், விண்ணுலகத்தில் வா மும் சேவருள் ஒருவனாக. மதிச்சப் பெறுவான், (5)
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0. வாழ்க்கைத் துணைநலம் 
இல்லற வாழ்க்கைக்குத் துணையாகிய 

மனைவியின் சிறப்பு. 

1 மனைத்தக்க மாண்புடைய எாகித், தற் கொண்டான் 
வளத்தக்காள் வாழ்க்கைத் துணை, 

வீட்டிற்குகந்த ஈற்குண ஈற்செயல்களை யுடையவளாய், தன் 

சணவனுடைய வருமானத்திற்குத் தகுச்தபடி செலவு செய்பவசளே 

வாழ்ச்கைத் துணைவி யாலாள் (51) 

2 மனைமாட்சி இல்லாள்கண் இல்லாயின், வாழ்க்கை 
எனைமாட்சித் தாயினும் இல். 

இல்லறத்திற் கேற்ற ஈற்குண ஈற்செயல்கள் ஒருவ 

னுடைய மனைவியினிடத் தில் இல்லையாயின், அச்சு இல் 

வாழ்க்கை, செல்வம் முதலிய மற்றச் சிறப்புக்களை மெல்லாம் 

பெற்றிருந்தாலும் பயனற்றதாகும். (52) 

3 இல்லதென் இல்லவள் மாண்பானால்? உள்ளதென் 
இல்லவள் மாணாக் கடை? 

மனைவி கற்குண ஈற்செயல் களை யுடையவளானால், 

வாழ்க்கையில் இல்லாதது இல்லை. அவள் அவையில்லாதவளா 

னால், வாழ்க்கையில் இருப்பது யாதும் இல்லை. (58) 

4 பெண்ணிற் பெருந்தக்க யாஉள, கற்பென்னும் 
திண்மை உண் டாகப் பெறின்? 

கற்பென்னும் சலங்காத நிலைமை வாய்க்கப் பெற்றால், 

அத்தகைய பெண்ணைக் காட்டிலும் உயர்வுடையவை உல௫ல் 

இல்லை. (54) 

5 தெய்வம் தொழாஅள் கொழுஈன் தொழுதெழுவாள் 

*பெய்? எனப் பெய்யும் மழை. 

மற்றொரு தெய்வத்தைத் தொழாமல், தன்சணவனைக் 

தொழுதவாறே நித்திரைவிட்டெழுர்திருப்பவள், '*பெய்?; என்று 

சொன்னால் மழை பெய்யும், (53)
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6 தற்காத்துத், தற்கொண்டாற் பேணித், தகைசான்ற 

சொற்காத்துச், சோர்விலாள் பெண். 

கற்புகெறி தவராமல் சண்னைச் காப்பாற்றி, ௪ ணகீவ னை 

உண்டி முதலியவற்றால் உபசரித்து, இருவருக்குருரிய புகழையும் 

பாதுகாத்து, இவற்றிலெல்லாம் உற இரிலைேயுடையவளே பெண் 
ஆவாள் (56) 

7 சிறைகாக்கும் காப்பு எவன் செய்யும்? மகளிர் 

நிறைகாக்கும் காப்பே தலை! 

பாதுகாப்பில் வைத்துப் பெண்களைக் காப்பதனால் பயன் 

உண்டாகாது. அவர்கள் தம் கற்பைத் உாேம காத்துக் 
கொள்கின்ற காவல்தான் சிறப்புடைய தாகும். (57) 

8 பெற்றாற் பெறிற் பெறுவர் பெண்டிர், பெருஞ்சிறப்புப் 
புத்தேளிர் வாழும் உலகு. 

சணவனைப் போற்றிக் கடமையைத் தவறாது செய்யும் 
பெண்கள், மேலுலச வாழ்ச்சையிலும், மிசப்பெரிய மேன்மையை 

அடைவார்கள். (56) 

9 புகழ்புரிந்த இல்இலோர்க்கு இல்லை, இகழ்வார்முன் 
ஏறுபோல் பீடு நடை, 

புகழ்காக்கும் விருப்பமுள்ள மனைவியை அடையப் பெருக 
வர்க்கு, தம்மை ௮அவமஇத்துப் பேசும் பகசைவர்முன்னே ஆண் 
சிங்கம்போல் நடக்கும் கம்பீரகடை இல்லையாம், (59) 

10 மங்கலம் என்ப மனைமாட்சி; மற்றதன் 

நன்கலம் நன்மக்கட் பேறு. 

இல்வாழ்க்கைக்கு அழகு மனைவியின் ஈற்குண ஈற்செயல் 
களே! அகற்கு ஈல்ல ஆபரணம் ஈல்ல மச்சளைப் பெறுதலே! 
என அறிஞா கூறுவர். (60)
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1. புதல்வரைப் பெறுதல் 

நல்ல் மக்களைப் பெறுவதின் பெருமை. 

1 பெறுமவற்றுள் யாமறிவது இல்லை; அறிவறிந்த 
மக்கட்பேறு அல்ல பிற. 

ஒருவன் பெறச்தகுக்ச பேறுகளுள்ளே, அறியவேண்டிய 

வற்றை அறிந்த ஈல்ல மக்களைப்பெறுதல் அல்லாத பிறபேறுகளை 

சாம மதிப்ப இல்லை. (61) 

2 எழுபிறப்பும் தீயவை தீண்டா; பழிபிறங்காப். 
பண்புடை மக்கட் பெறின் - 

ஒருவன் பிறராற் பழிச்சப்படாத கற்குணல்களையுடைய 

மச்சளைப் பெறுவானானால், எழுவகைப் பிறவிகளிலும் துன்பங்கள் 

அவனைத் தொடாசமாட்டா. (62) 

3 தம்பொருள் என்ப தம் மக்கள்; அவர்பொருள் 
தம்தம் வினையான் வரும். 

தாம்பெற்ற மக்கள் தேடிய பொருள்கள் அவர்கள் செய்யும் 

நல்வினைப் பயனாகத் தம்மை வச்தடையும். ஆசலால் சாம் பெற்ற 

மக்சளே தம்முடைய பொருள்கள் என்று அறிஞர் கூறுவர் (08) 

  

fee 
© ௪ ௪ 

4 அமிழ்தினும் ஆற்ற இனிதே; தம் மக்கள் 
சிறுத் அளாவிய கூழ். 

தாம் பெத்ற, மச்சள் தம் இறிய கைகளினால் அளைந்த 

சோறான த, சுவைமிகுந்த அமிர்தத்தைச் காட்டிலும், 

பெற்றோர்க்கு மிக்க இனிமையானசாம். (64) 

5 மக்கள்மெய் தீண்டல் உடற்கின்பம்; மற்றுஅவர் 

சொற்கேட்டல் இன்பம் செவிக்கு. 

தாம் பெற்ற மக்கள் உடம்பைத் தொடுசல் உடம்புக்கு 

இன்பமாகும்; அவர்களின் குதலைச் சொற்களைச் சேட்டல் 

செவிக்கு இன்பமாகும். 
(65)
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6 குழல்இனிது யாழ்இனிது என்ப; தம் மக்கள் 
மழலைச்சொற் 6களா தவர். 

தாம்பெற்ற மச்சளின் மழலைச் சொல்லைச் கேட்டு அதன 
இன்பத்தை அனுபவிச்சாசவசே (குழலின் இசை இனிமையா 
யிருச்சிறது,? யாழின்இசை இனிமையாயிருககறது? என்று 

கூறுவர், (66) 

7 தந்ைத மகற்குஆற்றும் நன்றி, அவையத்து 

முந்தி இருப்பச் செயல், 

தகப்பன் தன் மகனுக்குச் செய்யத்தகுக்க ஈல்லுபகாரம், 
கற்றவர் சபையில் அவலாச்காட்டிலும் மேம்பட்டிருக்கும்படி 

அறிவுடையவளுக்குதல். (67) 

8 தம்மின்தம் மக்கள் அறிவுடைமை, மாநிலத்து 
மன்னுயிர்க் கெல்லாம் இனிது. 

தாம்பெற்ற மக்கள் அறிவிற் சறக்து விளங்குசல், தமக்கு 
இணிமையைத்தருவதைச் காட்டிலும், உலகத்தில் வாழும் எல்லா 
உயிர்களுக்கும் இனிமையைத் தரும். ் (68) 

9 ஈன்ற பொழுதின், பெரிதுவக்கும் தஸ்ழகனைச் 
சான்றோன் எனக்கேட்ட தாய், 

தான்பெற்ற மகனை “(அறிவாளி என்று. பிர் புகழ்வதைச் 
கேட்ட தாய், அவனைப் பெற்ற காலத்இல் உற்ற் ம௫ிழ்ச்சியைச் 
காட்டிலும் மிசப்பெரு மடுழ்ச்சியை யடைவாள். (69) 

10 மகன் தந்தைக்கு ஆற்றும் உதவி, “இவன்தந்தை 
என்நோற்றான் கொல்?! என்னும் சொல், 

தன்னை அறிவாளனாக்ய தர்தைச்கு மசன் செய் யும் 
பிரதியுபசா.சமான து: 'இவனைப்பெறுவதற்கு இவன் சச்தை 
என்ன தவஞ் செய்தானோ??: எனப் பிறர் சொல்லும்படி, 
டத்தலே யாகும். (70)
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6. அன்புடைமை 

மனைவிமக்கள் முதலியோரிடம் அன்புடையவனாக 
வாழ்தல். 

1 அன்பிற்கும் உண்டோ அடைக்கும்தாழ்? ஆர்வலர் 
புன்கண்டீர் பூசல் தரும். 

அன்பிற்கு அடைத்துவவைக்கும் சாழ்ப்பாள் இல்லை, தம்மால் 

அன்பு செய்யப்பட்டவருடைய துன்பங்கண்ட பொழுது, ௮வர் 
சொரிஏன்ற சண்ணீமே உள்ளே யிருச்ற அன்பைப் பலரும் 

அறிய வெளிப்படுத்தும். (71) 

2 அன்பிலார் எல்லாம் தமக்குரியர்; அன்புடையார் 

என்பும் உரியர் பிறர்க்கு. 

அன்பில்லாதவர் எல்லாப் பொருள்களையும் தமச்சே பயன் 
படுச்திச்சொண்டு வாழ்வர். அன்புள்ளவோ ௮ப் பொருள்கள் 

மட்டுமன்றித் தம் உடம்பிலுள்ள எலும்பும் பிறர்ச்குப் பயன்பட 

வாழ்வர், (72 

3 அன்போடு இயைந்த வழக்கென்ப, ஆருயிர்க்கு. 
என்போடு இயைந்த தொடர்பு, 

பெறுதற்கரிய மனித உயிர்க்கு உடம்போடு பொருந்திய 

சம்பந்தம், அன்புடன் வாழ்வதற்குக் கிடைத்த வாய்ப்பு 
என்று அறிஞர் கூறுவர், (78) 

4 அன்பீனும் ஆர்வம் உடைமை; அதுஈனும் 

நண்பென்னும் நாடாச் சிறப்பு. 

பிறரிடம் ஆசை கொள்ளச் செய்வது அன்பு. “யாவரும் 

கேளிர்?) அதாவது எல்லோரும் ஈண்பசே!: என்னும் 

இணையிலா மேன்மையைத் தருவது அர்த அன்பினால் விளையும் 

தசையுடைமையாம். (74)



16 திருக்குறள் [அறத்துப்பால் 

௮ அன்புற்று அமர்ந்த வழக்கென்ப, வையகத்து 
இன்புற்றார் எய்தும் சிறப்பு. 

இக்த உலகத்தில் இன்பம் பெருக வாழ்வோரின் பெருமை 

யெல்லாம், அன்புடன் கூடிவாழ்வதின் பயனே! என்று 
அறிஞர் கூறுவர். (75) 

6 அறத்திற்கே அன்புசார்பு என்ப அறியார்; 
மறத்திற்கும் அஃதே துணை. 

“புண்ணியச திற்கு மட்டுமே அன்பு தணையாயிருக்கிறது:' 
என்று அறியாதவர் கூறுவர் பாவம் செய்யாஇருக்கற்கும் அவ் 
அன்பே துணையா யிருககின்றது. (76) 

2... என்பில் அதனை வெயில்போலக் காயுமே 
அன்பில் அதனை அறம். 

எலும்பில்லாத உடம்பையுடைய புழுவை வெயில் வருத்த 
வதுபோல, அன்பற்ற உயிசை அறச் சடவுள் வருத்துவான் (77) 

8 அன்பகத்து இல்லா உயிர்வாழ்க்கை, வன்பாற்கண் 

வற்றல் மரம்தளிர்த் தற்று. 
உள்ளத்தில் அன்பின்றி வாழ்சன்ற உயிர் வாழ்க்ைக, 

கொடிய பாலைரிலத்திலே, பட்ட மரம் தளிர்க்சாற் போலும்! 
(ஒ௫ுசாளும் தளிர்கசாஐ) (78) 

9 புறத்துறுப்பு எல்லாம் எவன்செய்யும்? யாக்கை 
அகத்துறுப்பு அன்பில் அவர்க்கு? 

உடமபிற்கு உள்ளுறுப்பாயெ அன்பு இல்லாதவர்ம்கு, 
வெளியுறுப்புகள் எவையும் பயன் தசமாட்டா (79) 

10 அன்பின் வழியது உயிர்நிலை; அஃதிலார்க்கு 
என்புதோல் போர்த்த உடம்பு. 

அன்புவழி.பில் வாழ்கின்ற உடம்பே, உயிருடன் கூடிய 
உடம்பாம். அன்பில்லாத உடம்பு, எலும்பைத தோலினால் 
மூடிய வெற்றுடம்பேயாம், (80)
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9--விருந்தோம்பல் 

விருந்தினரை உபசரித்தல் 

1 இருந்தோம்பி இல்வாழ்வது எல்லாம், விருந்தோம்பி 
வேளாண்மை செய்தற் பொருட்டு, 

மனைவிமச்சளோடு வீட்டிலிருந்த, பொருளைப் பாதுகாத்து, 
இல்லறம் ஈடததுவ செல்லாம், விருர்தினரை வரவேற்று 
உபசரிதது மற்றும் பிறர்ச்கு உபகாரங்களைச் செய்வதற்சேயாம் 

2 விருந்து புறத்ததாத் தான்உண்டல், சாவா ' 
மருந்துஎனினும், வேண்டற்பாற் றன்று. 

வீட்டிற்கு வர்௪ விருச்சகாளி வெளியேயிருச்க, சான் தனிக் 

அண்பது, சாவையொழிசகும் தேவாமிர்சகமே யென்றாலும், ௮2 
வெறுக்கத் தக்கதாகும் (52) 

3 வருவிருந்து வைகலும் ஓம்புவான் வாழ்க்கை 
பருவந்து பாழ்படுதல் இன்று. 

தன் வீட்டிற்கு வரும் விருதினை சாள்தோறும் உபசரிச் 
இன்றவனுடைய இல்வாழ்க்கை வறுமையால் வருக்இச் கேடு 

அடைதல் இல்லை (88) 

4 அகனமர்ந்து செய்யாள் உறையும், முகனமர்ந்து 
நல்விருந்து ஓம்புவான் இல். 

தக்ச விருர்தினரை முகமலர்ச்து உபசரிச்சன்றவனுடைய 
வீட்டில், இலச்குமி மனமூழ்ர்து வாழ்வாள். (84) 

5 வித்தும் இடவேண்டும் கொல்லோ, விருந்தோம்பி 
மிச்சில் மிசைவான் புலம். 

முதலில் விருந்தினசை உண்பித்துப் பின் எஞ்சியதை 

உண்பவன் நிலத்திற்கு விதையும் விதைச்ச வேண்டுமோ? 
(விதை நெல்லையும் விருர்தாளிக்கு ஆக்குவான் என்றும் 
பொருள்) (85)



18 திருக்குறள் [அறத்துப்பால் 

6 செல்விருந்து ஓம்பி, வருவிருந்து பார்த்திருப்பான் 

நல்விருந்து வானத் தவர்க்கு. 

வந்த விருந்தினரை உபசரித்து, மேலும் ‘agua விருர் 

இன ரை எதிர்பார்த்து உண்போம்? என்றிருப்பவன், வானுல 

கத்தில் வாழும் தேவர்க்குரிய அரிய விருந்தினனாவான். (86) 

7 இனைத்துணைத்து என்பதொன்று இல்லை, விருந்தின் 
துணைத்துணை வேள்விப் பயன். 

விருர்தினஸா உபசரித்சலாகய வேள்வியின் பயனை இவ் 
வளவு என்று அளவிட இயலாது; விருர்இனரின் தகுதிக்கு 
ஏற்ற அளவுடையதாகும் (87) 

8 பரிந்தோம்பிப் பற்றற்றேம் என்பர், விருந்தோம்பி 

வேள்வி தலைப்படா தார். 

விருந்தினரை உபசரிச்து அந்த வேள்வியைக் கைக் 
கொள்ளாசவர், 'செல்வச்தைக் தேடி agi By பாதுகாத்தும் 
௮௫ நில்லாமல் போய்விட்டதே? என்று வருக்துவர் (88) 

9 உடைமையுள் இன்மை, விருந்தோம்பல் ஓம்பா 
மடமை, மடவார்கண் உண்டு. 

செல்வச்சிலும் வறுமை என்பது, விருக் தன்ரை 
உபசரிசகாது வெறுததொதுச்கும் பேதைமையே யாம், அப் 
பேசமை அறிவில்லாரிடத்திற் காணப்படும், (89) 

10 மோப்பக் குழையும் அனிச்சம்; முகம் திரிந்து 
நோக்கக் குழையும் விருந்து. 

அனிச்சப்பூ மோர்ததும் வாடும்; மூசம் மாறுபட்டுப் 
பார்த்தாலே விருக்இனர் வாடி.விடுவர், (99)
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10--இனியவை கூறல் 

௩... இனிய சொற்களைச் சொல்லுதல். 

1 இன்சொலால் ஈரம் அளைஇப் படிறுஇலவாம் 
செம்பொருள் கண்டார்வாய்ச் சொல். 

YOY OT FHE த வஞ்சனை யில்லாதனவா யிருச்சன்ற 

சொற்கள், அறத்தை gis பெரியோர்களின் சொற்களாம்! 
அவையே இன்சொற்கள்! (91) 

2 அகனமர்ந்து ஈதலின் நன்றே; முகனமர்ந்து 
இன்சொலன் ஆகப் பெறின். 

கண்டவுடன் முகமலர்ச்து இன்சொற்களைச் சொல்லுவோ 
ஞாகப் பெற்றால், ௮௯, மனமஇூழ்ந்து பிறருக்கு ஒரு பொருளைச் 

சொடுசசலினும் ஈல்லஜாம். , (92) 

3 முகத்தான் அமர்ந்தினிது நோக்கி, அகத்தானாம் 
இன்சொ லினதே அறம். 

முகமலர்ச்சியுடன் இனிமையாகப் பார்த்து, மனங்கனிந்த 
இனிய சொற்களைச் சொல்வதிலேயே அறம் உளதாகும். (98) 

4 துன்புறாஉம் துவ்வாமை இல்லாகும், யார்மாட்டும் 
இன்புநூஉம் இன்சொ லவர்க்கு. 

எல்லோரிடத்திலும் இன்ப முறத்தச்ச இணியசொற்களைச் 
சொல்பவருக்குக் துன்ப மூறத்தகுந்த தரித்திரம் இல்லை (94) 

5 பணிவுடையன் இன்சொலன் ஆதல் ஒருவற்கு 
அணி; அல்ல மற்றுப் பிற. 

வணக்கம் உடையவனாவும், எல்லோரிடச்தும் இணிய 
சொல் உடையவனாகவும் ஆதலே ஒருவனுச்கு ஆபசணமாகும். 
அணிசன்ற தபசணங்கள் அபசணங்களாகா! (95)
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6 அல்லவை தேய அறம்பெருகும், நல்லவை 

நாடி .இனிய சொலின். 

ஈன்மையை விரும்பி இனிமையான சொற்களை எவரிபசீ2 தம் 

சொல்வதனால், பாவங்கள் குறையும்; புண்ணியம் வளரும். (96) 

7 நயன்ஈன்று நன்றி பயக்கும், பயன்ஈன்று 

பண்பில் தலைப்பிரியாச் சொல். 

ஈன்மையைக் கொடுத்து, இணிமையும் நீங்காத சொற்கள், 

ஒருவனுக்கு இன்பத்சையும் சன்மையையும் அளிக்கும். (97) 

8 சிறுமையுள் நீங்கிய இன்சொல், மறுமையும் 

இம்மையும் இன்பம் தரும். 

பிறர்க்குத் துன்பக் தசாத இனிய சொற்கள், ஒருவனுக்கு 

இவ்வுலகத்திலும் மறவுலசத்திலும் இன்பத்தையளிக்கும். (98) 

9 இன்சொல் இனிதுஈன்றல் காண்பான், எவன்கொலோ 

வன்சொல் வழங்கு வது? 

பிறர் சொல்லும் இனிய சொற்கள் தனக்கு இன்பம் 

சருவதை அனுபவித் தறிர்சவன், பிறரிடம் சகடுஞ்சொற்களை 

வழங்குவது எதற்காகவோ? (99) 

10 இனிய உளவாக இன்னாத கூறல், 
கனி இருப்பக் காய்கவர்ந் தற்று. 

இனிய சொற்கள் எவ்வளவோ இருச்ச, அவற்றைச் 

சொல்லாமல், ஒருவன் சடுஞ்சொற்களைச் சொல்லுதல், பழங்கள் 

இருக்க காய்களைப் பறித்துத் தின்னுதல் போலாம், (100)
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11.--செய்த் நன்றி அறிதல் 

பிறர் செய்த நன்மையை மறவாமை, 

1 செய்யாமல் செய்த உதவிக்கு, வையகமும் 
வானகமும் ஆற்றல் அரிது. 

முன் ஓர் உதவியும் செய்யாதிருச்ச, ஒருவன் மற்றொரு 

வனுக்குச் செய்த உபகாசத்திற்கு ஈடாக, மண்ணுலகத்தையும் 

விண்ணுலகத்தையும் சேர்த்துககொடுத்தாலும் ஒப்புஆகாது (101) 

2 காலத்தி னால்செய்த நன்றி சிறிது எனினும் 
ஞாலத்தின் மாணப் பெரிது. 

S655 சமயத்தில் ஒருவன் செய்த உபசாரம் சிறிதே 

யானாலும், காலத்தை கோக்க அது நிலவுலகத்தைக் காட்டிலும் 

மிகப் பெரியதாம். (102) 

3 பயன்தூக்கார் செய்த உதவி நயன்தூக்கின் 
நன்மை கடலிற் பெரிது. 

பிரதி பிரயோசனத்தைச் கருதாமல், ஒருவன் செய்ச 

உபகாரத்தின் சன்மைஸய ஆராய்ந்தால், ௮ச்த ஈன்மை கடலை 

காட்டிலும் பெரியதாம், (108) 

4 தினைத்துணை நன்றி செயினும், பனைத்துணையாக் 
கொள்வர் பயன்தெரி வார். 

ஒருவன் தமக்குத் இனையளவா௫யே உபகாரத்தைச் செய் 

தாலும், அதன் பயனை ஆராய்ர்துணர்வோர், அசை அவ்வள 

வினதாக நினையாமல் பனையளவாகக் கருதிப் பாசாட்டுவர்.(101) 

5 உதவி வரைத்தன்று உதவி; உதவி 
செயப்பட்டார் சால்பின் வரைத்து. 

ஒருவர் மற்றவர்க்குச் செய்யும் உபசாரமானது அவ 

'உபகாரத்தின் எல்லைக்குட்பட்டதன்று, அவ் உபகா.ரத்தைப் 

பெற்றுச்சொண்டவரின் தகு இக்ேேகற்பப் பெருமையுடைய 

தாகும். (105)
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6 மறவற்க மாசற்றார் கேண்மை; துறவற்க 

துன்பத்துள் துப்பாயார் நட்பு. 

துன்பம் வர்தகாலத்தில் உசவி செய்தோரின் சரேகீத்தை 

விடாதிருப்பானாக; குற்ற மற்ற பெரியோரின் இரேகத்தையும் 

மறவா திருப்பானாச! (106) 

7 எழுமை எழுபிறப்பும் உள்ளுவர், தம்கண் 

விழுமம் துடைத்தவர் நட்பு. 

தம்மிடத்தில் உண்டாகிய துன்பத்தை நீக்யெவரின் சஇநே 
5த்சை, எழுவகையான எந்தப்பிறப்பிலும் மறவாமற் போற்றுவர் 
நல்லறிவடையோர். 

8 நன்றி மறப்பது நன்றன்று; நன்றல்லது 
அன்றே மறப்பது ஈன்று. 

ஒருவர் செய்த உசவியை மறப்பது அறமாகாது, அவர் 
செய்த இமையை அப்பொழுதே மறச்துவிடுவது அறமாகும். 

9 கொன்றன்ன இன்னா செயினும், அவர்செய்த 
ஒன்றுநன்று உள்ளக் கெடும். 

தமக்கு முன்பொரு ஈன்மையைச் செய்தவர், பின்தம்மைச் 
கொலை செய்சாற் போன்ற இமைகளைச் செய்தாலும், அவர் 
முன்செய்த ஒரு ஈன்மையை நினைக்க, அவையெல்லாம் கெட்டுப் 
போகும். (109) 

10 எந்நன்றி கொன்றார்க்கும் உய்வுண்டாம்; உய்வில்லை 
செய்ந்நன்றி கொன்ற மகற்கு, 

எத்துணைப் பெரிய அறங்களை யழித்தவர்க்கும் அப்பாவச் 
தினின்று நீங்கும் வழியுண்டாகும், பிறர் செய்த உபகாரத்தை 
மறந்து அகனையழித்த மனிதனுக்கு அப்பாவத்தினின் ற: நீங்கும் 
வழி இல்லை. (110)
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12.-நடுவ நிலைமை 

அறந்தினின்று வழுவாமல் எவர்க்கும் நடுவாக நிற்றல் 

1 தகுதி எனஒன்று நன்றே; பகுதியால் 
பாற்பட்டு ஒழுகப் பெறின். 

பகைவர், ஈண்பர், அயலார் என்னும் மூவசையினரிடத் 

இலும் நடுவுநிலைமை தவறாது ஈடகச்சப்பெற்றால், அக்ஈடுவுரிலைமை 

என்ற ஒன்றே சிறந்த அறமாம. (111) 

2 செப்பம் உடையவன் ஆக்கம், சிதைவின்றி 
எச்சத்திற்கு ஏமாப்பு உடைத்து, 

ஈடுவுசிலைமையை உடையவனது செல்வம், பிறர் செல்வம் 
போல் அழிதலின்றி, அவன் சச்த தியார்க்கும் அழியாத பயனை 
அளிக்கும். (112) 

3 நன்றே தரினும், நடுவிகந்தாம் ஆக்கத்தை 
அன்ற ஒழிய விடல். 

நடுவுசிலைமையினின்று தவறுதலால் உண்டாகின்ற செல்வம் 
சன்மையையே தருமாயினும், ௮தை அப்பொமுதேத 
விட்டொழிக்க வேண்டும், (113) 

4 தக்கார் தகவிலர் என்பது அவரவர் 
எச்சத்தாற் காணப் படும். 

நடுவுசிலைமையுடையவர், நடுவுகிலைமையில்லாசவர் என்னும் 

சன்மை, அவரவர் அடைந்த புகழ்ச்சி இகழ்ச்சிகளைக் கொண்டு 

அறியப்படும். (114) 

5 கேடும் பெருக்கமும் இல்லல்ல; நெஞ்சத்துக் 
கோடாமை சான்றோர்க்கு அணி. 

வறுமையும் செல்வமும் வாழ்க்கையில் மாறி மாறி வருவன. 

ஆசலால், (பொருளின் பொருட்டு) மனம் ஒரு பச்சம் சாயா 

இருத்தலே அறிவுடையார்க்கு அழகாம். (115)
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6 கெடுவல்யான் என்பது அறிக, தன் நெஞ்சம் 

நடுஒரீஇ அல்ல செயின். 

தன் மனம் ஈடுவுகிலைமை நீங்கப் பாவங்களைச் செய்யச் 
அாண்டுமேயானால், சான் கெடுவேன்?; என்பதற்கு அது வ 

அறிகுறியாகும். (116) 

ச 

1 கெடுவாக வையாது உலகம்; நடுவாக 

நன்றிக்கண் தங்கியான் தாழ்வு. 

ஈடுவு அிலைமையுடன் அறசெறியில் நிற்பவன் வறுமை 

யடைக்தால், ௮சை, உயர்ச்சோர் வறமையென்று கருதார் (117) 

8 சமன்செய்து சீர்தூக்கும் கோல்போல் அமைந்தொரு 
கோடாமை சான்றோர்க்கு அணி. [பால் 

முதலில் சமஞக சின்று, பின் தன்னிடம் இட்ட பொருளை 
சிறுத்துச்சாட்டும் தராசு போல, ஈர்குணங்களால் நிறைர்து ஒரு 
பக்கம் சாயாதிருத்தலே சான்றோர்க்கு அழகு, (115) 

9 சொற்கோட்டம் இல்லது செப்பம்; ஒருதலையா 
உட்கோட்டம் இன்மை பெறின். 

மனத்திற் சோணுதல் இல்லாதிருத்தலை உறுதியாய்ப் 
பெற்றிருச்சால், ௮து சொல்லிலும் கோணுதல் இல்லாததாகய 
சடுவுசிலைம ஆகும், (119) 

10 வாணிகம் செய்வார்க்கு வாணிகம்; பேணிப் 
பிறவும் தமபோல் செயின் 

பிறருடைய பொருளையும் தம்பொருள்போல் பாதுகரத்துச் 
செய்தலே, வியாபாஞ் செய்வோருக்குரிய ஈல்ல வியாபார 
மாகும். (120)
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13.~— ALS AP DLD 0 

மனம்மொழி மெய்கள் தீயவழியிற் செல்லாது 
அடங்கி வாழ்தல். ' 

1 அடக்கம் அமரருள் உய்க்கும்; அடங்காமை 
ஆரிருள் உய்த்து விடும். 

அடகச்சமுடைமை தேவருலகத்திற்குக் கொண்டு போய்ச் 

சேர்க்கும் அடச்கம் இல்லா இருத்தல் துன்பம் நிறைக்க 
சரகத.திற்குக் கொண்டுபோய்ச் சேர்க்கும். (121) 

2 காக்க பொருளா அடக்கத்தை; ஆக்கம் 
அதனின்ஊங்கு இல்லை உயிர்க்கு. 

அடச்கத்தை உறுதிப் பொருளாக எண்ணிப் பாதுகாக்க 

வேண்டும் ஏனென்றால், உயிர்களுக்கு அடச்கத்தைச் 

காட்டிலும் எறர்த செல்வம் வேறில்லை. : (122) 

3 செறிவறிந்து சீர்மை பயக்கும்; அறிவறிந்து 
ஆற்றின் அடங்கப் பெறின். 

அறிய வேண்டியவைகளை ஈன்கு gies, அறகெறியிலே 

ஒருவன் அடச்சுமாச வாழ்வானானால், ௮ல் வடக்கம் அறிவுடை 
யாரால் மதிச்சப் பெற்றுச் சிறப்பைக் தரும். (123) 

4 நிலையில் திரியாது அடங்கியான் தோற்றம், 
மலையினும் மாணப் பெரிது. 

இல்வாழ்ச்கையாயெ வழியில் பிசசாதுகின்று, அடச்சமாக 

வாழ்வோனுடைய பெருமை மலையைச்சாட்டிலும் மிசப் பெரி 
தாகும். (124) 

5 எல்லார்க்கும் நன்றாம் பணிதல்; அவருள்ளும் 
செல்வர்க்கே செல்வம் தகைத்து. 

பணிவு உடையவராய் அடங்இ வாழ்வது எவருக்கும் 
சன்மையாகும். அவர்களில் செல்வமுடையவர்சகளுக்கோ, அது 
ன சிறந்த செல்வமாச விளங்குவ தாகும் 125 இன்னொரு ற கு கு
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6 ஒருமையுள் ஆமைபோல் ஐந்தடக்கல் ஆற்றின் 
எழுமையும் ஏமாப்பு உடைத்து. 

ஒரு பிறப்பின் சண் ஒருவன், ஜக்துறுப்பையும் SYS ser 
அடச்கும் ஆமைஈயப்போல, ஐம்பொறிகளையும் ௮டச்ச வல்ல 
வனாகல், எழுவகையான எந்தப்பிறவியிலும் ௮து அவனுக்குப் 
பாறுகாபபாகும், (126) 

ச் யாகாவார் ஆயினும் நாகாக்க; காவாக்கால் 
சோகாப்பர் சொல் இழுக்குப் பட்டு. 

சாக்கக் தகுந்தவையாகிய எல்லாவற்கூறயும் STEST 
விட்டாலும், மாசசை மட்டுமேனும் சாச்சச் கடவா்: , சாச்கைச் 
காக்கா விட்டால், சொற்குற்றச்திற்கு ளாகக் துயரம் 
அடைவர். ் (127) 

8 ஒன்றானும் தீச்சொற் பொருட்பயன் உண்டாயின், 
நன்ராகாது ஆகி விடும். 

மய சொற்களின் பொருளால் பிநர்ச்குத் துன்பம் ஒன்றே 
௮ம் ஒருவன் செய்வானானால், அவனுச்குப் பிற அறங்களால் 
எற்படும் ஈன்மையும் தீமையாய் முடியும் (128) 

9 தீயினால் சுட்டபுண் உள்ஆறும்; ஆறாதே 
நாவினால் கட்ட வடு. 

மெருப்பினால் சுட்ட புண் (வெளிக்குத் சமும்பாய்ச் காணப் 
பட்டாலும்) உள்ளே ஆறிப்போகும். காக்னொால் தீய சொற்களைச் 
சொல்லி எஏற்படுக்திய புண்ணின் தழும்பு மனத்தஇல் ஒரு 
போதும் ஆறாது, 

(129) 

10 கதம்காத்துக் கற்றடங்கல் ஆற்றுவான் செவ்வி 
அறம் பார்க்கும் ஆற்றின் நுழைந்து. 

மனத்தில் கோபம் தோன்ரமுமல் சாதத், கல்வியும் 
அடக்கமும் பேணுவோனிடம் அறக்கடவுள் அவனைச் சேருதற் 
குரிய சமயத்தை, அவன் வழியே சென்று எதிர்பார்த்துக் 
கொண்டிருக்கும். (180)
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14 ஒழுக்கமுடைமை 
நல்லொழுக்கம் தவரறுது. வாழ்தல் 

1 ஒழுக்கம் விழுப்பம் தரலான், ஒழுக்கம் 
உயிரினும் ஓம்பப் படும். 

ஈல்லொழுக்கமே எல்லோருக்கும் சிறப்பைச் கொடுச்சலால், 
அவ்வொழுகச்சத்தை உயிரைச் காட்டிலும் மேலாகச் சரப்பாற்ற 

வேண்டும்' (181) 

2 பரிந்தோம்பிக் காக்க ஒழுக்கம்; தெரிந்தோம்பித் 
தேரினும் அஃதே துணை. 

அறங்கள் பலவற்றையும் ஆரசாய்க்து, மனணதச்சையடகஇக் 
தெளிந்து அறிர்தாலும், இம்மைக்கும் மறுமைஎ்கும் துணையா . 

வ ஓழுச்சமே: ஆசலால், ஈல்லொழுக்கத்தை எங்விதத்திலும் 
அழிவுபடாமற்பேணி வருச்இப் பாறுகாச்ச வேண்டும். (132) 

3 ஒழுக்கம் உடைமை குடிமை; இழுக்கம் 
இழிந்த பிறப்பாய் விடும். 

ஒழுக்கம் உடையவனாக வாழ்தலே குடிச்சிறப் பாகும் 
ஒழுச்சுத்தினணின்று தவறுதல் தாழ்க்க குலத்தில் பிற்கு சன்மை 

யாகும், (133) 

4 மறப்பினும் ஓத்துக் கொளல்ஆகும்; பார்ப்பான், 
பிறப்பொ ழுக்கம் குன்றக் கெடும். 

இதியுணர்ந்த வேகத்தை ஒருவன் மறந்து விட்டாலும், 

அதைச் இரும்ப ஓதி உணர்ர்து கொள்ளலாம். பார்ப்பான் 

அல்லது உயர்குடிப் பிறந்தோன் ஒழுக்கம் குறைச்சாலோ 
அவன் பிறச்ச மகுடி.ச்சிறப்பு அழியும். (134) 

5 அழுக்காறு உடையான்கண் ஆக்கும்போன்று இல்லை 
ஒழுக்கம் இலான்கண் உயர்வு, 

பொறாமை யுடையவனிடத்தில் செல்வம் இல்லாமற் 
போவது போல, SESH இல்லாகவணிடச்தில் உயர்ச்டு 
இல்லாமற் போய்விடும். (135)
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6 ஒழுக்கத்தின் ஒல்கார் உரவோர்; இழுக்கத்தின் 

ஏதம் படுபாக்கு அறிந்து. 

ஓழுக்சத்தினின்று சவற வசால் சமகச்குக் oooh உண் 

டாகுர் தன்மையை யறிந்து, மனவலிமை யுடையவர் சல்ல 
வொமுக்கத்திற் குறைய மாட்டார். - (16) 

7 ஒழுக்கத்தின் எய்துவர் மேன்மை; இழுக்கத்தின் 
எய்துவர் எய்தாப் பழி. 

எல்லோரும் ஒழுக்கத்தினாவலே மேம்பாட்டை அடைவர். 

௮வ் வொழுக்கத்தினின்று தவறுவசாலே, அடைதற்கு உரிய 
கீல்லாச பழியை அடைவர், : (157) 

8 நன்றிக்கு வித்தாகும் நல்லொழுக்கம்; தீயொழுக்கம் 

என்றும் இடும்பை தரும். 

ஈல்லொழுச்சுமானது அறத்திற்குச் காரணமாய் நின் று 
இன்ப,ச்தைக் கொடுககும், தியொழுச்சமோ எப்போதும் 

துன்பத்தைக் கொடுக்கும். (138) 

9 ஒழுக்கம் உடையவர்க்கு ஒல்லாவே, தீய 

வழுக்கியும் வாயாற் சொலல், 

மறந்தும் தீய சொற்களைத் தமது வாயினாற் சொல்லும் 
தன்மைகள் ஏழுக்கம் உடையவர்களுக்கு உண்டாகமாட்டா. 
எனென்றால், ஈல்ல சொற்களையே பேசும் பழக்கம் உள்ளவர் 

அவர். (189) 

10 உலகத்தோடு ஒட்ட ஒழுகல்; பலகற்றும் 
கல்லார் அறிவிலா தார். 

உயர்ந்தோர். பலரும் ஈடச்கும் முறையைக் கல்லாதவர், 
பல நூல்களைச் கற்றவரானாலும், அறிவில்லாதவசாவார், (10)
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19.--பிறனில் விழையாமை 

அயலானது மனைவியை விரும்பாமை. 

1 பிறன்பொருளாள் பெட்டொழுகும் பேதைமை 
அறம்பொருள் கண்டார்கண் இல், [ஞாலத்து 

அன்னியனுக்கு உரிமைப்பொருளாகயெ அவன் மனைவியை 

இச்சித்து.த் இரியும் அறியாமை, இவ்வுலகத்தில் அற.நாலையும் 
பொருள் நூலையும் ஆராய்ச் தறிர்சவரிட.த்தில் இல்லை. (141) 

2 அறன்கடை நின்றாருள் எல்லாம், பிறன்சுடை 
நின்றாரிற் பேதையார் இல். 

அறத்தினின்று விலக்கப்பட்ட பாவலவழியிற் சென்றார் 
எல்லாருள்ளும், ௮ன்னியனுடைய மனைவியை விரும்பி ௮வன் : 
வீட்டு வாயிவிற் போய் மிற்பவரைப்போன்ற மூடர் இல்லை. (142) 

3 விளிந்தாரின் வேறல்லர்; மன்ற தெளிந்தார் இல் 
தீமை புரிந்தொழுகு வார். 

ஐயமின்றித் தம்மிடம் நம்பிச்கை கொண்டவரின் 
மனைவியை யிச்டத்துக சொடுமை செய்து இரிபலர், உயிருடைய 
வராயிருச்சாலும் நிச்சயமாகச் செக்தவசே யாவர். (143) 

4 எனைத்துணையர் ஆயினும் என்ஆம்? தினைத்துணையும் 
தேரான் பிறன்இல் புகல். 

சிறிதேனும் தன் குற்றச்தை நினையாமல் அன்னியனுடைய 

மனைவியினிடத்திற் செல்லுதல், எவ்வளவு பெருமையுடைய 

வர்க்கும் சிறுமையே யாம் (144) 

5 எளிதென இல்இறப்பான் எய்தும்; எஞ் ஞான்றும் 
விளியாது நிற்கும் பழி. 

“இவளைச் சேர்தல் எளிது?! என்றெண்ணி அன்னியன் 

மனைவியிடம் செெறிதவ.றி நடப்பவன், எந்தச்சாலத்திலும் 

அழியாது நிற்கும் பழியையடைவான். (145)
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6 பகை, பாவம், அச்சம், பழிஎன நான்கும் 
இகவாவாம், இல்இறப்பான் கண். 

அன்னியன் மனைவியை யிச்சத்து செறிதவறி இறரிபவ 
oh gH, பகை, பாவம், பயம், பழி என்னும் நான்னு 
குற்றங்களும் ஒரு பொழுதும் மீல்சாவாம். (146) 

7 அறன்இயலான் இல்வாழ்வான் என்பான், பிறன்இய 
பெண்மை நயவா தவன். [லாள் 

அறகெறியில் இல் லாழ்ச்சை ஈடத்துபவன்?: என்று 
சொல்லப்படுவோன், அன்னியனுக்கு உரிமை பூண்டொமுகும் 
அவன் மனைவியின் இன்பத்தை விரும்பாதவனே! (147) 

8 பிறன்மனை நோக்காத பேராண்மை, சான்றோர்க்கு 
அறன்ஒன்்றோ? ஆன்ற ஒழுக்கு! 

அன்னியனுடைய மனைவியை யிச்சத்துப் பார்ச்சாத 
பெரிய ஆண்தன்மை, அறிவுடைய பெரியோர்க்குத் தீருமம் 
மாச்திரமோ? உயர்ச்த ஓழுச்சமூமாம்! (148) 

9... நலக்குரியார் யார்எனின், நாம£ர் வைப்பின் 
பிறற்குரியாள் தோள்தோயா தார். 

அச்சர் தரும் கடலாற் சூழ்ந்த இங்வுலகத்தில், எல்லா 
ஈன்மைகளையும் அடைதற்குரியவர் யார் என்றால், அன்னியன் 
மனைவியின் தோள்களைச் தழுவாசவமேயாம். (149) 

10 அறன் வரையான் அல்ல செயினும், பிறன்வரையாள் 
“பெண்மை நயவாமை நன்று. 

ஒருவன் சரூமச்தையே விரும்பாமல் பாவீங்களையே செய் 
காலும், அன்னியனுக்கு உரிய மனைவியின் பெண் தன்மையை யிச்சிச்சாதிருச்தலே ஈல்லது. (150)
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10 பொறையுடைமை 

பிறர் செய்யும் துன்பத்தைப் பொறுத்துக்கொள்ளுதல் 

1 அகழ்வாரைத் தாங்கும் நிலம்போலத் தம்மை 
இகழ்வார்ப் பொறுத்தல் தலை. 

தன்னைத் தோண்டுவோரையும் தாங் நிற்கும் நிலத்தைப் 
போலத் தம்மை நிர்திப்பஉமாயும். பொறுள்துள் சொள்ளாதல் 

முதன்மையான அறமாம் (151) 

2 பொறுத்தல் இறப்பினை என்றும்; அதனை 
மறத்தல் அதனினும் நன்று. 

பிறர் செய்த வரம்பு கடர்த தீமையை ஒருவன் எப் 
பொழுதும் பொறுக்கக் கடவன்; அச்திமையை அப்பொழுதே 
opts விடுதல் ௮ப்பொறுமையைச் சாட்டிலும் சிறப்புடையது 

3 இன்மையுள் இன்மை விருந்தொரால்; வன்மையுள் 
வன்மை மடவார்ப் பொறை, 

ஒருவனுக்கு வறமையுள் வறுஷமயாவன, விருந்தினமை 
யேற்றுசக்கொள்ளாமல் விலக்குதலாம். அதுபோல், வல்லமையுள் 

வல்லமையாவது அறியாமையால் தீங்கு செய்தவரைப் பொறுத் 

தலாம். (153) 

4  நிறையுடைமை நீங்காமை வேண்டின், பொறையுடைமை 
போற்றி ஒழுகப் படும். 

நிரம்பிய பெருங்குணம் சன்னைவிட்டு நீல்காதிருச்ச ஒருவன் 
விரும்பினால், ௮வன் பொறுமையைப் பொன்போற் போற்றிச் 

சாப்பாற்ற வேண்டும் (152) 

5 ஒறுத்தாரை ஒன்றாக வையாரே; வைப்பர் 
பொறுத்தாரைப் பொன்போற் பொதிந்து. 

பிறர் செய்த தீமையைப் பொறுத்துக் சொள்ளாமல் துன் 

புறுதி்தினவரை அறிவுடையோர் ஒரு பொருளாகத் தம்மனத்தில் 

நினைச்ச மாட்டார்;  அத்திமையைப் பொறுத்துக் கொண்ட 

வசையோ பொன்போற் பொதிந்து தம் மனத்தில் வைத்துச் 

சொள்வாச். (029)
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6 ஒறுத்தார்க்கு ஒருநாளை இன்பம்; பொறுத்தார்க்குப் 
பொன்றுந் துணையும் புகழ். 

தமக்குத் திங்கு செய்தவனைத் தண்டித்தலருக்கு ஒருசாள் 
இன்பம்! ஆனால், பொறுத்தவர்ச்சோ உலகம் உள்ள அளவும் 
புகழ் உண்டாம்! (156) 

7 திறன்அல்ல தற்பிறர் செய்யினும், நோகொந்து 
அறன் அல்ல செய்யாமை ஈன்று. 

செய்யத்சசாத கொடுச்துன்பங்களைப் பிறர் தனக்குச் செய் 
தாலும், அனால் அவருக்கு எற்படுக்துன்பத்திற்கு வருக்தி 
தான் கருமமல்லாக செயல்களைச் செய்யாதிருக்தலே ஒரு 
வனுக்கு ஈல்லதாம். (157) 

8 மிகுதியால் மிக்கவை செய்தாரைத் தாம்தம் 
தகுதியான் வென்று விடல், 

மனச் செருச்சினலே தமச்குத் தீமைகளைச் செய்கவரைத் 
கரங்கள் 2ம் பொறுமையால் வெற்றி மிகொள்ளச் கடவர், (158) 

9 துறந்தாரில் தூய்மை உடையர்; இறந்தார்வாய் 
இன்னாச்சொல் நோற்கிற் பவர். 

கெறிசடர்தவரின் வாயில் ரின் ஐண்டாகும் நீயசொற்களைப் 
பொறுப்பவர், இல்வாழ்ச்கையிலிருந்தாலும் அறச்சவரைப்போல 
பரிசுத் தமானவர். (159; 

10 உண்ணாது நோற்பார் பெரியர்; பிறர்சொல்லும் 
இன்னாச்சொல் நோற்பாரின் பின். 

உண்ணா கோன்பு பூண்டு தவஞ் செய்வோர் பெரியோசே 
எனினும் அறிவில்லார் சொல்லும் கொடுஞ் சொற்களைப். பொறுத் 
அச கொள்பவர்ச்கு, அவர் பிற்பட்டவமே. -
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1(--அழுக்காருமை 

பிறர் செல்வம் முதலிய உயர்வுகளைக்கண்டு 
பொறாமைப் படாதிருத்தல். 

1 ஒழுக்காறாக் கொள்க ஒருவன்;தன் நெஞ்சத்து 
அழுக்காறு இலாத இயல்பு. 

ஒருவன் தன் மனத்தில் பொறாமை இல்லாத தன்மையை, 
மல்லொழுகச வழியாகச் கொள்ளச்சடவண். (161) 

2 விழுப்பேற்றின் அஃதொப்பது இல்லை; யார்மாட்டும் 
அழுக்காற்றின் அன்மை பெறின். 

எவரிடத்திலும் பொறாமை கொள்ளாதிருத்தலை ஒருவன் 

பெறுவானானால், அவன் பெறத்தக்க பெரிய பேறுகளுள் அதை 
யொப்பது வேறு இல்லை (162) 

3 அறன் ஆக்கம் வேண்டாதான் என்பான், பிறன் ஆக் 
பேணாது அழுக்கறுப் பான். [கம் 

மறுமைக்குரிய அறத்தையும், இம்மைச்குரிய செல்வச் 
தையும் விரும்பாதவன் எவனோ, அவனே, அயலானுடைய 

செல்வம் மூகவிய உயர்ச்சிகளைச் சண்டபொழுது, அதற்கு 
மஇழ்ச்சியுறாமல் பொரறாமைப்படுவான். (163) 

4 அழுக்காற்றின் அல்லவை செய்யார்; இழுக்காற்றின் 
ஏதம் படுபாக்கு அறிந்து. 

பொருமை என்னும் தீயவழியினால், இம்மையிலும் மறுமை 
யிலும் துன்பமுண்டாவதை உணர்ந்து, அ௮றிவுடையோா 

பொறாமை காரணமாகப் பாவங்களைச் செய்யமாட்டார். (104) 

5 அழுக்காறு உடையார்க்கு அதுசாலும்; ஒன்னார் 
வழுக்கியும் கேடுஈன் பது, 

பகைவர் இல்லாதிருந்காலும், பெபெரழு மை யொன்றே 

ஒருவனுக்குச் கேட்டைச்தரும். ஆதலால், பொறாமையுடைய 

வர்ச்கு வேறுபகை வேண்டாம்; ௮து வொன்றே போதும்!(105)
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6 கொடுப்பது அழுக்கறுப்பான் சுற்றம், உடுப்பதூஉம் 

உண்பதூஉம் இன்றிக் கெடும், 

ஒருவன் பிரரு£குச் கொடுப்பதைக் குறித்துப் பொருமைப் 

படுகிறவனது சுற்றத்தாரும், ஆடையும் உணவும் இடைச்சுப் 

பெறாமல் அழிவார். (166) 

? அவ்வித்து அழுக்காறு உடையானைச் செய்யவள் 

தவ்வையைக் காட்டி விடும். 

பொருமைப் படுறவனைச் சீதேவி தானும் சாணச் சடூச்கா 

மல், தன் தமசகையாகிய மூசேவிக்குக் காட்டிச்சொடுச்து 

நீங்குவாள். (167) 

8 அழுக்காறு எனஒரு பாவி திருச்செற்றுத் 

தீயுழி உய்த்து விடும், 
பொறாமை 2: என்று சொல்லப்பட்ட ஒப்பற்ற பாவி, 

ம (சபி ஒருவனுடைய செல்வம் முதலிய €ர்களையெல்லாம் தொலைத்த, 

மறுமையில, சாக திலும் அவனைப் புகுத்தி விடுவான், (168) 

9 அவ்விய நெஞ்சத்தான் ஆக்கமும் செவ்வியான் 
கேடும் நினைக்கப் படும், 

பொறாமை பொருர்சுய மனச்சையுடையவனது செல்வ 

மும், கேர்மையுடையவனது வறுமையும் அறிஞசால் ஆராயத் 

தச்சவை. (169) 

10 அழுக்கற்று அகன்றாரும் இல்லை;அ.. தில்லார் 
பெருக்கத்தில் தீர்ந்தாரும் இல். 

பொருமையுற்று உயர்க்தவரும் இல்லை. பொருமையற்றவர் 

செல்வததில் தாழ்ச்தவரும் இல்லை. (170)



இல்லறவியல்] திருக்குறள் 35 

18--லெஃகாமை 
பிறர் பொருளை அபகரிக்க நினையாமை. 

° 
1 நடுவின்றி நன்பொருள் வெஃகின் குடிபொன்றிக் 

குற்றமும் ஆங்கே தரும், 
அயலாருடைய சல்லபாருளை நடுவு கிலைமையில்லாமல் 

ஒருவன் அபகரிக்க நினை சமால், அது அவன் குடியை அழித்துப் 
பல் குறறஙகளையும் கொக்ககும் (171 

2 படுபயன் வெஃகிப் பழிப்படுவ செய்யார், 
நடுவன்மை நாணு பவர். 

பிறர் பொருளுககுக் காம உறியல ஏல்லர்? என்னும் ஈடுவு 

நிலைமை அல்லாமைக்கு அஞ்சுவோ, தமக்கு வரும் பயனை 

விரும்பிப் பிறாபொருளைக் கவர்வதற்குரிய பழிச்செயல்களைச் 

செய்யார் (172) 

3 சிற்றின்பம் வெஃகி, அறனல்ல செய்யாரே; 
மற்றின்பம் வேண்டு பவர். 

அறவழியிலே வரும் நிலைத்த இன்பத்தை விரும்புவோர், 

பிறரிடம் அபகரித்த பொருளினால் அடையும் அற்ப இன்பத்தை 
விரும்பி, ௮றமல்லாத செயல்களைச் செய்யமாட்டார். (173) 

4 “இலம்'என்று வெஃ.குதல் செய்யார்; புலம்வென்ற 
புன்மைஇல் காட்சி யவர், 

யாம் வறுமை யுடையோம்? என்று நினை ௪. எம்புலன் 
சளையும் வென்ற குற்றமற்ற அறிவினையடையோர், தம் வறுமை 
நீங்கும் பொருட்டுப் பிறாபொருளை யிச்சிக்க மாட்டார். (174) 

5 அஃகி அகன்ற அறிவுஎன்னாம்? யார்மாட்டும் 
வெஃகி வெறிய செயின். 

பிறர் பொருளை யிச்சித்து எவரிடத்திலம் ௮றிேவோறு 

பொருந்தா செயல்களைச் செய்வாசானால், ஈட்பமாகச் சென்று 
விரிவாகச் இரடச்கும் பேசறிவு என்ன பயவறுடையசதாகும்? (175)
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6 அருள்வெஃகி ஆற்றின்கண் நின்றான், பொருள் 
பொல்லாத சூழக் கெடும். [வெ..கிப் 

அருளை விரும்பி அறவழியில் வாழ்பவன், பிறர் பொருளை 
யிச்சிச்தத் தீச்செயல்களைச் செய்ய எண்ணினால், செடுவான். 

7 வேண்டற்க வெ..கிஆம் ஆக்கம்; விளைவயின் 
மாண்டற்கு அரிதாம் பயன். 

பிறர் பொருளையிச்சித்து அசனாலுண்டாகய செல்வப் 
பெருக்கை விரும்பாதிருசககக சடவன் எனென்றால், பின் 
அதனையனுபவிக்கும்போது வரும் பயன் சன்றாதல் அரிது (1710) 

8 அஃகாமை செல்வத்திற்கு யாதெனின், வெஃகாமை 
வேண்டும் பிறன்கைப் பொருள். 

குறையும் இயல்புள்ள செல்வம் குறையாதிருத்தற்கு வழி 
யாசென்ரால், பிறரிடம் உள்ள பொருளை யிச்சியா திருத்தலே 
யாம், (178) 

3 அறனறிந்து வெஃகா அறிவுடையார்ச் சேரும் 
திறனறிந் தாங்கே திரு. 

இது அறம் என்று அறிந்து பிறர் பொருளையிச்சயொ 
இருக்கும் அறிவுடையவரிடம், திருமகள் காலமும் இடமும் 
சோகச் சென்றடைவான். (179) 

10 இறல்ஈனும் எண்ணாது வெஃகின், விறல்ஈனும் 
வேண்டாமை என்னும் செருக்கு. 

பின் விளையும் மையை நினையாமல் Yor Guar ருளை 
யிச்சித்தால் ௮த அழிவையே தீரும். பிறர் பொருளை விரும் 
பாமை என்னும் பெருமிதம் வெற்றியைக் தரும், (180)
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19. புறங்கருமை 
காணாத இடத்துப் பிறரை இகழ்ந்து பேசாமை 

1 உ அறம்கூறான் அல்ல செயினும் ஒருவன் 
புறங்கூறான் என்றல் இனிது. 

(அறம்) என்ற சொல்லையும் ஒருவன் சொல்லாமல் பாவவ் 

களைச் செய்சாலம், “காணாத இடசதில் பிறரையிகழ்ச்து பேச 

மாட்டான்?! என்று உலகத்தார் சொல்லப்பெறுதல் சல்லது (181) 

2 அறனழீஇ அல்லவை செய்தலின், தீதே; 
புறனழீஇப் பொய்த்து நகை. 

அறம் என்பதொன்று இல்லை: என்று அழித்துச் 

சொல்லிப் பாவங்களைச் செய்வதைப் பார்ச்கிலும், ஒருவனைச் 

காணாச இடச்து இகழ்க்து பேரக் சண்டவிடச்துச் சரிததப் 

பேசுசல் கொடிது, (182) 

3 புறங்கூறிப் பொய்த்துயிர் வாழ்தலின், சாதல் 
அறங்கூறும் ஆக்கம் தரும். , 

பிநனைச் காணாதவிடத்தில் இகழ்க்து பேசிக் சண்டவிடக் 

இல் புகழ்ர்து பேசி, ஒருவன் பொய்வாழ்வு வாழ்வதைக் காட் 

டிலும், உயிர் விடுதல், அறநூல் கூறும் சன்மையைக்கொடுக்கும். 

4 கண்நின்று கண்ணறச் சொல்லினும், சொல்லற்க; 

முன்னின்று பின்நோக்காச் சொல். 

ஒருவன் எதிரே நின்று தாட்சணியம் இல்லாமற் கடுமை 

யாகச் சொன்னாலும், அவன் எதிரேயில்லாமல், குற்றம் உண் 

டாகும் சொல்லைச் சொல்லாதிருச்கக் கடவன். (184) 

5 அறம்சொல்லும் நெஞ்சத்தான் அன்மை, புறம்சொல் 

புன்மையால் காணப் படும். [லும் 

(அறம் ஈன்று? என்று ஒருவன் வாயினால் சொன்னாலும், 

அவன் அதை மனப்பூர்வமாகச் சொல்லவில்லை என்பது அவன் 

பிறமைப் பற்றி இகழ்ச்து பேசுற அற்பத்தன த் தினால் எவருக்கும் 
விளம் விடும், (185)
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6 பிறன்பழி கூறுவான், தன்பழி உள்ளும் 

திறன் தெரிந்து கூறப் படும். 
e 

பிறனுடைய பழிய அவனை காணாசவிடக்திற் கூறித் 

திரிபவன், சன் பழிகருள்ளேோ மிசவருச்சுததக்கவர்றை அவனால் 
தெரிர்து சொல்லப்படுவான் . (166) 

7 பகச்சொல்லிக் கேளிர்ப் பிரிப்பர்; நகச்சொல்லி 
நட்பாடல் தேற்றா தவர், 

இனிய சொற்களைச் சொல்லிப் பிறருடன் ஈட்புக்கொள்ளு 

லின் பெருமைமை யுணசாசவர், தம் சுற்றததாரையும 
புறக்சேபிகழ்ரது பேப் பிரிச்தபோசச் செய்வர். (18%) 

5 துன்னியார் குற்றமும் தூற்றும் மரபினர், 
என்னை கொல் ஏதிலார் மாட்டு? 

மிச நெருங்க உறவினரின் குற்றத்தையும் பலரறியத 
தூற்றும் இயல்புடையவர், அயலாரைக் குறித்து என்னதான் 
செய்ய மாட்டார்! ் (188) 

9 அறன்கோக்கி ஆற்றுங்கொல் வையம், புறன் 

புன்சொல் உரைப்பான் பொறை? [நோக்கிப் 

பிறர் இல்லாத சமயம் பார்த்து அவரைப் பழிதச் தப்பேசு 
கவோனுடைய உடற்சுமையைப் பூமி தன்சடமை என்று நினைத்துச் 
சுமக்கின்றது போலும். (189) 

10 ஏதிலார் குற்றம்போல் தம்குற்றம் காண்கிற்பின் 
தீதுண்டோ மன்னும் உயிர்க்கு? 

_ அயலாருடைய குற்றத்தை ஆராய்தல் போலத் தம்முடைய 
குற்றததையும் தாமே ஆராய்க்து பார்ப்பாரானால், அவருடைய 
நிலைபெற்ற உயிருச்குச் துன்பம் உண்டாகுமோ? (இல்லை) (190)
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80-பயனில சொல்லாமை 

தமக்கும் பிறர்க்கும் பயன்தராத பேச்சுக்களைப் 

பேசாதிருத்தல். 

1 பல்லார் முனியப் பயன் இல சொல்லுவான், 
எல்லாரும் எள்ளப் படும், 

அறிவுடையார் பலரும் கேட்டு வெறுச்சுத்தச்க பயனற்ற 

பேச்சுக்களைப் பேசுவோன் எல்லோராலும் இசழப்படுவான். 

2 பயன்இல பல்லார்முன் சொல்லல், நயன்இல 
நட்டார்கண் செய்தலின் தீது. 

அறிவுடையார் பலர் முன்னிலையில் பயனற்ற சொற்களைக் 
சொல்லுதல், விரும்பத் தசாதவற்றைத் தன் சிநே௫ூசெருக்குச் 

செய்கலைப் பார்சசிலும் சொடியது. (192) 

3 நயன் இலன் என்பது சொல்லும்; பயன் இல 
பாரித்து உரைக்கும் உரை. 

பயனற்ற பொருள்களை ஒருவன் SA si Cues பேச்சு, 
1! அவன் நீதியில்லாதவன்?? என்பதையே விளசூச்சாட்டும்.(198) 

4 நயன்சாரா நன்மையின் நீக்கும்; பயன்சாராப் 
பண்பில்சொல் பல்லார் அகத்து. 

பயனும் இல்லாமல், பன்பும் இல்லாத சொற்களைப் 

பலரிடத்தும் சொல்வானானால், அவலை ஒருவனுடைய நேர்மை 

யைச் குலைத்து ஈற்குணங்களையும் அழித் தவிடும். (194) 

5 சீர்மை சிறப்பொடு நீங்கும்; பயன் இல, 
நீர்மை உடையார் சொலின். 

நல்லகுணம் உடையவர் பயனற்ற சொற்களைச் சொல்வா 
சானால், அவருடைய மேன்மையும் மதிப்பும் அழிச் தவிடும். (195)



40 திருக்குறள் [அறத் துப்பால் 

6 பயனில் சொல் பாராட்டு வானை மகன்எனல்! 

மக்கட் பதடி எனல்! 

பயனற்ற சொற்களைப் பலதரமும் சொல்கிறவனை ‘well sor: 

என்று சொல்லற்க! 'மனிதருள்ளே பகர்; என்று சொல்லுக! (196) 

7 நயன் இல சொல்லினும் சொல்லுக! சான்றோர் 

பயன் இல சொல்லாமை நன்று. 

அறிவுடையோர் நீதியில்லாத சொற்களைச் சொன்னாலும் 

சொல்லலாம்; பயனற்ற சொற்களைச் சொல்லாதிருத்தல் ஈல்லது 

8 அரும்பயன் ஆயும் அறிவினர் சொல்லார்; 

பெரும்பயன் இல்லாத சொல். 

அறிவசற்கருமையான பயன்களை ஆராயும் நறண்ணறி 

ஏடையவர், பெரும்பயன் இல்லாத சொற்களைச் சொல்ல 

மாட்டார். (198) 

9 பொருள்தீர்ந்த பொச்சாந்தும் சொல்லார்; மருள் 

மாசறு காட்சி யவர், [ தீர்ந்த 

மயக்கத்தினின்று நீங்யெ மாசற்ற மெய்யறிவுடையவர், 

பயனற்ற பேச்சுக்களை மறந்தம் சொல்லமாட்டார் (199) 

10 சொல்லுக சொல்லிற் பயனுடைய; சொல்லற்க 

சொல்லிற் பயன்இலாச் சொல். 

சொற்களுள்ளே பயனுடைய சொற்சளைச் சொல்லச்சடவர்; 
சொற்களுள்ளே பயனற்ற சொற்களைச் சொல்லா இருக்கச் 
கடவர்! (200)
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21-- தீவினையச்சம் 

க பாவங்களைச் செய்தற்கு அஞ்சுதல். 

i தீவினையார் அஞ்சார்; விழுமியார் அஞ்சுவர்; 
தீவினை என்னும் செருக்கு. 

தீய செயலாகிய மயச்சத்தைத் இீவினையுடையவர் அஞ்ச 
மாட்டார்கள்; தீவினையற்ற மேலோ அஞ்சுவார்கள். (201) 

2 தீயவை தீய பயத்தலால், தீயவை 
தீயினும் அஞ்சப் படும். 

“சனககு இன்பத்தைத் தரும்: என்றெண்ணிச் செய்ச 

திய செயல்கள் தன்பசதையே தருவதால், ௮௪ தய செயல்கள் 
கெருப்பைக் காட்டிலும் கொடியவை என்று அஞ்சவேணடும். 

3 அறிவினுள் எல்லாம் தலையென்ப; தீய 
செறுவார்க்குஞ் செய்யா விடல். 

தம்மைத் துன்புறுத்துவோருச்கும் கொடிய செயல்களை௪ 
செய்யாதிருப்பசை, அறிவு எல்லாவற்றுள்ளும் மூகன்மையான 
அறிவென்று அறிஞர் கூறுவர். (208) 

4 மறந்தும் பிறன்கேடு சூழற்க; சூழின், 
அறம் சூழும் சூழ்ந்தவன் கேடு. 

மறர்தாயினும் பிறனுக்குச் கேட்டைச்சரும் செய்கையை 
ஒருவன் நினைககாதிருப்பானாக; அவ்விதம் கினைப்பானானால், 
அவனுக்குக் கேட்டைக்தரும் செசெய்சையழை அறச்கடவுள் 
எண்ணுவான். (204) 

5 இலன்என்று தீயவை செய்யற்க; செய்யின் 
இலன்ஆகும் மற்றும் பெயர்த்து. 

(சான் வறுமையுடையேன்? என்று நினைத்து அவ் வறுமை 
நீவ்குவதற்காகப் பிறனுக்கு ஒருவன் இச் செயல்களைச் செய்யா 
இருப்பானாக; செய்தால் மேலும் ௮ இ.ச வறுமைய/டையவ 
னாவான். (205)
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6 தீப்பால தான்பிறர்கண் செய்யற்க! கோய்ப்பால 
தன்னை அடல்வேண்டா தான். 

துன்பத்தைச் கொடுப்பவையாகுய பாவங்கள் உதன்னை 

வருத்தும் தன்மையை விரும்பாத ஒருவன், தானும் பிறருக்குத் 

திமையைத் தரும் செய்கைகளைச் செய்யாதிருக்கச் கடவன்! (206) 

7 எனைப்பகை உற்றாரும் உய்வர்; வினைப்பகை 
வீயாது பின்சென் றடும். 

எத்தகைய கொடிய பகையை உடையவரும் அதனின்று 

பிழைத்து வாழ்வர்; தஇவினையாகய பசை ஒருவிதச்தாலும் 

மீங்காமல் தொடர்ந்து சென்று கொல்லும். (207) 

8 தீயவை செய்தார் கெடுதல், நிழல்தன்னை 

வீயாது அடிஉறைந் தற்று. 
பிறருக்குத் திமை செய்தவர் கேடுஅடைதல், ஒருவனது 

நிழல் விடாமல் தொடர்ர்து ௮வனடியில் தங்குவது போலாம். 

9 தன்னைத்தான் காதலன் ஆயின், எனைத்தொன்றும் 
துன்னற்க தீவினைப் பால். 

ஒருவன் தன்னைத்தான் விரும்புதலுடையவளூயிருந்தால், 

தீவினைப்பகுதியில் மிகச் ஏறியதொன்றையும் பிறருக்கும் 

செய்யா இருப்பானா! (209) 

10 அருங்கேடன் என்பது அறிக; மருங்கோடித் 
தீவினை செய்யான் எனின். 

ஒருவன் திய கெறியிற் சென்று பிறருக்குத் இமைகளைச்' 
செய்யாதிருப்பானானால், அவனே கேடு இல்லாதவன் என்று 
அறிந்துகொள்ளலாம். (210)



இல்லறவியல்] இருக்குறள் 43 

99 ஒப்புரவறிதல் 
உலகம் போற்றும் பரோபகாரத்தைச் செய்தல். 

உ 
1 கைம்மாறு வேண்டா கடப்பாடு; மாரிமாட்டு 

என்ஆற்றுங் கொல்லோ உலகு? 

மழையைப் பெய்து உதவி செய்யும் மேகங்களினிடத்து 
உயிர்கள் என்ன பிசஇயுபகாரத்சைச் செய்கன்றன? ஆதலால், 
மேகங்களைப் போன்றவர் தாம் செய்யும் உபகாரத்துக்குப் பிரதி 

புபகாரத்தை விரும்புவஇல்லை (211) 

2 தாளாற்றித் தந்த பொருள்எல்லாம், தக்கார்க்கு 
வேளாண்மை செய்தற் பொருட்டு. 

மூயற்சி செய்து சம்பாதித்த பொருளனைத்தும் ses 

யுடையவர்க்கு உபகாரத்தைச் செய்வதற்சேயாம் (212) 

3 புத்ேதள் உலகத்தும் ஈண்டும் பெறல்அரிதே; 
ஒப்புரவின் நல்ல பிற. 

பசோபசாசமாகய ஒப்பு/வைப்போல வேறு ஈற்செயல் 

களைத் தேவருலகத்திலும் இவ்வுலகத்திலும் ௮டைடைதல் 
அரிதாம். (218) 

4 ஒத்தது அறிவான் உயிர்வாழ்வான்; மற்றையான் 
செத்தாருள் வைக்கப் படும். 

உலகம் ஒப்புவதாகிய பரோபகா.ரச்தை அறிந்து செய்பவன் 

உயிருடன் கூடி வாழ்பவன் ஆவான். அவ்விதமில்லாதவன் 

செத்தாருள் ஒருவனாக எண்ணப்படுவான். (214) 

5 ஊருணி நீர்நிறைந் தற்றே. உலகுஅவாம் 
பேரறி வாளன் திரு. 

உயர்க்தோர். பாராட்டும் ஒப்பு. வ அறிந்த பேரறி 

வுடையானது செல்லம், ஊரிலுள்ளோர் கீருண்ணும் குளம் 

நீர்கிறைர் திருச்தலைப் போன்றது. (215)
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6 பயன்மரம் உள்ளூர்ப் பழுத்தற்றால், , செல்வம் 
நயன் உடை யான்கண் படின், 

பரோபகசாசமுள்ளவணிடத்திற் செல்வம் உண்டானால், 
அது உண்பதற்குரிய பழமரம் ஊர் நடிவே பழுத்து ரின்றாற் 
போன்றது. (216) 

7 மருந்தாகித் தப்பா மரத்தற்றால், செல்வம் 
பெருந்தகை யான்கண் படின். 

ஓப்புசவுடைமையாயெ பெருர்தகைமையுடையவனிட த்தில் 
செல்வம் இருக்குமானால், அது இலை, காய், பழம், வேர் 
முதலிய எல்லா உறுப்புக்களும் மிணிகளுக்கு மருச்சாஇத் 
ப்பாக பயனுள்ள மரத்தையொச்கும். (வேப்பமரம் 217 னு é கு 

8 இடன்இல் பருவத்தும் ஒப்புரவிற்கு ஒல்கார், 
கடன் அறி காட்சி யவர். 

BL GRID SOT AB பேசறிவுடையோர், செல்வம் சுருங்கெய 
காலததிலும் பிநாககுபகாசஞ் செய்யப் பின் வாங்க மாட்டார். 

9 நயன் உடையான் நல்கூர்ந்தான் ஆதல், செயும்ரீர 
செய்யாது அமைகலா வாறு, 

பசோபகாரஞ் செய்யும் நீதியுடையவன் தரித்திரம் அடை 
தல், செய்யத்தகக கடமையாகய ஒப்பு ரவுகளைச் செய்யப்பெருமல் 
வருர்தும் இயல்பாம், ் (219) 

10 ஒப்புரவி ஞுல்வரும் கேடுஎனின், அஃ துஒருவன் 
விற்றுக்கோள் தக்கது உடைத்து. 

“பசோபகாரத்தால் ஒருவனுக்குக் கேடுவரும்? என்றாலும் 
அக்கேட்டை ஒருவன் தன்னை விற்ருயினும் வாங்குர் தகு.இ 
புடையதாம். (229)



இல்லறவியல்] திருக்குறன் 45 

23 FOS 

இரந்தவர்க்கு இல்லையென்னாது கொடுத்தல். 

1 வறியார்க்குஒன்று ஈவதே ஈகை;மற் றெல்லாம் 
குறியெதிர்ப்பை நீரது உடைத்து. 

ஏழைகருரக்கு அவர் வேண்டியதொன்றைக் கொடுத்தலே 

கொகடயாகும. மற்றக் கொடைகளெல்லாம் பிரதிபலனை 
யெதிர்ரோக்சிச் சொயககுர் தன்மைபுடையனவாம். (221) 

2 நல்லாறு எனினும் கொளல்தீது; மேலுலகம் 
இல்எனினும் ஈதலே நன்று. 

'ஒருவரிடத்து ஒன்றை யாூத்துப் பெறுவது ஈல்வழி? 
என்பார் உளராயினும் அது குற்றமேயாம். (மோட்சம் இல்லை: 

என்று சொல்வார் உளராயினும் கசொடுத்தலே சிறந்தது. (222) 

3 'இலன்'என்னும் எவ்வம் உரையாமை, ஈதல், 
குலன்உடையான் கண்ணே உள. 

யான் மாதுமற்ற எழை? என்ற இழிவான சொல்லைப் 
பிறரிடத்திஉ ஒருவன் சொல்லாமையும், அப்படிச் சொன்ன 

வர்க்கு இல்லை?! என்று சொல்லாமல் கொடுத்தலும், ஈற்குடியிற 

பிறச்சவனிடத்தில் உணடாயிருக்கும். (225) 

4 இன்னாது இரக்கப் படுதல், இரந்தவர் 
இன்முகங் காணும் அளவு. 

ஒரு பொருளை யா௫ிததவர் ௮ப்பொருளை யடைச் த தனால் 

மஇழ்ச்சியுற்ற முகத்தைப் பார்க்கு மட்டும், யாசிச்கப்படுசலும் 

துன்பமேயாம். (22%) 

5 ஆற்றுவார் ஆற்றல் பசியாற்றல்; அப்பசியை 

மாற்றுவார் ஆற்றலின் பின். 

தவவலிமையுடையவர்க்கு வலிமையாவது: தமக்குற்ற 

Rew பொறுததுசககொள்ளலேயாம்! அர்த வலிமையும், 

உணவளித்து அப் ப௫ியைப் போச்குவோரின் வவிமைக்குப் 

பிற்பட்டதே யாம்! (225)
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6 அற்றார் அழிபசி தீர்த்தல்! அஃதொருவன் 
பெற்றான் பொருள்வைப் புழி. 

வறியவரின் கொடிய பசியைத் இர்ப்பானாக! அதுவே 

பொருள் பெற்ற ஒருவன் பொருளைப் பத்திரமாக வைக்கும் 

இடமாம். (220) 

7 பாத்தூண் மரீஇ யவனைப் பசிஎன்னும் 
தீப்பிணி தீண்டல் அரிது. 

பகுத்து உண்ணுவதந்குப் பழகியவனைப் ப என்னும் 
கொடும்பிணி தொடுவது அரிதாகும். (227) 

8 ஈத்துவக்கும் இன்பம் அறியார்கொல்? தாம் 
வைத்துஇழக்கும் வன்கண் அவர். [உடைமை 

பொருளைப் பிறருச்குச் கொடாமற் பாதுகாத்துப் பிறகு 
அதை இழச்கின்ற இரக்கமற்றவர், வறியவருக்கு விரும்பியதைச் 
கொடுத்து அவர் மூழ்வசைக் கண்டு தாழும் மக௫ழமும் அல் 
இன்பத்தை அறியமாட்டார் போலும்! (226) 

9 இரத்தலின் இன்னாது மன்ற; நிரப்பிய 
தாமே தமியர் உணல். 

பொருளைப் பெருக்குவதற்சாக, வறியவர்க்குக் கொடாமல், 
தாமே தனித்து உண்பத: பிறரிடம் சென்று யாசித்தலைச் 
காட்டிலும் உறுதியாக ஒருவனுக்குத் துன்பர்சரத்தச்கதாம். 

10 சாதலின் இன்னாதது இல்லை; இனிதுஅதூஉம் 
ஈதல் இயையாக் கடை. 

சாதல் போல ஒருவனுக்குத் அன்பர்தருவது இல்லை: 
அத்தகைய சாவும் வறியவர்க்கு ஒன்றைக் கொடுக்க இயலாத 
விடத்தில் இன்பர்தருவதாகும். (250)
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24--புகழ் 

அழியாது நிற்கும் கீர்த்தியின் பெருமை, 
ஓ 

1 ஈதல், இசைபட வாழ்தல்! அதுஅல்லது 
ஊதியம் இல்லை உயிர்க்கு. 

வறியவர்க்குச் சொடுச்சச் சடவர்; செொசொடுச்சலினாத் 

புகழுண்டாக வாழக்கடவர்! அந்தப் புகழே அல்லாமல் மக்கள் 
உயிர்க்கு இலாபம் வேறொன்றுமில்லை (251) 

2 உரைப்பார் உரைப்பவை எல்லாம், இரப்பார்க்கு 
ஈவார்மேல் நிற்கும் புகழ். [ஒன்று 

உலகத்தில் ஓன் றக கூறுவார் கஉறுவனவெல்லாம், 

யா௫ிப்பவருக்கு ஒரு பொருளைக் கொடுப்பவரிடத்தே அழியாது 
நிலைத் தநிற்கும் கர்த்தியேயாம்! (282) 

3 ஒன்றா உலகத்து உயர்ந்த புகழ்அல்லால் 
பொன்றாது நிற்பதொன்று இல். 

தனச்கு ஒப்பாக வேறொன்றில்லையாக ஓங்கிய &ர்த்தியே 

யல்லாமல், உலகத்தில் அழியாமல் நிலைத்து நிற்பது 
மற்றொன் றில்லை. (233) 

4 நிலவரை நீள்புகழ் ஆற்றின், புலவரைப் 
போற்றாது புத்தேள் உலகு. 

ஒருவன் இப்பூமியின் எல்லையில் அழியாது கிற்கும் புகழைச் 

செய்வானானால், தேவருலகம் அப்புசமாளனைப் போற்றுமல்லது 

தேவர்களைப் போற்றாது. (234) 

5 நத்தம்போல் கேடும், உளதுஆகும் சாக்காடும், 

வித்தகர்க்கு அல்லால் அரிது. 

புகழுடம்பு பெருகுவகனால் பூதவுட ம்பு கெடுதலும், 

௮க்தப புகமுடம்பே நிலைபெறுவதற்காகப் பூதவுடம்பு aids 

லும், இறந்த அறிவுடையார்ச்சன்்திப் பிதருச்கு இல்லையாம்.
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6 தோன்றின் புகழொடு தோன்றுக; அஃதிலார் 
தோன்றலின் தோன்றாமை ஈன்று. 

மனிசசாகப் பிறந்தால் புகழுக்குரிய குணங்களுடன் 

பிறக்கச் சடலர்; ௮க் குணமில்லாமற் பிறத்தலைக் காட்டிலும் 

பிறவா திரூத்தலே ஈல்ல ௮௪. (236) 

7 புகழ்பட வாழாதார் தம்நோவார்; தம்மை 
இகழ்வாரை நோவது எவன்? 

புகழுண்டாக வாம இயலாதவர், தம்மைச் தாமே நொக்து 

கொள்ளாதவராய்ச் தம்மை யிகழ்பவரசைச் குறித்து வருந்துவது 

ஏன்? (237) 

8 வசைஎன்ப வையத்தார்க்கு எல்லாம் இசைஎன்னும் 
எச்சம் பெறாஅ விடின். 

புகழ்? என்கின்ற பெரும்பேற்றை பெறாவிட்டால், உலகச் 
தார்ச்செல்லாம் அதுவே ‘'Qape என்று அறிவுடையோர் 
சொல்வார். (238) 

3 வசைஇலா வண்பயன் குன்றும்; இசைஇலா 
யாக்கை பொறுத்த நிலம். 

புகழ்? இல்லாத உடம்பைச் சுமந்த நிலக்.இில், குற்றமற்ற 
வளப்பத்தையுடைய விளைபயன் குறையும். (239) 

10 வசைஒழிய வாழ்வாரே வாழ்வார்; இசைஒழிய 
வாழ்வாரே வாழா தவர். 

பழியுண்டாசாமல் வாழ்பவமே உயிர் வாழ்லோர்; புகழ் 
உண்டாகாமல் வாழ்பவர் இறந்தோராவர், (24.0) 

இல்லறவியல் முற்றும்,
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துறவறவியல் 

  

-- அருளுடைமை 
* 

எல்லாவுயிர்களிடத்தும் இரக்கம் உடையவராதல். 

1 அருட்செல்வம் செல்வத்துள் செல்வம்; பொருட் 
பூரியார் கண்ணும் உள. [செல்வம் 

பொருளால் வருஞ்செல்வங்கள் இழிர்தவரிடத் திலும் இருக 

இன்றன; . ததலால், அருளால் வருஞ்செல்வமே செல்வங்கள் 

பலவற்றுள்ளும் nis செல்வமாம். (241) 

2 நல்லாற்றான் நாடி அருள்ஆள்க; பல்ஆற்றால் 

தேரினும் அஃதே துணை, 

ஈல்வழியிலை நின்று ஆசாய்ச்து அருள் உடையவரசாசக் 

கடவர்! பற்பல வழிகளிலே நின்று ஆராய்க்காலும், உயிர்க்கு 

உற்றதுணையாவது ௮வ் அருளுடைமையே அன்றி வேறில்லை. 

3 அருள்சேர்ந்த நெஞ்சினார்க்கு இல்லை; இருள்சேர்ந்த 

இன்னா உலகம் புகல். 

அருளைப் பொருகர்திய மனத்ரையுடையவர்ச்கு, Oger 

நிறைர்த துன்பவுலகத்திற் போம்ப் புகு£ல் இல்லை (243) 

4 மன்உயிர் ஓம்பி அருள்ஆள்வாற்கு, இல்என்ப; 

தன் உயிர் அஞ்சும் வினை. 

நிலைபெற்ற உயிர்களைப் பானுசாத்து அவ்வுவிர்சளிட த்தில் 

அருளு£டையவனா யிருப்பவனுக்கு, தன் உயிர் அஞ்சத்தக்க 

இவினைகள் உண்டாசா என்று அறிஞர் கூறுவர். (2446) 

5 அல்லல் அருள்ஆள்வார்க்கு இல்லை; -வளிவழங்கு 
மல்லல்மா ஞாலம் கரி. 

அருளுடையகர்களுக்குக் து ன்பம் இல்லை; காற்று 

இயங்குகன ற வளப்பம் பொருச்இிய இப் பெரிய பூமியிலுள்ளார் 

அதற்குச் சாட்சியாவர்! (245)
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6 பொருள்நீங்கிப் பொச்சாந்தார் என்பர்; அருள்நீங்கி 
அல்லவை செய்துஒழுகு வார். 

உயிர்களிடத்து அருளையொழித்துச் கொடுமைகளைச் செய்து 

வாழ்வோர், உறுதிப் பொருளையிழச்து தம்மையும் ழறந்தோ 
சரவர் என்று அறிஞர் கூறுவர். (246) 

7 அருளில்லார்க்கு அவ்வுலகம் இல்லை; பொருளில் 
இவ்வுலகம் இல்லாகி யாங்கு. [லார்க்கு 

பொருள் இல்லாதவர்ச்கு இவ்வுலகத்தில் இன்பம் இல்லை 

போல, அருள் இல்லாதவர்க்கு மறுவுலகத்தில் இன்பமில்லை. 

8  பொருள்அற்றார் பூப்பர் ஒருகால்; அருள் அற்றார் 
அற்றார்; மற்று ஆதல் அரிது. 

பொருளில்லாகவர் பின்னொருகாலத்தில் செல்வச் இறப்பு 

டன் விளங்குவர்; ஆனால், அருளில்லாகவசோ அழிச்தவசே 

யாவர்; ஒருகாலத்திலும் சிறந்து விளங்கமாட்டார். (248) 

9 தெருளாதான் மெய்ப்பொருள் கண்டற்றால், தேரின் 
அருளாதான் செய்யும் அறம். 

உயிர்களிடத்திற் கருணையில்லாதவன் செய்கன்ற அறத்தை 
ஆசாய்க்சால், செசெளிர் த அறிவில்லாதவன் ஒருகாலத்தில் 
உண்மைப் பொருளைத் செரிர்தாற்போன்று, தானே அழிந்து 
விடும் சன்மையுடையகாம். (249) 

10 வலியார்முன் தன்னை நினைக்க; தான் தன்னின் 
மெலியார்மேல் செல்லும் இடத்து. 

தனக்குக் குறைக்க எளியவரிடத்து ஒருவன் அவரை 
வருத்துதற்குச் செல்லும்பொழுது, அவன் தனக்கு மேம்பட்ட 
வலிமையுள்ளவர் தன்னை வருத்த வரும்பொழுது தான் அவருக்கு . 
அஞ்சிகிற்கும் சிலையை நினைத்தப் பார்ச்சக்சகடவன். (250)
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20--புலால் மறுத்தல் 

மாமிசம் உண்ணுதலை நீக்கல். 

ர தன்ஊன் பெருக்கற்குத் தான்பிறிது ஊன்உண்பான் 
எங்ஙனம் ஆளும் அருள்? 

தன் உடம்பைப் பருச்சச் செய்வதற்காகத் சான் மற்றொரு 
பிராணியின் மாமிசசதைத் தனனுவோன் எகஃஙனம் அருளைக் 
சாரப்பாற்ற வல்வவன் ஆவான்? (251) 

2 பொருள்ஆட்சி போற்றாதார்க்கு இல்லை; அருள் 
ஆங்கில்லை ஊன்தின் பவர்க்கு, - [ஆட்சி 

பொருளினால் பயன் பெறுதல் அப்பொருளைக் காப்பாற்றாக 

வர்க்கு இல்லே அதுபோல அருளினால் பயன் பெறுதல் மாமிசம் 
புசிப்பவர்க்கு இல்லை (252) 

3 படைகொண்டார் நெஞ்சம்போல் நன்றூக்காது; 
உடல்சுவை உண்டார் மனம், [ஒன்றன் 

பிறிதோர் பிராணியின் உடலைச் சுவையாயுண்பஉரின் 
மனம், கொலைச் கருவியைக் சையிற் பிடிச்சவனுடைய மனத் 
தைப்போல, ஈன்மைபொருக்திய அருளை காடாது. (253) 

4 அருள், அல்லது யாதெனில்; கொல்லாமை, கோறல் 
பொருள்அல்லது அவ் ஊன் தினல். 

அருள்? என்பது எதுவென்றால், ஐர் உயிரையும் கொலை 

செய்யாமை; “அருளல்லாதது? என்பது எதுவென்றால், Ip 

வுயியைச் கொலை செய்சல்; ஆதலால், பிறவுயியைக சொன்று 

அசன் மாமிசத்தைம் தின்னுதல் அறமல்லாத பாவமாம். (254) 

5 உண்ணாமை உள்ளது உயிர்நிலை, ஊன்உண்ண 
அண்ணாத்தல் செய்யாது அளறு. 

உயிர்கள் உடம்புடன் நிற்றல், மாமிசம் தின்னாமையாகிய 

அறத்தினால் அமைந்த. ஒருவன் மாமிசக் இினபானானால், 

அவனை விமுங்கெ நரகம், பின் அவனை உமிழ்வதற்காக வாய் 

திறச்சாது. (255)
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6 தினற்பொருட்டால் கொல்லாது உலகெனின், 
விலைப்பொருட்டால் ஊன்தருவார் இல், [யாரும் 

௫ 

மாமிசத்தைக் தின்னும் பொருட்டு உலகத்தார் பிராணி 

களைச் கொல்லாதிருப்பாரானால், விலைக்கு மாமிசத்தைத 

விற்போரும் இல்லை. (256) 

7 உண்ணாமை வேண்டும் புலாஅல்; பிறிதொன்றின் 
புண்;:அது உனார்வார்ப் பெறின். 

புலால் என்பது வேறோர் பிசாணியின் புண். அத்தகைய 

பலாலின் அசுச்கர்தன்மையை உணர்வாரானால், புலாலை 

உண்ணாதிருக்கச் கடவர் (257) 

8 செயிரில் தலைப்பிரிந்த காட்சியார் உண்ணார் 
உயிரில் தலைப்பிரிந்த ஊன். 

மயசசமாகிய குற்றத் தினின் று £ங்கெய அறிவீனையுடையோர், 

உயிர் கதய உடலாூயெ மாமிசசரைத் இன்னார் (258) 

9 அவிசொரிந்து ஆயிரம் வேட்டலின், ஒன்றன் 
உயிர்செகுத்து உண்ணாமை நன்று. 

செய் முகலிய அவிகளை கெருப்பில் சொறிந்து ஆயிரம் 

யாகங்களைச் செய்வதைக் காட்டிலும், பிறிதோர் பிராணியின் 

உயிரைப் போக்கி அவ்வுடம்பைக் தின்னாதிருதசல் ஈசன்மையாம், 

10 கொல்லான் புலாலை மறுத்தானைக் கைகூப்பி 
எல்லா உயிரும் தொழும். 

ஒரு பிசாணியையும் கொல்லாதவனாடுப் புலாலும் உண்ணா 
தவனை, எவ்லாப் பிராணிகளும் கைகூப்பித் தொழும். (260)
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2/- தவம் 

*“பொறிகளையடக்கித் துன்பம் பொறுத்துப் 
பிறர்க்கு நன்மை செய்தல். 

1 உற்றகோய் நோன்றல், உயிர்க்குறுகண் செய்யாமை, 

அற்றே தவத்திற்கு உரு. 
கம் உயிர்க்கு வருர் துன்பங்களைப் பொறுச்சலும், தாம் 

பிறவுயிர்களுக்கு க LUG செய்யாமையுமாகய ௮வ்வளவினதே 

தீவசதின் வடிவமாம். (201) 

2 தவமும் தவமுடையார்க்கு ஆகும்; அவம்அதனை 
அஃதிலார் மேற்கொள் வது. ் 

முன்னைக் சவம் உடையவர்ச்சே தவம் கைகூடும்; ஆதலால் 
௮ம் முன்னைத் சலமில்லாதவர் தவஜ்தைச் செய்ய” தொடங்கு 

தல் வீண் முயற்சியாகும் (202) 

3 துறந்தார்க்குத் துப்புரவு வேண்டி, மறந்தார்கொல் 
மற்றை யவர்கள் தவம்? 

இல்லறச்திலிருப்பவர், துறவறச்சை மேற்கொண்டவர்ச்கு 
உணவு, உடை முதலியன கொடுத்து உகவுதலை விரும்பித 

காம் தவஞ் செய்தலை மறர்தார் போலும்? (263) 

4 ஒன்னார்த் தெறலும், உவந்தாரை ஆக்கலும், 
எண்ணில், தவத்தான் வரும். ௪ 

தவச்இற்குப் பகையாய்க் கேடு செய்சாரை ௮ அழிச்சலும், 

மகிழ்ர்து உதவினோறை உயசச் செய்தலும் ஆய இரண்டும் 
அளவற்ற தவத்தின் வலிமையாலே முடியும், (264) 

5 வேண்டிய வேண்டியாங்கு எய்தலால், செய்தவம் 
ஈண்டும் முயலப் படும். 

விரும்பியவற்ஜறையெல்லாம் விரும்பியயாறே பெறலா 

மாசலால், செய்வதத்குரிய தவத்தை இப்பிறப்பில் முயன்று 

செய்ச. (265)
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6 தவம்செய்வார் தம்கருமம் செய்வார்;மற் றல்லார் 
அவம்செய்வார் ஆசையுட் பட்டு. 

e 

sugasée OsuGumaGrs go sieonmue செய்தவ 
சாவர்; தவஞ்செய்வோரல்லாத மற்றையோர் ஆசைகச்சடிமை 

யாகி வீண் சாரியம் செய்வோமாவர் (266) 

7 சுடச்சுடரும் பொன்போல் ஒளிவிடும்; துன்பம் 
சுடச்சுட நோற்கிற் பவர்க்கு. 

புடத்தில் வைச்துத் தீயினாற் சுடச் சடப் பொன்னுக்கு 

மாற்றுயர்ர்து ஒளி மிகுவது போல, தவஞ்செய்வோர்ச்குத் 

துன்பம் வருத்த வருத்த வலிமை பெருக மெய்யறிவு மிகும். 

8 தன்உயிர் தான்அறப் பெற்றானை, ஏனைய 
மன்்உயிர் எல்லாம் தொழும். 

தவத்தின் வலிமையினால், “தான்? என்னும் பற்றொழிந்து 
தன்னுயிைத் தனச்கே உரிமையாகப் பெற்றவனை, மற்றைய 

உயிர்களெல்லாம் வணங்கும். (208) 

9 கூற்றம் குதித்தலும் கைகூடும்; கோற்றலின் 
ஆற்றல் தலைப்பட் டவர்க்கு. 

தவஞ்செய்வதால் வரும் ஆற்றல் முழுதும் பெற்றோர்க்கு 
யமனையும் வெல்லுதல் முடியும். (209) 

10 இலர்பலர் ஆகிய காரணம், நோற்பார் 
சிலர்; பலர் நோலா தவர். 

உலகச்தில் வறிஞர் பலர்; இசற்குச் சாரணம் என்னவென் 
ரல், சவஞ்செய்வோர் சிலர்; தவஞ்செய்யாதகர் பலா 
யிருத்தலேயாம். (270)
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26-- கூடாவொழுக்கம் 

துறவிகள் சிற்றின்பத்தை விரும்பி ஒழுகுதல். 

1 * வஞ்ச மனத்தான் படிற்றொழுக்கம், பூதங்கள் 
ஐந்தும் அகத்தே நகும். 

வஞ்சகம் பொருந்திய மனச்தையுடையவனது 6 oF of 
வொழுச்சத்தை, அவனுடைய உடம்பிற் கலந்து நிற்கிற பஞ்ச 
பூதங்கள் சண்டு தம்முள்ளே சிரிக்கும். (271) 

2 வானுயர் தோற்றம் எவன்செய்யும்? தன்னெஞ்சம் 
தானறி குற்றப் படின். 

சான் குற்றமென்தறிச்த செய்கையில் தன் மனம் தங்குமர 

வின், வானம்போல் உயர்ந்துள்ள அவனுடைய தவக்கோலம் 
என்ன பயனைச் கொடுக்கும்? (272) 

3 வலியில் நிலைமையான் வல்லுருவம், பெற்றம் 
புலியின்தோல் போர்த்துமேய்ந் தற்று. 

மனத்ைதைத் தன்வயப்படுத்தும் வலிமையில்லாதவண், 
வலிமைவாய்க்த தவக்கோலத்தைதக் சாங்கிச் இரிதல், பசு 
புலியின் தோலைப் போர்த்துச்சொணடு பயிை மேய்ர்தாற் 

போன்றதாம். (278) 

4 தவம்மறைந்து அல்லவை செய்தல், புதல்மறைந்து 
வேட்டுவன் புள்சிமிழ்த் தற்று. 

தவகசோலத்தினயுவ தனனை மறைத்துக்கொண்டு இதய 

செயல்களைச் செய்தல், வேடன் புதரினுள் மறைந்துசினறு 

பறவைகளைப் பிடித்தாற் போன்றதாம. (274) 

5 பற்றற்றேம் என்பார் படிற்றொழுக்கம், oT HD 
ஏதம் பலவும் தரும். [றென்று 

அசைகளையொழித்துவிட்டோம்?? என்று சொல்லுவோ 

ருடைய சள்ளவொழுக்கமானது, பின், “என் செய்தோம்? 
என்செய்தோம்??? என்று அவர்களே வருச்தும்படியான gure 

களைச் கொடுச்கும். (275)
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6 நெஞ்சில் துறவார், துறந்தார்போல் வஞ்சித்து 
வாழ்வாரின், வன்களுர் இல். 

மனத்தில் ஆசையை விடாமல், ஆசையை விட்டொழித்த 
வரைப் போல ஈடிசது, வஞ்ச3 வாழ்க்கை ஈடத்துவோரைப் 

போலக் கொடியவர் வேறு இல்லை. * (276) 

7 புறங்குன்றி கண்டனைய ரேனும், அகம்குன்றி 
மூக்கிற் கரியார் உடைத்து. 

குன்றிமணியின் மேற்புறத்திற் சாணப்படும் செம்மை 

நிறத்சைப் போலத் தவச்கோலச்தால் செம்மை யுடையவர் 

போலம் காணப்பட்டாலும், மனம், அச் குன்றிமணியின் 
மூக்குப்போல இருண்டிருச்கும் பொய்த்துறவிகளை இவ்வுலகம் 
உடையது, (277) 

8 மனத்தது மாசாக மாண்டார்நீ ராடி 
மறைந்தொழுகு மாந்தர் பலர். 

தம் மனதில் அழுக்குள்ளதாகவும், தவச்கோலத்தால் 
மாட்ிமையுடையவர் போல நீருள் மூழ்க, வஞ்சகமாக வாழ் 
செனற பொய்த்துறவிகள் இவ்வுலகிலே பலசாவர். (278) 

9 கணைகொடிது யாழ்கோடு செவ்விதாங் கன்ன 
வினைபடு பாலால் கொளல். 

அம்பு கேராய்க் தோன்றினாலும் கொடிய. யாழ் வளை 
வாய்த் தோன்றினாலும் இனியது. இவை போலத் தவஞ்செய் 
வோசையும், கெட்டவர் ஈல்லவர் என்பதைக் கோலத்தாற் 
காணாமல், அவர்களுடைய செய்கையால் அதியச்சடவர். (279) 

10 மழித்தலும் நீட்டலும் வேண்டா; உலகம் 
பழித்தது ஒழித்து விடின், 

உலகத்தார் பழித்தற்குறிய தய வொழுக்சச்தை விட்டாரா 
COW, தவஞ்செய்வோருக்குத தலையை மொட்டை யடித்துச் 
காள்ளலும சடையாக்இக் கொள்ளலுமாகய தவச்கோலங்கள் 

வேண்டுவனவல்ல, 
(280)
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29--கள்ளாமை 

பிறர் பொருளைக் கவர நினையாமை. 
’ 

1 எள்ளாமை வேண்டுவான் என்பான், எனைத்தொன் 
கள்ளாமை காக்க; தன் கெஞ்சு. [றும் 

பிறர் தன்னை இகழாசபம வாழவேண்டும் என்று நினைப் 

பவன், யாதொரு பொருளையும் பிறரை எமாற்றி எடுத்தக் 
கொள்ள விரும்பாதவிசத்தில் சன மனதகைச காஈக௪ கடவன. 

2 உள்ளத்தால் உள்ளலும் தீதே; பிறன்பொருளைக் 
கள்ளத்தால் கள்வேம் எனல். 

தீச் செயல்களை மன த உரல் நினைத்தலும் குற்றமாகும் 
ஆசலால், பிறனொருவனுடைய பொருளை, அவன் 2 Pwr sum. 

a & சித்து எடுத்துககொள்வோம?? என்று நினையா திருக்க 

சடவர். (222) 

3 கள்வினால் ஆகிய ஆக்கம், அளவிறந்து 
ஆவது போலக் கெடும். 

களவு செய்தலினால் உண்டாய பொருளானது, எல்லை 

ஸில்லாமல் வளர்வது போலச், தோன்றிப் பின் அழியும். (238) 

4 களவின்கண் கன்றிய காதல், விளைவின்க௧கண் 
வீயா விழுமம் தரும். 

பிறர் பொருளைக் களவு செய்சலில் ஒருவன் கொள்ளும் 
மிகுந்த ஆசையான, முதலில் இன்பம் போலக் கோன்றினு 
லும், இறுதியிற் பயனையளிககும்பொழுது அழியாக் துன்பச் 

தையே கொடுக்கும். (284) 

5 அருள்கருதி அன்புடைய ராதல், பொருள்கருதிப் 
பொச்சாப்புப் பார்ப்பார்கண் இல். 

அருளின் பெருமையை யுணர்ச்து அன்புள்ளவமசாக வாழ் 
தல், பிறர் பொருளைக் கவரச் கருகி sat Caria Ga sate 

எதிர்பார் சு திருப்போருக்கு இயலாத. (285)
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6 அளவின்கண் நின்றொழுகல் ஆற்றார் களவின்கண் 

கன்றிய காத லவர். 

களவு செய்வதில் மிகுந்த அசையுடையவர், ிற உயிர் 

களுக்கு அன்புசெய்தலாகயெ அருள் நெறியில் நிலையாக நின்று 

வாழமாட்டா. (286) 

£ .. களவென்னும் காரறி வாண்மை, அளவென்னும் 

ஆற்றல் புரிந்தார்கண் இல். 

சகளவென்று சொல்லப்படுகன்ற மயச்ச அறிவுடைமை 

மயிர்களை ஈன்குணர்ந்து வாழ்தலாகய பெருமையுடையவர் 

சலிடம் இல்லையாம். (287) 

8 அளவறிந்தார் நெஞ்சத்து அறம்போல நிற்கும் 

களவறிந்தார் நெஞ்சிற் கரவு. 

களவையே பழூத்தேர்க்கவனின் நெஞ்ரில் உண்டாகும் 

வஞ்சலம், உயிர்களின் அருமை பெருமைகளை அறிந்துணர்க்த 
வரின் கெஞ்சில் பிறக்கும் ௮றத்சைப்போல நிலைத்து நிற்கும். 

9 அளவல்ல செய்தாங்கே வீவர்; களவல்ல 
மற்றைய தேற்றா தவர், 

களவு செய்தலையன்றிப் பிறவற்றை அறியாதவர், உயிர் 
களுக்கு தீமைகளை அளவின்றிச் செய்ய நினைத்து அப்போதே 
கெட்டொழிவார். (269) 

10 கள்வார்க்குத் தள்ளும் உயிர்நிலை; கள்ளார்க்குத் 
தள்ளாது புத்தேள் உலகு. 

கள்வைப் பழகினவர்க்கு, உடம்பு, ''இவனைச்சுமந்து 
இருக்கின்றோமே? என்று அருவருப்பு அடையும். களவு 
செய்யாதிருப்போரைக் தேவலோகம் வசவேற்கத் தவறாது,
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90--வாய்மை 

மெய்யின் தன்மை. 
e 

ர வாய்மை எனப்படுவது யாதெனின் யாதொன்றும் 
தீமை இலாத சொலல், 

சத் இயம்?) என்று இிறப்பித்துச் சொல்லப்படுவது 

யாதென்று வினவினால், 929 மதறோர் உயிர்க்குத் FaE 
சிறிதும் சசாத சொற்களைச் சொல்லுதலாம். (291) 

2 பொய்ம்மையும் வாய்மை இடத்த; புரைதீர்ந்த 
நன்மை பயக்கும் எனின். 

பொய்யான சொற்களும் குற்தமில்லாச ஈன்மையைப் 
பிறர்க்குத சருமானால், அவை மெய்யான சொஞற்களேயாம். (292) 

3 தன்நெஞ்சு அறிவது பொய்யற்க; பொய்த்தபின் 
தன்நெஞ்சே தன்னைச் சுடும். 

ஒருவன் தன்மனம் ஈன்கு அறிச்த (பிறர் அறியாசென் ஐ) 

பொய் சொல்லாதிருப்பானாக! அவ்வித ம்பொய்சொல்வானானால் , 

அர்கப் பொய்யை உணர்ந்த அவன் மனமே அவனைத துண் 

புறுச்தும், (293) 

உள்ளத்தால் பொய்யாது ஒழுகின், உலகத்தார் 
உள்ளத்துள் எல்லாம் உளன். 

4 

ஒருவன் தன் மனத்திற்கு ஏற்கப் பொய் பேசாமல் 

வாழ்ந்தால், அவன் உலகத்திலுள்ளோர் எல்லோருடைய 

உள்ளங்களிலும் இருப்பான். (29-4) 

5 மனத்தொடு வாய்மை மொழியில், தவத்தொடு 
தானம் செய் வாரில் தலை. 

ஒருவன் தன் மனத்திற்கு ஏற்க உண்மை சொல்வாளுளால், 
அவன், தவம்-தானம் இரண்டும் செய்வோரைர் மாட்டிலும் 

சிறந் தவனாவான். (293)



60 BOSS posit [அறத்துப்பால் 

6 பொய்யாமை அன்ன புகழில்லை; எய்யாமை 
எல்லா அறமும் தரும், 

ஒருவனுக்குப் பொய் பேசாதிருச்தலைப் போனற, புகழ் 
வேறில்லை. அப் பொய்யாமை யொன்றே சிறிதும் வருத்தமின்றி 
அவனுக்கு எல்லா ௮றககளையும் கொடுக்கும். (290) 

? பொய்யாமை பொய்யாமை ஆற்றின், அறம்பிற 
செய்யாமை செய்யாமை நன்று, 

ஒருவன் பொய் பேசாதிருத்தலாயெ அறம் ஒன்றை உறுஇ 
யாஃல ஸஈகொண்டு வாழ வல்லவனானால், அவன் பிற 2 ow 
எ செய்யாதிருக்சாலும் கல்லது. (297) 

8 புறம்தூய்மை நீரான் அமையும்; அகம்தூய்மை 
வாய்மையால் காணப் படும். 

ஒருவனுக்கு உடம்பின் பரிசுத்தம் நீரினால் ஏற்படும்; 
அதுபோல, உள்ளத்தின் பரிசுத்சம் உண்மை பேசுவதாலேயே 
ஏற்படும் 

(298) 

9 எல்லா விளக்கும் விளக்கல்ல; சான்றோர்க்குப் 
பொய்யா விளக்கே விளக்கு. 

புறவிருளேப்போக்கும் விளக்குகளெல்லாம் விளச் குகள் 
ஆசா. அறிவுமிக்க பெரியோர்க்கு, மனவிருளைப் போக்குகின்ற 
பொய்பேசாமையாகய விளச்கே விஎச்காரம் (299) 

10 யாம்மெய்யாக் கண்டவற்றுள் இல்லை; எனைத்தொன் 
வாய்மையின் நல்ல பிற, [றும் 

சாம் மெய்தால்களாக அறிந்த கால்களில், மெய் பேசுவ 
ஆதைச்காட்டிலும் எவ்வசையாலும் சிறந்தனவாகச் கூறப்பட்ட spase Cam Bar, (300)
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51--வெகுளாமை 

கோபம் கொள்ளாதிருத்தல். 

1 செல்லிடத்துக் காப்பான் சினம்காப்பான்; அல்லி 
காக்கின்என்? காவாக்கால் என்? [டத்துக் 

தன் கோபம பலிகஈகுமி.த்தும் கோபம் எழாமல் சாப்ப 
வனே கசகோபதமைக காப்பவனாவான். அது பலிச்சாதவிடத் 

இல் கோபத்தைக சாச்சாலென்ன? காச்கசாவிட்டால் என்ன? 

2” செல்லா இடத்துச் சினம்தீது; செல்இடத்தும் 
இல்அதனில் தீய பிற. 

தன் கோபமானது பலிக்காத இடததில் (தன்னைச்சாட்டி 
லும் வவியவரிடத்தில்) கோபங்கொள்வது தனச்கே திமையைத் 
தரும். கோபமானது பலிக்கும் இடத்திலும் (சன்னைக்காட்டி 

லும் எளியஉரிடச்தில்) ௮௪ கோபசமைக் காட்டுவதை விட 

தயவை வேறில்லையாம் (302) 

3 மறத்தல் வெகுளியை யார்மாட்டும்; தீய 
பிறத்தல் அதனால் வரும். 

தன்னைச்காட்டிலும உயர்ந்தவர், தாழ்ந்தவர், கனக்குச 

சமமானவசா௫ய எவரி௨2 திலும சோபங்சொள்ளா திருப்பானாக! 

ஏனென்றால், இமைகளெல்லாம் அந்த் கோபச்தினின்றே 

பிறக்கும். (303) 

4 நகையும் உவகையும் கொல்லும் சினத்தின் 
பகையும் உளவோ பிற. 

முகமலர்ச்சியையும் ௮௧ ம௫ழ்ச்சியையும் கொல்லும் 

கோபத்தைக் காட்டிலும ஒருவனுக்குச் கொடிய பகைகள் 

வேறுண்டோ? இல்லை. (504) 

5 தன்னைத்தான் காக்கின் சினம்காக்க,; காவாக்கால் 

தன்னையே கொல்லும் சினம். 

துன்பம் யாதொன்றும மேரிடாமல் ஒருவன் தன்னைத் 

தானே சாத்துககொள்ள நினை சசால, அவன தன மனதில் 

கோபம் வசாமல் காச்சகி கடவன் கீர்க்கர் விட்டால், ௮க் 

சோபமானது அவனையே அழித்து விழும். (305)
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6 சினமென்னும் சேர்ந்தாரைக் கொல்லி, இனமென் 

ஏமப் புணையைச் சுடும். [னும் 

சோபம் என்னும் சேர்க்தாசையழிக்கும் நீ, தோபவ் 

கொண்டவனை மட்டுமன்றி, அவணுக்குத் தணையாய் நின்று 

பாதுகாக்செற மரக்கலம் போன்றாசையும் சுட்டெரிக்கும் (506) 

7 சினத்தைப் பொருளென்று கொண்டவன் கேடு, 

நிலத்தறைந்தான் கைபிழையா தற்று. 

so வல்லமையைக் சாட்டுவசற்காகச் கோபத்தைச் 
குணமாகக் கொண்டவன் கெகடுதல், தசையில் அடித்த 

வனுடைய கை தரையில் படுதல் sage போலத் தவத 

மாட்டாது (807) 

8 இணரெரி தோய்வன்ன இன்னா செயினும், 

புணரின் வெகுளாமை நன்று. 

பலசுடர்களையுடைய செருப்பு தன் மீது படிதந்தரத் 
போன்ற துன்பச்தருஞ் செயல்களை ஒருவன் செய்தானாயினும், 
இயலுமானால், அவன மீது சேகேோப.௰் கொள்ளாதிருத்தல் 

ஈல்லதாம் (506) 

9 உள்ளிய எல்லாம் உடனெய்தும்; உள்ளத்தால் 

உள்ளான் வெகுளி யெனின். 

கன்மனத்தால் கோபதக்தையே ஒருபோதும் ஒருவன் நினை 
யானானால், அவன் நினைச்சத ஈன்மைகளையெல்லாம் ஒருமிச்கப் 
பெறுவான். (309) 

10 இறந்தார் இறந்தார் அனையர்; சினத்தைத் 
துறந்தார் துறந்தார் துணை, 

அளவுகடக்த கோபமுூடையார் செச்தவமை யொப்பர் 
கோபத்தை விட்டவர் ஆசைகளை விட்டொழிச்ச பெரியோரை 
யொப்பர், 

(510)
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9-டன்னு செய்யாமை 

பிறவுயிரு க்குத் துன்பம் செய்யாதிருத்தல். 
e 

1 சிறப்பீனும் செல்வம் பெறினும், பிறர்க்கின்னா 
செய்யாமை மாசற்றார் கோள். 

மேன்மையைத் தருகின்ற செல்வம் இகடைப்பதாயிருர் 

தாலும்,  பிறரும்குக் தனபர்சருஞ் செயல்களைச் செய்யா 

இருத்தல், மன்த்மூாய்மையுடைய பெரியோர்களின் கொள்கை 
யாம். (511) 

2 கறுத்தின்னா செய்தவக் கண்ணும், மறுத்தின்னா 
செய்யாமை மாசற்றார் கோள். 

தன்மீது வைங்சொண்டு ஒருவன் துன்பக்கருவனவற்றைச் 

செய்தாலும், மிண்டும், சாம் அவனுக்குச் துன்பக்சருவன 
வ.ற்றைச் செய்யாதிருச்சலே குற்றமற்ற பெரியோர்களின் 

கொள்சகையாம். (312) 

3 செய்யாமல் செற்றார்க்கும் இன்னாத செய்தபின் 
உய்யா விழுமம் தரும். 

தான் முன் ஒரு துன்பமும் செய்யாதிருகச்கத்' தனக்குக் 

துன்பம் செய்தவருசகு ஒருவன் துன்பத்தைச் செய்தால் ௮ச் 
செய்கை கடக்க முடியாத துயரத்தை அவனுக்குச் 

கொடுக்கும். (313) 

4 இன்னாசெய் தாரை ஒறுத்தல், அவர்நாண 
நன்னயம் செய்து விடல். 

தனக்குத் துன்பம் செய்தவர்களைத் சண்டிக்கும் வழி 

எது வென்றால், அவர்களே வெட்சமுறும்படி ௮ வருக்கு 

னிய ரஈன்மைகளைச் செய்து, gat செய்த தீமையை 

மறக்து விடுதலாம். (314) 

5 அறிவினான் ஆகுவ துண்டோ? பிறிதின்நோய் 

தம்நோய்போல் போற்றாக் கடை. 

வேறோர். உயிர்ச்கு வசத துன்பச்தை தமக்கு ans 

துன்பம் போல நினைத்துச் சாப்பாற்றாவிட்டால், தாம் பெற்ற 

அறிவினால் ஆகும் பயன் உண்டோ? இல்லை, (515)
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6 இன்னா எனத்தான் உணர்ந்தவை, துன்னாமை 
வேண்டும் பிறன்கண் செயல். 

“ துன்பக்தருபவை?? என்று சன் மனத்தினால் ioe 

அணர்ச்தவற்றைப் பிறனொருவனிட தச் செய்வதை விட்டூவிட 
வேண்டும். (516) 

7 எனைத்தானும் எஞ்ஞான்றும் யார்க்கும் மனத்தானாம் 
மாணாசெய் யாமை தலை 

எவ்வளவு சிறிதாயினும், எச் காலச்திலும்; எவரிடத்திலும், 

தன் மன மறிந்த தீச்செயல்களைச் செய்யாதிரு-தலே முதன்மை 
யான அறமாகும். (317) 

8 தன்னுயிர்க் கின்னாமை தானறிவான், என்கொலோ 
மன்னுயிர்க் கின்னா செயல்? 

பிறர் செய்யும் தீச் செயல்கள், தன் உயிர்க்குத் துன்பச் 
கீருபவை என்று அறுபலித் தறிச்சவன், சிலைபெற்ற பிற 

உயிர்களுக்கு த் துன்பச் தருவனவற்றைச் செய்தல், என்ன கார 

ணம் பற்றியோ! (516) 

9 பிறர்க்கின்னா முற்பகல் செய்யின், தமக்கின்னா 
பிற்பகல் தாமே வரும். 

பிறருக்குத் அன்பம் ச௫வனவற்றை முற்பசலிற் செய்தால், 
அன்று பிற்பகவிலேயே, பல துன்பங்கள் தாமாகவே செய்ச 
வருக்கு வரு சேரும். (319) 

10 நோயெல்லாம் நோய்செய்தார் மேலவாம்; நோய் 
நோயின்மை வேண்டு பவர். [செய்யார் 

அன்பல்களெல்லாம் பிறவுயிர்ச்குக் தன்பம் செய்தவர்க்கே 
உண்டாசும். ஆகவே, தின்பமின்றி வாழ விரும்புவோர் பிற 
வுயிர்க்குக் துன்பஞ் செய்யா இருக்கக் சடவர். (320)
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88--கொல்லாமை 

எந்த உயிரையும் கொல்லாதிருத்தல் 
3 

1 அறவினை யாதெனில், கொல்லாமை; கோறல் 
பிறவினை எல்லாம் தரும். . 

அறமாகய செய்கை எதுவென்றால், எந்த உயிரையும் 
கொல்லாதிருச்சலே யாம். கொல்லுசல் பாவங்*ளையெல்லால் 
கொடுக்கும. (921) 

2 பகுத்துண்டு பல்லுயிர் ஓம்புதல், நூலோர் 
தொகுத்தவற்றுள் எல்லாம் தலை, 

இடைக்தவற்் ஆறப் பத்தவர்களுச்குப் பல்ட்டுச் கொடும் 

அத் தானும் உண்டு உயிர்கள் பலவற்றைப் பாதுகாக் எலே. 
அறநூலார். தொகுச்துச் கூறிய அறக்சள் அனைசுஇலும் 
முதன்மையான அறமாம். (322) 

3 ஒன்றாக நல்லது கொல்லாமை; மற்றதன் 
பின்சாரப் பொய்யாமை நன்று. 

தனக்கு வேறொன்றும் ஈடு இணையில்லாக கொல்லா 

மையே முதல் அறமாம். அதற்கு அிததபடியாகச் சிறர்சது 

பொய்யாமை, (323) 

4 நல்லாறு எனப்படுவது யாதெனின்; யாதொன்றும் 
கொல்லாமை சூழும் நெறி. 

இம்மைக்கும் மறுமைக்கும் ஈல்வதி யென்று சொல்லப் 
படுவது யாதென்றால், எச்ச ஐருயிரையும் கொல்லாமையாகய 
அறவழி யென்னும் ஈல்வழியே யாம் (524) 

5 நிலையஞ்சி நீத்தாருள் எல்லாம், கொலையஞ்சிக் 
கொல்லாமை சூழ்வான் தலை. 

பிறப்பு நிலையை அஞ்சிக் துறக்தவர் எல்லாருள் ஊம், 

கொலைப் பாவத்தை யஞ்சிச் கொல்லாமையாகிய அறச்மைக் 

௯சச்சொண்டவனே இறந்தவனாவான். (925)
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6 கொல்லாமை மேற்கொண்டு ஒழுகுவான் வாழ் 
செல்லாது உயிருண்ணும் கூற்று, | [நாள்மேல் 

கொல்லாமையாகிய அறத்தை விரதமாசக் சொண்டு வாழ் 

இன்றவனின் வாழ்நாளின் மீது, எவ்வுயிரையுக்கவரும்” யமனும் 

செல்ல மாட்டான். (526) 

7 தன்னுயிர் நீப்பினும் செய்யற்க; தான்பிறிது ' 
இன்னுயிர் நீக்கும் வினை. 

சான் வேறொரு பிராணியின் இணிய உயிபை நீச்கும் 

செய்கையைச் செய்யா விடத்துச் கன் உயிரையே விட சேர்க் 

காலும், அசைச் செய்தலாகாது (327) 

8 நன்றாகும் ஆக்கம் பெரிதெனினும், சான்றோர்க்குக் 
கொன்றாகும் ஆக்கம் கடை. 

கொலையினால் இன்பம் மிகுவசாகிய செல்வம் பெருகும் 

என்று சொன்னாலும், சான்மோர்க்குச் கொலையினால் அடையும் 

செல்வம் மிக மிக இழிவுடையகாகும் (328) 

9 கொலைவினையர் ஆகிய மாக்கள், புலைவினையர் 
புன்மை தெரிவார் அகத்து. 

கொலைச் தொழிலையுடையவ.ராகிய மக்கள், கொலைச் 

தொழிலின் இழிவை உணர்ந்தவரின் மணத்தில் புலைத் தொழி 

லின சாகவே தோற்றுவர். . (329) 

10 உயிருடம்பின் நீக்கியார் என்ப; செயிருடம்பின் 
செல்லாத்த்ி வாழ்க்கை யவர். 

பொறுச்சமுடியாக சகோயோடு கூடிய உடலுடன் வறுமை 

நிறைந்து இழிதொழில் செய்யும் வாழ்க்கையும் உடையோர், 

முன்பு பல உயிர்களை அவற்றின் உடலினின்று நீச்குதலாகிய 

கொலைசெய்தவர் என்று அறிச்தோர் கூறுவர், (330)
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94--நிலையாமை 

தோற்றமுடைய பொருள்களின் நிலையின்மை. 
e 

1 நில்லா தவற்றை நிலையின என்றுணரும் 

புல்லறி வாண்மை கடை. 

நிலையில்லாது அழியும் பொருள்களை நிலையாச நிற்பவை 
என்று நினைச்ன்ற சிற்றறிவடையவராயிருத்சல் இழிவுடைமை 

யாகும். (331) 

2 கூத்தாட் டவைக்குழாத் தற்றே பெருஞ்செல்வம்; 

போக்கும் அதுவிளிந் தற்று. 

ஒருவனுக்குப் பெரிய செல்வம் சேர்வது கூத்தாடுமிடத்தில் 

கூட்டம் வந்து சோவதை யொக்கும். ௮ச் செல்வம் அவரை 

விட்டு நீங்குசலும் கூத்து முடிர்கவுடனே கூட்டம் கலைந்து 

விடுவசை யொசக்கும். (332) 

3 அற்கா இயல்பிற்றுச் செல்வம்; அதுபெற்றால் 

அற்குப ஆங்கே செயல். 

செல்வமானது நிலையில்லாத தன்மையுடையது அச்செல் 

வத்தைப் பெற்றால், அப்பொழுதே செய்யத்தகுக்த நிலையான 

அறங்களைச் செய்யச்சடவன. (333) 

4 நாளென ஒன்றுபோல் காட்டி, உயிரீரும் 

வாளது உணர்வார்ப் பெறின். 

உண்மையை ஆராய்ர்துணா வல்லவர்ச்கு, “காள்? ஒரு 

சால அளவைப் போலசாட்டி உயிரை இடைவிடாது அறுக் 

அன்ற “வாள்? ஆகும். (334) 

5 நாச்செற்று விக்குள்மேல் வாராமுன், ஈல்வினை 

மேற்சென்று செய்யப் படும். 

பேச வொட்டாமல் சாவை அடக்கி விச்கல் எழுவதற்கு 

நல்ல அறச் செய்கைகளை விரைவாகச் செய்ய ன்னமே 
6. ் (885) வேண்டும்.
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6 நெருநல் உளஸஷனொருவன் இன்றில்லை என்னும் 
பெருமை உடைத்துஇவ் வுலகு. 

சேற்று இருந்த ஒருவன் இன்று மறைச்தான் e என்று 

கூறததகுந்த கிலையாமையாகய பெருமையுடையது Qs gs 

உலகம். (336) 

7 ஒருபொழுதும் வாழ்வது அறியார்; கருதுப 
கோடியும் அல்ல பல. 

அறிவில்லாதவர் ஒரு சணகசேரம்கூடச் தம் உயிரும் 

உடலுக்கூடி இருத்தலை ஆசாய்ந்து உணரமாட்டார்; ஆனாலும், 

ஒரு சோடி அல்ல, gee Carn வீண் எண்ணங்களை 

எண்ணுவார்கள். (337) 

8 குடம்பை தனித்தொழியப் புள்பறந் தற்றே; 
உடம்போடு உயிரிடை நட்பு. 

உடம்புக்கும் உயிருக்குமுள்ள தொடர்பானது: மூட்டை 
யானது சணியே இடக்கு, அசனுள்ளிருக்க பறவை, பருவம் 
வர்சதும் பறந்கோடிப் போவதைப் போன்றது (338) 

9 உறங்குவது போலும் சாக்காடு; உறங்கி 
விழிப்பது போலும் பிறப்பு, 

ஒருவனுக்கு மரணம் வருவது உறக்கம் வருவது போன்ற 
sau. பின் பிறப்பு வருவது உறங்இவிழிப்பறு போன்றதாம். 

10 புக்கில் அமைந்தின்று கொல்லோ? உடம்பினுள் 
துச்சில் இருந்த உயிர்க்கு. 

கோய்களின் உறைவிடமாகிய உடம்பில் ஒதச்குக்குடியாய் 
வாழச்த உயிருக்கு, என்றைக்கும் நிலையா யிருச்சச் கூடிய 
லீடு இதுவரை அசப்படவில்லை போலும்! (340)
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99-- துறவு 

ஆசைகளை அறவே ஒழித்தல் 
1 யாதனின் யாதனின் நீங்கியான் நோதல் 

அதனின் அதனின் இலன் 
ஒருவன் எந்தப்பொருளிலிருக் த, எச்சப்பொருளிவிருச்தெல்லாம் 
ஆசையை விட்டொழித்தானோ, அவன் ுர்தர்தப் பொரு 
னினால் ஏற்படும் துயரம் அடைவதில்லை. (9%1) 

2 வேண்டின்உண் டாகத் துறக்க; துறந்தபின் 
ஈண்டு இயற் பால பல. 

இன்ப நிலையை (மோட்சச்தை) விரும்பினால், எல்லாச் 
செல்வங்களையும் பெற்றிருக்இன்ற பொழுசே, அவைகளைத் 
துறச்சக் சஉடவன். அப்படித் spre tes அவன் இவ்வுலஇல் 
அடையத்தச்க ஈன்மைகள பலவாம். (342) 

3 அடல்வேண்டும் ஐந்தன் புலத்தை; விடல்வேண் 
வேண்டிய எல்லாம் ஒருங்கு. [டும் 

வீடு அடைய முயல்வோர் தசை முதலிய ஐம்புல ஆசை 
களையும் ஒழித்தல் வேண்டும் அர்நிலையை அ௮டைவதற்காகத் 

erp gers gs பொருள்களையெல்லாம் ஒருமிச்ச விட 
வேண்டும். (343) 

4 இயல்பாகும் சோன்பிற்கு ஒன்று இன்மை; உடை 
மயலாகும் மற்றும் பெயர்த்து. [மை 

தவஞ்செய்வார்ச்குக் தாம் பற்று வைக்கும் ஒரு பொருளும் 

இல்லாதிருத்தலே இயல்பாகும். பற்று ஒன்று இருச்சாலும், 

மீண்டும் மயச்மைடையதற்கே காரணமாகும் (34ம்) 

5 மற்றும் தொடர்ப்பாடு எவன்கொல்? பிறப்பறுக்கல் 
உற்றார்க்கு உடம்பும் மிகை. 

பிறவியை நீக்கும் முயற்சியை மேற்சொண்டவருக்கு 
உடம்பும் அதிகமாகும். ஆகலால், மேலும் வேறு பொருள் 

களின் மேல் தொடர்பு கொள்ளுதல் என்னத்துச்கோ? (945)
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6 யான்,எனது என்னும் செருக்கறுப்பான், வானோர் 
உயர்ந்த உலகம் புகும். [க்கு 

தானல்லாத உடம்பை “wre என்றும், தன்னோடு 
தொடர்பு இல்லாத பொருளை எனது?! என்றும் சினைக்கும் 
மயச்சக்தை யொழித்தவன், தேவர்க்கும் மேற்பட்ட சிறந்த 
உலகத்தை அடைவான். (346) 

7 பற்றி விடாஅ இடும்பைகள்; பற்றினைப் 
பற்றி விடாஅ தவர்க்கு. 

யான்; *எனது? என்னும் இருவகைப் பற்றுச்களையும் 
இலசப் பற்றிச் கொண்டு விடாதவரைப் பிறவிச் துன்பங்களும் 
பற்றிச்சொண்டு விடாவாம். (347) 

8 தலைப்பட்டார் தீரத் துறந்தார்; மயங்கி 
வலைப்பட்டார் மற்றை யவர், 

மற்றச் துறந்சவசே முத்தியை அடைர்தோசாவர். துற 
உவாதவர் மதிமருண்டு பிறவி வலையிலகப்பட்டோராவர் (948) 

9 பற்றற்ற கண்ணே பிறப்பறுக்கும்; மற்று, 

நிலையாமை காணப் படும். 

இருவகைப் பற்றுச்களையும் அற்ற பொழுசே பிறவி வேர 
அம். பற்று அறாத பொழுதோ, பிறப்பும் இறப்பும் மாறி மாறி 
வருகிற நிலையாமை எற்படும். (849) 

10 பற்றுக பற்றற்றான் பற்றினை; அப்பற்றைப் 

பற்றுக பற்று விடற்கு. 
பற்றற்றவனாசய சடவுள்மேல் அன்பைப் பற்றிச் சொள்ச! 

விடாமல் தொடர்ந்து வருகின்ற பற்றுக்களை யொழிப்பதற்குச் 
கடவுட் பற்றை இறுகப் பற்றிக் கொள்க! (350)
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80-- மெய்யுணர்தல் 

பிறப்பு, வீடு இவற்றின் உண்மைகளையுணர்தல் 

1 பொருளல்ல வற்றைப் பொருளென்று உணரும் 
மருளானாம் மாணுப் பிறப்பு. 

மெய்பபொருள் அல்லாதவறறை மெய்ப்பொருள்சள் என்று 
அறிகின்ற மயச்ச அறிவின் காரணமாக, பெருமை இல்லாசு 

பிறப்புண்டாகும். (351) 

2 இருள்ரீங்கி இன்பம் பயக்கும்; மருள்நீங்கி 
மாசறு காட்சி யவர்க்கு. 

அஞ்ஞானச் தினின்றும் நீங்கச் குற்றமற்ற மெய்யறிவுடை 
யவர்களுககு, ௮ம் மெய்யறிவானது பிறப்பை நீக்கச் செய்து 

பேரின்ப நிலையைத் தரும், (352) 

3 ஐயத்தின் நீங்கித் தெளிந்தார்க்கு, வையத்தின் 
வானம் நணியது உடைத்து. 

சந்சேசத்தினின்று நீங் மெய் உணச்தவர்ச்கு, அவர்கள் 

அடையப் பெற்றுள்ள மண்ணுலகததைச் காட்டிலும், அடையச் 
சடவதாசய மேலுலகம் அருகிலுள்ளதாம். (353) 

4 ஐயுணர்வு எய்தியக் கண்ணும் பயமின்றே; 
மெய்யுணர்வு இல்லா தவர்க்கு. 

சுவை, ஒளி, ஊறு, தசை, நாற்றம் என்னும் ஜம்புலன் 

களின் வழிச்செல்லும் ஐவகை உணர்ச்சிகளையும் ௮டகஇத் தம் 

வயப் படுததிய பொழுதும், மெய்யறிவை அடையப் பெருச 

வர்க்குப் பயனில்லை. (35-4) 

5 எப்பொருள் எத்தன்மைத் தாயினும், அப்பொருள் 
மெய்ப்பொருள் காண்பது அறிவு, 

யாதொரு பொருள் யாதோர் இயல்பின தாய்க் தோன்றி 

னாலும், அத்தோற்றத்தில் மயக்கி விடாமல், அப்பொருளின் 

உண்மையான தன்மையைச் சண்டறிவதே மெய்யுணர்வாம்.
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6 கற்றீண்டு மெய்ப்பொருள் கண்டார், தலைப்படுவர் 
மற்றீண்டு வாரா “நெறி, 

. இப் பிறப்பிலேயே கற்க. வேண்டியவற்றை யெல்லாம் 
நன்கு கற்று, உண்மைப் பொருளையுணர்ர்தவர்கள் இரும்பிப் 
பிறவியினிடக்து வாராச வழியை அடைவார்கள். (356) 

7 ஓர்த்துள்ளம் உள்ளது உணரின் ஒருதலையாப் 
பேர்த்துள்ள வேண்டா பிறப்பு. 

ஒருவனது உள்ளம் உறுதியாக ஆராய்ந்து -முதற்பொரு 

ளாகிய பரம்பொருளை அறியுமானால், அவனுக்கு மீண்டும் 

பிறப்பு உண்டு என்றெண்ண வேண்டியதில்லை (357) 

8 பிறப்பென்னும் பேதைமை நீங்கச் சிறப்பென்னும் 
செம்பொருள் காண்பது அறிவு. 

பிறவியாகிய துன்பத்திற்குக் சாரணமான அறியாமை 
அழிவதற்கு, பேரின்ப நிலைக்குச் சாரணமான பசம்பொருளின் 
உண்மையைக் சண்டுணர்வதே மெய்யுணர்காகும். (358) 

9 சார்புணர்ந்து சார்பு கெடஒழுகின், மற்றழித்துச் 
சார்தரா சார்தரு கோய். 

எல்லாப் பொருளும் ass சார்தற் இடமாகிய பரம் 
பொருளை உணரரச்து, ் இருவகைப் பற்றுச்களும் கெடும்படி. 
டக்க வல்லவனானால், மூன் சேர்தற்குரியவையாய் எஞ்சிறின் ற 
துன்பங்களும் வர்தணுகா. (359) 

10 காமம் வெகுளி மயக்கம் இவைமூன்றன் 
நாமம் கெடக்கெடும் நோய். 

விருப்பு, வெறுப்பு, Sun ewes என்ற முக்குற்றங்களின் 
பெயரும் அழியுமாறு ஒழுகும் மெய்யறிவுடையவர்க்கு, மூன் 
டெர்ச துன்பங்களும் மேல்வருக்துன்பற்களும் இல்லை, (360)
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8(--அவாவறுத்தல் 

மெய்யூணர்ந்த பின்னும், பழைய பழக்க வழக்கத்தால் 
சேரக் கூடிய பற்றினை நீக்கல் 

1 அவாவென்ப எல்லா உயிர்க்கும்எஞ் ஞான்றும் 
தவா.அப் பிறப்பீனும் வித்து. 

உயிர்கள் எல்லாவற்றிற்கும், எக்காலத்திலும் இடை 

விடாது தொடர்சன்ற பிறவிக துன்பச்சை விளை விஎகும் விசை, 
“gan என்று அறிஞர் கூறுவர், (361) 

2 வேண்டுங்கால் வேண்டும் பிறவாமை; மற்றது 
வேண்டாமை வேண்ட வரும். 

ஒருவன் ஒன்றை. வேண்டினால், பிறவாதிருத்தலை யே 

வேண்டுவானா! அப்பிறவாமை, ஆசையை ஒழிசகத்கானே 
உண்டாகும (362) 

3 வேண்டாமை அன்ன விழுச்செல்வம் ஈண்டில்லை 
யாண்டும் அ..தொப்பது இல். 

ஆசையை ஒழிக்தலைப் போன்ற மேலான செல்வம் இல் 
வுலகத்தில் இல்லை; வேறு எவ்வுலகததிலுங்கூட அசைப் 

போன்ற செல்வம் இல்லை. (363) 

4 தூஉய்மை என்பது அவாவின்மை; மற்றது 
வாஅய்மை வேண்ட வரும். 

மபேரினப ரிலை? என்று சொல்லப்படுவது ஆசையில்லா 

மையாம். அவ் ஆசையில்லாமை, மெய்ம்மையை விரும்பு 
வதால், சானே உண்டாம் (364) 

5 அற்றவர் என்பார் அவாவற்றார்; மற்றையார் 

அற்றாக அற்றது இலர். 
“பிறவியற்றவர்? என்று சொல்லப்படுலோர், ஆசையற்ந 

வசே யாவர் ஆசையறாத மற்றவர் ல துன்பங்களற்றவரன் DU 

பிறவியற்றவர் ஆகார். (365)
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6 அஞ்சுவ தோரும் அறனே; ஒருவனை 

வஞ்சிப்ப தோரும் அவா. 

பேரின்ப நிலையை எய்துதற்குரிய ஒருவனைச் £ சமயம் 

பார்த்துச் கெடுத்தொழிப்பது ஆசையே! ஆதலால் அவ் 
வாசையை அச்சத்தோடு காப்பாற்றுவதே Spapurw (366) 

7 அவாவினை ஆற்ற அறுப்பின், தவாவினை 
தான்வேண்டு மாற்றான் வரும், 

ஒருவன் ஆசையை ௮9 முழுதும் ஒழித்தால், கேடின்றி 
வாழ்வதற்குரிய வழி அவன் விரும்பியவாறே உண்டாகும் (8017) 

8 அவாவில்லார்க்கு இல்லாகும் துன்பம்; அஃதுண் 
தவாஅது மேன்மேல் வரும். [டேல் 

ஆசையில்லாதவர்ச்கு வரச்சடவதாகிய துன்பம் ஒன்றும் 
ல்லையாம், சையுண்டாயின் எல்லாத் ன்பங்களும் இ ஆ sé fs ளு 

மேலும் மேலும் முடிவில்லாமல் உண்டாகும். (368) 

9 இன்பம் இடையரு தீண்டும்; அவாவென்னும் 
துன்பத்துள் துன்பம் கெடின். 

ஆசை என்னும் துன்பல்களிலெல்லாம் மிக்க துன்பம் 
ஒருவனுக்கு ஒழிர்துபோனால், இவ்வுலகத்இலேயே அவனுக்கு 
இடைவிடாக இன்பம் இட்டும். (369) 

10 ஆரா இயற்கை அவாரீப்பின், அந்நிலையே 
பேரா இயற்கை தரும். 

ஒருபோதும் நிரம்பாத இயல்பையுடைய அவாவை 
ஒருவன் ஒழிப்பானானால், அவனுச்சு அப்பொழுதே என்றும் 
மாறா இன்ப நிலையை ௮ச௧ அவாவின்மை கொடுக்கும்.(870)
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ஊழியல் 

30--ஊழ் 

வினைப் பயன்களை அனுபவிக்கும் முறைமை 

1 ஆகூழால் தோன்றும் அசைவின்மை, கைப்பொருள் 
போகூழால் தோன்றும் மடி. 

ஒருவனுச்குச் கைப்பொருள் பெருவதற்குக் சரரணமான 

ஊரழினால் முயற்சி உண்டாகும்; அப்பொருளழிவசற்குக் சாரண 
மான கஊாழினால் சோம்பல் உண்டாகும், (371) 

2 பேதைப் படுக்கும் இழவூழ்; அறிவகற்றும் 
ஆகலூழ் உற்றக் கடை. 

கைப்பொருள் அழிவதகற்குச காரணமான ஊழ், அறிவைப் 
பேதமையாச்கும்; அப்பொருள் பெருகுவசற்குக உாரணமான 
ஊழ் வர்தவிடத்து, அவ்வறிவைப் பெருகச் செய்பும், (872) 

3 நுண்ணிய நூல்பல கற்பினும், மற்றும்தன் 
உண்மை அறிவே மிகும். 

அறியாமைச்குச் காரணமான ஸஊாழுடையவன, நுண் 

பொருள்களையறிவிச்கும் ச£ல்கள் பலவற்றைக் கற்றாலும், we 
apf) en eva Bus பேதைமையே பெருகும. (3735 

4 இருவேறு உலகத்து இயற்கை; திருவேறு; 
தெள்ளியர் ஆதலும் வேறு. 

உலகத்தில் ௨ஊவழினாலாயெ இயற்கை இரு கூறுகளையுடை 

ug. ஆகவே, செல்வம் உடையவாதலும் வேறு; அறிவுடையவ 
சாதலும் வேறாகும். (374) 

5 நல்லவை எல்லாம் தீயவாம்; தீயவும் 
நல்லவாம்; செல்வம் செயற்கு. 

செல்வச்தை சம்பாதித்தற்கு, ஊனழ்வசத்தால் நல்லவை 

யெல்லாம் தீயவை யாதலுமுண்டு; தீயவையெல்லாம் ஈல்லவை 
யாசலுமுண்டு, (8795)
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6 பரியினும் ஆகாவாம் பாலல்ல; உய்த்துச் 
சொரியினும் போகா தம. 

ஊழினால் தமச்குரியவை யாகாத பொருள்கள், வருக்திப் 
பாதுகாத்தாலும் சம்மிடத்தில் நில்லாமற் போய்விடும்; ஊழி 

னால் தமச்குரியவையான பொருள்கள், வலியசககொண்டுபோய் 
வெளியே எறிந்தாலும் போசமாட்டா. (876) 

7 வகுத்தான் வகுத்த வகையல்லால், கோடி. 
தொகுத்தார்க்கும் துய்த்தல் அரிது. 

கோடிக்கணக்கான செல்வத்தை முயன்று தேடியலர்ச 
ஞுஈகும்; மெய்வம் வகுத்த வகையாலல்லாமல், அனுபவிச்ச 
இயலாது. (377) 

8 துறப்பார்மன் துப்புர வில்லார்; உறற்பால 
ஊட்டா கழியும் எனின். 

துன்பங்களை அடைவிகச்காமல் ஊழ் நீங்குமாயின், அனுப 
விச்தற்குரிய பொருள்களை இழந்த வறியவர், அறவறத்தை 
மேற்கொள்வர் (378) 

9 நன்றாங்கால் நல்லவாக் காண்பவர், அன்றாங்கால் 
அல்லற் படுவது எவன்? 

ஈல்வினைசள் இன்பங்களைத் தரும்பொழுது, அவற்றை 
ஈல்லவை யென்று கருதி ம௫ழ்ர்து அனுபவிப்பவர், தீவினை 
யின் பயனான தன்பம்களையும் அப்படிச் கருதி அனுபவியா 
மல் கனபப்படுவது ஏனோ? (379) 

10 ஊழிற் பெருவலி யாவுள? மற்றொன்று 
சூழினும் தான்முந் துறும், 

ஊழைப்போல மிகுர் த வவிமையுடைய பொருள்கள் 
எவை இருககன்றன? ஊழை விவக்குதற் பொருட்டுப் பசை 
யானதோர் உபாயத்தை ஆசாயர்தாலும், அங்கும ௮வ்வூழே முற்பட்டு சிற்கும். (380) 

அறத்துப்பால் முற்றும்.
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39--இறைமாட்சி 
அரசின் சிறப்பு 

1 UML, Ge, கூழ்,அமைச்சு, நட்புஅரண் ஆறும் 
உடையான் அரசருள் ஏறு. 

படை, குடி, பொருள், அமைச்சு, ஈட்பு, அரண் ஆூயெ 
ஆறு உறுப்புக்களும் உடையவனே அரசருள் அண் சிஙகம் 
போன்றவனாவான (381) 

2 அஞ்சாமை, ஈகை, அறிவு, ஊக்கம் இந்நான்கும் 
எஞ்சாமை வேந்தற்கு இயல்பு. 

அஞ்சாமை, கொடை, அறிவுடைமை, ஊக்கமுடைமை 
ஆூயெ இந்த சான்கு குணங்களும குறைவின்றிப் பெற்றிருத்தல் 
அசசனுச்கு இயல்பாகும் (382) 

3 தூங்காமை, கல்வி, துணிவுடைமை, இம்மூன்றும் 
நீங்கா நிலன்ஆள் பவற்கு. 

காலங்கடத்தாக தன்மை, கல்வியடைமை, துணிவுடைமை 
ஆூயெ இம்மூன்று குணங்களும் சிலத்சையாளும் அசசனு-கு 
என்றென்றும் நீங்கா திருக்க வேண்டியவையாம். (883) 

4 அறன் இழுக்காது அல்லவை நீக்கி, மறனிழுக்கா 
மானம் உடையது அரசு, 

அரசனுக்குரிய அறத்தினின்று கவறாமல் ஈடக்து, அந 
மல்லாத செயல்களை சாட்டினின்று ஒழித்து, வீசத்திற் சிறிலுவ் 
குறையாத மானத்தையுடையவனே அரசனாவான் (384) 

5 இயற்றலும், ஈட்டலும், காத்தலும், காத்த 
வகுத்தலும், வல்லது அரசு. 

பொருள் வருலாய்க்குரிய வழிகளைச் செய்தலும், வந்ச 
பொருளைச் சேர்த்து வைத்தலும், சேர்த்ததைப் பிறர் கவராமந் 
காத்தலும், சாத்தவற்றைக் தச்சவாறு அறநெறிசளிற் செலவு 

செய்தலிலும் வல்லவனே அ௮சசனாவான். (385)
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6 காட்சிக் கெளியன், கடுஞ்சொல்லன் அல்லனேல் 

மீக்கூறும் மன்னன் நிலம். 

எவர்ச்குங் சாண்பதற்கு எனியவனாய், யரவரிடச்திலும் 

சடுஞ்சொல் கூறாதவனுமாயிருர்தால், அவ்வசசனது அடலிகச்குட் 

பட்ட சாடு, உலகத்தோராற் புகழப் பெறும், (886) 

7 இன்சொலால் ஈத்தளிக்க வல்லாற்குத் தன்சொல் 

தான்கண் டனைத்துஇவ் உலகு. [லால் 

இன்சொற் கூறி ஈகை செய்து மச்சளைக் காப்பாற்ற 

வல்ல அரசனுக்கு, இந்த உலகமானது தன் புகழோடு 

பொருந்திச் தான் நினைத்தபடி விளங்கும். (387) 

8 முறைசெய்து காப்பாற்றும் மன்னவன் மக்கட்கு 

இறையென்று வைக்கப் படும். 

நீதிமுறையாக இட்ட செய்து குடிகளைக் காப்பாற்றும் 
அசசனே  மச்கட்குத் தலைவன்??? என்று மதிச்சச்தக்கவளு 

வான், (968) 

9 செவிகைப்பச் சொற்பொறுக்கும் பண்புடை வேந் 
கவிகைக்கீழ்த் தங்கும் உலகு. [தன் 

குறையை யெடுத்துச் காட்டிப் புத்திபுசட்டும் அறிவுடை 

யார் சொற்களைச் செவி பொருத அளவிலும், பொறுத்துச் 

கொள்ளும் ஈற்குணத்தையுடைய அசசனது குடைநிழலாகய 
ஆட்ியிலே, உலகும் நிலைபெற்றின்புறம். (389) 

10 கொடை,அளி, செங்கோல், குடிஓம்பல், நான்கும் 

உடையானாம் வேந்தர்க்கு ஒளி. 

வேண்டுவார்ச்குக் கொடுத்தலும், இன்சொல் சொல்லு 
சீனும், நீதியான ஆட்டியும் தளர்ச்ச குடிகளைப் பாதுகாத் 
தலும் ஆயெ இக்சான்கும் உடையவனே அசசர்ச் கெல்லாம் 
விளக்குப் போன்றவனாவான். (890)
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40--கல்ளி 

கற்றற்குரிய நூல்களைக் கற்றல் 

1 கற்கக் கசடறக் கற்பவை; கற்றபின் 
நிற்க அதற்குத் தக. 

ஒருவன் சற்பதற்குத் தகுச்ச நூல்களைச் சற்கச் சடவன்; 
அவவிதம் கற்றபின், கற்றதற்கு ககுர்தபடி. ௮ர்.நால்கள் சொல் 
இன்ற வழியிலே நிற்கச் கடவன்! (391) 

2 எண்ணெண்ப; ஏனை எழுத்தென்ப இவ்இரண்டும் 
கண்ணெண்ப வாழும் உயிர்க்கு. 

அறியாதார் எண் என்பார்கள்; “எழுத்து? என்பார் 
கள்; அறிந்தவசோ, இக கலைகள் இசண்டும், வாழ்வதற்குரிய 
மச்சளுக்கு ''சண்கள்?? என்று சொல்வார்கள். (392) 

3 கண்ணுடையர் என்பவர் கற்றோர்; முகத்திரண்டு 
புண்ணுடையர் கல்லா தார், 

சண்ணுடையவர். என்று உயர்த்தச் சொல்லப்படுபவச் 

கற்றவமே; சல்லாதவபோ, முகத்தில் இரண்டு புண்களை 

உடையவசே! (393) 

4 உவப்பத் தலைக்கூடி உள்ளப் பிரிதல் 

அனைத்தே புலவர் தொழில். 

எவரும் மூழும்படி அவருடன்  கூடியிருர்து, இணி 

இவரை எப்பொழுது கசாணப்பெறுவோம்?? என்று அவர்கள் 

நினைத்து வருந்துமாறு பிரிர்து செல்லுதல், கற்றுத் தேர்ச்த 

புலவர்களின் தொழிலாம். (394) 

5 உடையார்முன் இல்லார்போல் ஏக்கற்றும் கற்றார், 

கடையரே கல்லா தவா. 

செல்வர் முன்னே வறியவர் கிற்கும் re 

பிக்கும் ஆசிரியர் மூன் பணிந்து சின்று கற்றவரே உயர்க்சோர. 

(895) சற்காதவர் இழிச்தோர். 

விகம்போல, கற்
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6 தொட்டனைத் தூறும் மணற்கேணி; மாந்தர்க்குக் 

கற்றனைத் தூறும் அறிவு. 
மணல் சேணியானது தோண்டியசஅளவிற்கு நீர் சரக்கும், 

அதுபோல, மக்களுக்குக் ஈற்ற அளவிற்கு அறிவு சுரக்கும். 

7 யாதானும் நாடாமால்; ஊராமால்; என்ஒருவன் 

சாந்துணையுங் கல்லாத வாறு. 

கற்றவனுச்குத் தன் காடும் ஊரும் போலவே, மற்றெந்த 
சாடும் சாடாம்; மற்றெர்த ஊரும் ஊபாம் அகவே, ஒருவன் 
தான் சாகும்வரை கல்லாமல் காலங் ஈழிப்பது என்? (897) 

8 ஒருமைக்கண் தான்கற்ற கல்வி; ஒருவற்கு 

எழுமையும் ஏமாப்பு உடைத்து. 

ஒரு பிறப்பிலே ஒருவன் கற்ற கல்வியானது அவனுக்கு 
எழுவகைப் பிறப்பிலும் தொடர்ச்து சென்று உ£வும் பெருமை 
யுடையதாம். (398) 

9 தாமின் புறுவது உலகின் புறக்கண்டு 

காமுறுவர் கற்றறிந் தார். 

காம் இன்பம் அடைவதற்குக் காரணமாகிய கல்வியால், 
உலகமும் இன்பம் அடைலசைச்கண்டு, சற்றுணர்ச்சோர் மேன் 
மேலும் கற்க விரும்புவார்கள். (399) 

10 கேடில் விழுச்செல்வம் கல்வி; ஒருவற்கு 
மாடல்ல மற்றை யவை. 

ஒருவனுச்கு அழிவில்லாத சிறக்க செல்வம் சல்வி ஒன்றே 
யாம். மற்றைய பொன், மணி முதலியவை செல்வமாக! (400)



அரசியல்] திருக்குறள் 81 

41--கல்லாமை 

கல்வி யறிவில்லாதிருத்தலின் இழிவு 

1 அரங்கின்றி வட்டாடி யற்றே; நிரம்பிய 
நூலின்றிக் கோட்டி கொளல். 

அறிவு நிரம்புவகற்கு ஏதுவாகிய நூல்களைக் கற்காமல், 

ஒருவன் சபையி?2ல செனற பேசுதல், அரங்கு: (கட்டம்) வரை 

யாமல் சூது ஆடினாற் போலும். (401) 

2 கல்லாதான் சொற்கா முறுதல், முலையிரண்டும் 
இல்லாதாள் பெண்காமுற் நற்று. 

உ கல்லாதவன் ஒருவன், சபையிணிடத்தச் சென்று ஒன்றைப் 

பேச விரும்புதல், இயல்பாகவே இசண்டு முலைகளும் இல்லா2 

ஒருத்தி பெண்தன்மையை விரும்பினார் போன்றதாம் (402) 

3 கல்லா தவரும் நனிநல்லர்; கற்றார்முன் 
சொல்லா திருக்கப் பெறின். 

படிக்சாதவரும் மிச ஈல்லவேயாவர்; கற்றோசரது சபையில் 

ஒன்றையும் சொல்லாமல் இருந்தால் போதும!. (403) 

4 கல்லாதான் ஒட்பம் கழியநன் ருயினும் 
கொள்ளார் அறிவுடை யார். 

சல்லாசவனுடைய அறிவுக்கூர்மை ஒவ்வொரு சமயத்தில் 

மிச ஈன்றாயிருப்பினும், ௮றிவுடையோர் அதனை அறிவுடைமை 

யாசச் கருதமாட்டார். (404) 

5 கல்லா ஒருவன் தகைமை தலைப்பெய்து 

சொல்லாடச் சோர்வு படும். 

சல்லாத ஒருவன் :'சான் அறிவுடையேன்!) என்று தன் 

னைத்தான் மதத்துச் கொள்ளும் மதிப்பானது, சற்றவருடன் 

அவன் கூடிப் பேசும் பேச்சினால் செடும். (£05)
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6 உளரென்னும் மாத்திரையர் அல்லால், பயவாக் 
களரனையர் கல்லா தவர். 

கல்லாசவர் உயிரோடிருக்கின்றனர்? என்று லர் சொல் 
௮ம் ௮ளவினமே அல்லாமல், தமக்கும் பிநர்க்கும் பயன்படா 
மையினால் யாதும் விளையாத களர் கிலத்திற்கே ஒப்பாவர் (406) 

7 நுண்மாண் நுழைபுலம் இல்லாள் எழில்நலம் 
மண்மாண் புனைபாவை யற்று. 

அப்ப முடையதாயும் மாட்ரிமையுடையதாயும் பல நூல் 
சிலும் ஆராய்ச்த அுறிவிலலாசவனது எழுச்சியான அழகு, 
மண்ணினால் செய்து சிறப்பாக அலங்கரிச்சப்பெற்ற பாவையைப் 
போன்றதாகும் (401) 

8 நல்லார்கட் பட்ட வறுமையின் இன்னாதே 
கல்லார்கட் பட்ட திரு. 

சல்லாதவரிடக இருக்கும் செல்வமானது கற்றறிந்த நல்ல 
வரிடம் உண்டான வறுமையைக் காட்டிலும் துன்பம் செய் 
வதாம். (408) 

9 மேற்பிறந்தா ராயினும் கல்லாதார்; கீழ்ப்பிறந்தும் 

கற்றார் அனைத்திலர் பாடு. 

சல்வியில்லா தவர் உயர்ச்த குடியிற் பிறர் இருச்தும், தாழ்க்த 
குடியிற் Sots கத்ருரைப் போன்ற பெருமை இல்லாதவரே 
யாவர். (4:09) 

10 விலங்கொடு மக்கள் அனையர்; இலங்குநூல் 
கற்றாரோ டேனை யவர். 

அறிவு விளங்குவதற்குரிய தூல்சளைச் சுற்றவசோடு, கல் 
லாதவசை ஒப்பிட, மச்களோடு விலங்குகளுக்குள்ள வேற்று 
OLY SOL. War Tat, (410)
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44 கேள்ளி 

கற்றறிந்தார் கூறக் கேட்டலின் சிறப்பு 

1 : டூசல்வத்துட் செல்வம் செவிச்செல்வம்; அச்செல்வம் 
செல்வத்துள் எல்லாம் தலை. 

கற்றறிர்சார் சொல்லச் கேட்டறியும் கேள்விச் செல்வம், 

செல்வங்களில் ஒன்றாகப் போற்றற்குரிய செல்வமாம். மேலும் 
அச்கேள்விச் செல்வம் செல்வங்கள் எல்லாவற்றுள் ஷம் தலை 
சிறர் சதாம். (411) 

2 செவிக்குஉணவு இல்லாத போழ்து, சிறிது 
வயிற்றுக்கும் ஈயப் படும். 

சாதுககு உணவாூய *கேள்வி: இல்லாசபொழமு௪, உடலைக் 

காப்பாற்றுவகற்காச வயிற்றுக்கும் சிறிது உணவு கொடுச்ச 
லாகும். (412) 

3 செவியுணவிற் கேள்வி யுடையார், அவியுணவின் 
ஆன்றாரோடு ஒப்பர் நிலத்து. 

செவியுணவாயெ கேள்வியை உடையவா  இஃவுலகில் 

வாழ்பவரெணனினும், அவியுணவு கொள்ளும் தேவரும்கு ஓப் 
பாவார். (15) 

4 கற்றிலன் ஆயினும் கேட்க; அஃதொருவற்கு 

ஒற்கத்தின் ஊற்றாம் துணை, 
நூல்களைத் தான் சல்லாதவனானாலும், சுற்றறிர்தவரிடம் 

Gali pus sam. BES கேள்வியானது ஒருவனுக்குச் 

தளர்ச்சி வர்தவிடத்து ஊன்றுகோல் போலக் சக்க துணை 

யாகும். (414 

5 இழுக்கல் உடையுழி ஊற்றுக்கோல் அற்றே 

ஒழுக்கம் உடையார்வாய்ச் சொல். 

Ups spor ar பெரியோரின் வாயிற் பிறக்கும் சொர்கள், 

வழுககுசல் பொருச்திய சேற்று கில் இல் ஈடப்பவர்க்கு 

ஊன்று சோலைப் போல, வாழ்ச்கையில் உ£வும். (415)
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6 எனைத்தானும் நல்லவை கேட்க; அனைத்தானும் 

ஆன்ற பெருமை தரும். 

எவ்வளவு சிறிதானாலும் ஒருவன் நல்ல சொற்களைக் கேட் 
கச் கடகன்; அவை கேட்ட அந்த அளவிற்கு அவனுக்கு 
நிறைந்த பெருமையைக் கொடுக்கும். (416) 

7 பிழைத்துணர்ந்தும் பேதைமை சொல்லார்; இழை 
ஈண்டிய கேள்வி யவர் [த்துணர்ந்து 

அட்பமாய் ஆராய்ந்த, மேலும் சிசம்பிய கேள்வியறிவுடை 
wat, பொருள்களைத் தாமே தவறாக உணர்க்இருக்தாலும், 
பேதைமையானவற்றைக கூறமாட்டார். (417) 

8 கேட்பினும் கேளாத் தகையவே; கேள்வியால் 
தோட்கப் படாத செவி, 

கேள்வியறிவினால் துளைச்சப்படாத காதுகள், செய்திகளைச் 
சேட்கும் சன்மையுடையன வெனினும், செவிட்டுத் சன்மை 
புடையனலே யாம் . (418) 

9 நுணங்கிய கேள்வியர் அல்லார்; வணங்கிய 
வாயினர் ஆதல் அரிது. 

அட்பமான கேள்வியறி வில்லாதவர், வணச்சமான பேச் 
சுசகளைப் பேசும் வாயுடையவ.ராதல் அரிதாம், (419) 

10 செவியிற் ௬ுவையுணரா வாயுணர்வின் மாக்கள் 
அவியினும் வாழினும் என்? 

செவியால் அபவித்தற்குரிய கேள்விச்சுவையை அறியா 
மல், வாயால் அனுபவித்த ந்குரிய உணவுச் சுவையை அறியும் 
பேதைகள் இறந்தாலும் வாழ்ச்காலும் உலஇற்குப் பயன் 
உண்டோ? இல்லையாம். (420)
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48--அறிவுடைமை 

கல்வி கேள்வியறிவுடன் உண்மை 
அறிவும் உடைமை 

1 அறிவுஅற்றம் காக்கும் கருவி, செறுவார்க்கும் 
உள்ளழிக்கல் ஆகா அரண். 

அ௮றிவென்பது ஒருவனுக்கு அழிவு வராமற் காக்கும் ஆயு 
கமாம். அல்லாமலும், எதிர்த்து நிற்கும் பசைவர்கிகும் அழிக்க 
வியலாக அரணும் ஆகும். (421) 

2 சென்ற இடத்தால் செலவிடா தீதொரீஇ 
நன்றின்பால் உய்ப்பது அறிவு. 

மனத்தை அதன் போக்கில் போசவிடாமல், தீமையி 
னின்று, விலசஇ ஈன்மையைச் செய்வதே அறிவாம். (422) 

3 எப்பொருள் யார்யார்வாய்க் கேட்பினும், அப்பொருள் 
மெய்ப்பொருள் காண்பது அறிவு. 

யாதொரு பொருளை யார் யாரிடம் கேட்டாலும், கேட்ட 
அப்பொருளை ஆராய்ர்து, அதன் உண்மைப் பொருளைச் சாண் 
பதே அறிவாம். (4.23) 

4 எண்பொருள வாகச் செலச்சொல்லித் தான்பிறர் 
நுண்பொருள் காண்பது அறிவு. [வாய் 

கேட்பவர்ச்கு எளி தில் புரியுமாறு மனத்திற் பதியும் 
வண்ணம் கூறி, பிறர் வாயினின்று வரும் சொற்களின் அட் 

பமான பொருளைச் சண்டுணர்வதே அறிவாம். (424) 

5 உலகம் தழீஇயது ஒட்பம்; மலர்தலும் 
கூம்பலும் இல்லது அறிவு. 

உயர்ச்தோரை ஈட்பாச்ச் கொள்வது ஒளிபொருந்திய அறி 

வேயாம். அம்கட்பின்சண் ம௫ழ்ச்சியால் மலர்கலும், துயரச் 

தால் சுருங்குதலும் இல்லாதது அ.திவாம். (425)
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6 எவ்வது உறைவ துலகம், உலகத்தோடு 

அவ்வது உறைவது அறிவு. 
உலகமானது எந்த விதத்தில் ஈடைபெறஇன்றதேர அர்த 

விதத்தில் உலகத்துடன் பொருச்தி வாழ்வதே அறிவாம்.(426) 

7 அறிவுடையார் ஆவது அறிவார்; அறிவிலார் 

அஃதுஅறி கல்லா தவர். 

வரக்கூடியகசை முன்னே அறிய வல்லவர் அறிவுடையகர். 

அவ்விதம் அறிய இயலாதவர் அறிவில்லாசவர் (427) 

8 அஞ்சுவது அஞ்சாமை பேதைமை; ' அஞ்சுவது 

அஞ்சல் அறிவார் தொழில், 

அஞ்சத் தச்கதை அஞ்சாதிருத்தல் அறியாமை, அஞ்சக் 
கச்சை அஞ்சுதல் அறிவுடையார் செயல். (428) 

9 எதிரதாக் காக்கும் அறிவினார்க் கில்லை. 

அதிர வருவதோர் நோய். 

அசச்கூடிய அன்பத்தை மூன்னே அறிந்து காத்துச 

கொள்ளாம் அறிவுடையவர்க்கு, நடுங்கும்படி வரக்கூடிய துன்பம் 

ஒன்றும் இல்லை. (429) 

10 அறிவுடையார் எல்லாம் உடையார்; அறிவிலார் 

என்னுடைய ரேனும் இலர், 

அறிவையுடையவர் வேறொன்றும் இல்லாதவராயிருச்சாலும் 
எலலாம் உடையவ.ாவர். அறிவில்லாதவர் எல்லாம் உடைய 

வசாயிருந்காலும், ஒன்றும் இல்லாதவ.ராவர். (480)
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44--குற்றங்கடி தல் 

காமம் வெகுளி முதலிய அறுவகைக் 

குற்றங்களையும் அகற்றுதல் 
1 செருக்கும் சினமும் சிறுமையும் இல்லார் 

பெருக்கம் பெருமித நீர்த்து. 

செருக்கு, சினம், காமம், ஆூய இச்குற்றங்கள் இல்லாத 

வருடைய பெருவாழ்வு மேன்மை. குரியதசம், (431) 

2 இவறலும், மாண்பிறந்த மானமும், மாணா 
உவகையும் ஏதம் இறைக்கு. 

உலோபக்தனம், ஈன்மைக குரியகல்லாக மானம், தகுஇ 
யற்ற ம௫ூழ்சசி ஆயெ இவை தலைவனொருவலுக்குள் குற்றங் 
களாம். (492) 

3 தினத்துணையாங் குற்றம் வரினும், பனைத்துணையாக் 
கொள்வர் பழிநாணு வார். 

பழிக்கு அஞ்சும் இயல்புடையோ, தினையளவாஇய இறு 
குற்றம் தம்மிடதது சேர்க்தாலும், அககுற்றசமைப் பனையளவு 
பெருங்குற்றமாகக கருதுவர். (433) 

4 குற்றமே காக்க பொருளாகக் குற்றமே 
அற்றம் தரூஉம் பகை, 

ஒருவனுச்கு அழிவைம் கொடுக்கும் பரை குற்றமேயாம். 
ஆதலால், அ௮ககுற்றம கன்னிடக்து சேசாதிருசதசலே குறிக் 
கோளாகசச் சொண்டு காச்கச் சடவன். (43-4) 

5 வருமுன்னர்க் காவாதான் வாழ்க்கை, எரிமுன்னர் 
வைத்தூறு போலக் கெடும். 

குற்றம் சேரிடுவதற்கு மூன், அ௮க்குற்றதம் வராமற் காத் 

துச் சொள்ளாதவனுடைய வாழ்க்கை, நெருப்பின் முன் ௮ச௪ப் 
பட்ட வைச்கோற்போரைப் போல அழியும். (435)
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6 தன்குற்றம் நீக்கிப் பிறர்குற்றம் காண்கிற்பின் 

என்குற்றம் ஆகும் இறைக்கு? 
தன்னுடைய குற்றத்தை முதலில் நீச்ச கொண்டுத் பிறகு; 

பிறருடைய குற்றகதை ஆராய வல்லவனானால், அத்தகைய 

தலைவனொருவனுச்கு வரும் குற்றமும் உண்டோ? இல்லையாம். 

7. செயற்பால செய்யாது இவறியான் செல்வம் 

உயற்பால தன்றிக் கெடும். 

தனச்குச் செய்து கொள்ளும் ஈன்மைகளையும் செய்யாமல், 
உலோபச்தனமுடையவனத செல்வம் பிற்காலத்துக்கு உபயோ 

கமில்லாத வகையில் அழியும். (437) 

8 பற்றுள்ளம் என்னும் இவறன்மை, எற்றுள்ளும் 

எண்ணப் படுவதொன் றன்று. 

பொருளை விடாது பற்றி நிற்கும் உலோபத்தனமா௫ஏய 
குற்றம், குற்றங்கள் எல்லாவற்றினுள்ளும் ஒன்றாக mags 

தெண்ணத் தகாத மிகப் பெருங்குற்றமாம். (4:38) 

9 வியவற்க எஞ்ஞான்றும் தன்னை; நஈயவற்க 
நன்றி பயவா வினை. ' 

எக்காலத்திலும் ஒருவன் தன்னை மிக உயர்வாக எண்ணி 

மதியாதிருச்சக் கடவன். தனக்கு ஈன்மை தராத செய்கையை 
ஒருவன் விரும்பாதிருச்கச் கடவன். (4:39) 

10 காதல காதல் அறியாமை; உய்க்கிற்பின், 
ஏதில் ஏதிலார் நூல். 

தான் விரும்பிய பொருள்களை, பிறர் தன் விருப்பத்தை 
யுணர்ர்து கொள்ளாத வகையில், ஒருவன் அனுபவிக்க வல்ல 
வனானால், பகைவர் அவனைச் கெடுத்தற்குச் செய்யும் எத்த 
கைய சூழ்ச்சிகளும் பலியாவாம். (440)



அரசியல்] திருக்குறள் 89 

49--பெரியாரைத் துணைக்கோடல் 

பேரறிவுள்ள பெரியோரைத் துணையாகக் 
° கொள்ளுதல். 

1 அறனறிந்து மூத்த அறிவுடையார் கேண்மை 
திறனறிந்து தேர்ந்து கொளல். 

அறத்தின் தன்மையை நஈன்குணர்ச்து, தன்னினும் மூத்த 

அறிவுடையாரது ஈட்பைத தகுஇயுணர்க்து ஆராய்ந்தறிந்து 
கொள்ளச் சடவர். (4-41) 

2 உற்றநோய் நீக்கி உறுஅமை முற்காக்கும் 
பெற்றியார்ப் பேணிக் கொளல். 

வச்ச துனபத்சை நீச, மேலும் துன்பம் வசாதபடி முன் 
காக்க வல்ல தகுதியடையோரைப் போற்றி ஈட்புக் கொள்ளக் 
கடவர். (442) 

3 அரியவற்றுள் எல்லாம் அரிதே; பெரியாரைப் 
பேணித் தமராக் கொளல், 

பெரியோர்கள் மனமுவக்கும்படி, சஈடர்த அவரை நட்புச் 

குரியல.ராகக் கொள்ளுதல், அடையக் தகக அரிய பேறுகள் 
எல்லாவற்றுள்ளும் ௮ருமையுடையதாம். (443) 

4 தம்மிற் பெரியார் தமரா ஒழுகுதல், 
வன்மையுள் எல்லாம் தலை. 

அறிவு முதலியவற்றால் சம்மைக் சகாட்மிலும் மிகுர்திருக் 

கும் பெரியோைத் தமக்கு உற்றாராசக் கொணடு அவா வழி 

நின்று ஈடத்தல், வல்லமை யெல்லாவற்றிலும் சிறர்ததாம் (&ம்ம) 

5  சூழ்வார்கண் ணாக ஒழுகலான், மன்னவன் 
சூழ்வாரைச் சூழ்ந்து கொளல், 

தக்க வழிகளை ஆராய்ச்து சொல்லும் அறிஞரைச் இணை 
யாகக் கொண்டு உலகம் ஈடைபெறுவதால், அசசர் அத்தகைய 
ஆ.சாய்ச்சியாளரைசத் சேர்ச்செடுச்து அவருடன் சட்புகசொண்டு 
ஒழுகச் சடவன். (445)
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6 தக்கார் இனத்தனாய்த் தான்ஒழுக வல்லானைச் 

செற்றார் செயக்கிடந்தது இல், 

தகு. திவாய்ர்ச பெரியோரின் கூட்டத்திற் சேர்ர் ஆ தானும் 

ஆசாய்ர்து நல்வழி ஈடக்க வல்ல ஒருவனுச்கு அவனுடைய 
பகைவர் செய்யத் தக்க துன்பம் யாதும் இல்லையாம். (446) 

7 இடிக்கும் துணையாரை ஆள்வாரை, யாரே 

கெடுக்கும் தகைமை யவர்? 

குற்றம் சண்டவிடத்தில் சனந்து அறிவு புகட்டும் பெரி 

யோரைத் தணையாகச் கொண்டவரைக் கெடுக்கும் தன்மை 

யுடைய பகைவர் இவ்வுலகில் யார்? யாருமில்லை. (447) 

8 இடிப்பாரை இல்லாத ஏமரா மன்னன் 

கெடுப்பார் இலானும் கெடும். 

கண்டித்துப் புத்திமதி கறக கூடிய பெரியோரைத் துணே 
யாகப் பெருக பாதுகாப்பற்ற அரசன் சனக்குப் பகைவரில்லா 

இருந்தாலும் அழிச்து போவான். (4-48) 

9 முதல்இலார்க்கு ஊதியம் இல்லை; மதலையாம் 

சார்பிலார்க்கு இல்லை நிலை. 

கைமுகல் இல்லாத வணிகருக்கு இலாபம் இல்லை. அது 
போல, தம்மைச் தாவ்இப் பாதுசாக்கும பெரியோரின் துணை 
யில்லாதவர்க்கு நிலையான வாழ்வு இல்லை. (449) 

10 பல்லார் பகைகொளலிற் பத்தடுத்த தீமைத்தே 
ஈல்லார் தொடர்கை விடல், 

ஈல்லோசாகிய பெரியோரின தொடர்பைக் கைவிடுதல், 
பலசோடும் பகைமை கொள்ளுதலைச் காட்டிலும் பன்மடங்கு 
தீமை உடையதாம், (450)
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40--சிற்றினம் சேராமை 

௮ற்பருடைய கூட்டத்தில் சேராதிருத்தல் 

1 சிற்றினம் அஞ்சும் பெருமை; சிறுமைதான் 
சுற்றமாச் சூழ்ந்து விடும். 

பெரியோரின் இயல்பு அற்பர் கூட்டத்திற்கு ௮ஞ்௪ 

விலகும். சறியோரின் Quay ga அற்பரையே உறவாகச் 
கருதித் தழுவிச் கொள்ளும். (451) 

2 நிலத்தியல்பால் நீர்திரிந் தற்றாகும்; மாந்தர்க்கு 
இனத்தியல்ப தாகும் அறிவு. 

நீரானது தான் சேர்ர்த கிலத்தினது இயல்பினால், தன் 

தன்மை மாறிச் சேர்ச்த கிலத்தின் தன்மையுடையதாகும். 

அதுபோல, மணிதர்க்கு அறிவும் தாம் சேர்ர்துள்ள இனத்தின் 

இயல்பையுடையதாகும். (452) 

3:  மனத்தாளாம் மாந்தர்க்கு உணர்ச்சி; இனத்தானாம் 
இன்னான் எனப்படும் சொல். 

மணிதர்ச்கு இயற்கையறிவு மனத்தின் காரணமாய் ஏத் 
படும். *இவன் இப்படிப் பட்டவன்?! என்று உலகத்தார் 

சொல்லுஞ்சொல், சேர்ந்துள்ள இனத்தின் காரணமாய் ஏற்படும், 

4 மனத்து ளதுபோலக் காட்டி ஒருவற்கு 

இனத்துள தாகும் அறிவு. 
. ஒருவனுக்கு அறிவானது மனத்தில் உண்டாவதுபோலக 

சாட்டி, உண்மையாய் சகோக்குமிடத்து அவன் சார்த்துள்ள 

இனத்தினிடத்.தில் உண்டாகும். (4545) 

5 மனந்தூய்மை செய்வினை தூய்மை இரண்டும் 
இனந்தூய்மை தூவா வரும். 

மனம் பரிசுத்தமாதலும், செயல் பரிசுத்தமாதலும் ஆய 

இவ்விரண்டும் சேர்க்த இனத்தின் பரிசுத்த தன்மையால் ஏழ் 

படும். * (455)
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6 மனந்தூயார்க்கு எச்சம் நன்றாகும்; இனம்தூயார்க்கு 
இல்லைநன் ராகா வினை, 

மனம் பரிசுத்சதமானவர்ச்கு எஞ்ட நிற்கும் புகழ் ஈன்றாகும். 
இனம் பரிசுசதமானவர்க்கு கன்மையாகாத செயல் இல்லை. (456) 

7 மனநலம் மன்னுயிர்க்கு ஆக்கம்; இனநலம் 
எல்லாப் புகழும் தரும். 

நிலைபெற்ற உயிர்களுக்கு மனத்தினது நன்மை செல்வச் 

சிறப்பைக் கொடுக்கும். இனச்தினது ஈன்மையோ செல்வச் 
சிறப்புடன் எல்லாப் புகழையும் கொடுக்கும், (457) 

8 மனநலம் நன்குடைய ராயினும், சான்றோர்க்கு 
இனநலம் ஏமாப்பு உடைத்து. 

சான்றோர். இயற்கையாசவே மனத்தின் நன்மையை 
உறுதியாகப் பெற்றிருந்தாலும், இனச்தினுலாகய ஈன்மை 
அவர்களுக்குப் பாதுகாவலாய் அமைவதாகும். (458) 

9 மனங௩லத்தின் ஆகும் மறுமை;மற்று அஃதும் 
இனகலத்தின் ஏமாப்பு உடைத்து. 

மனத்தின் ஈன்மையால் ஒருவனுக்கு மறுமையின்பம் 
உண்டாகும். அவ்வின்பம், அவனுக்குரிய இனச்தின் ஈன்மை 
யால் Sot g விளங்குவதாம் (459) 

10 ஈல்லினத்தின் ஊங்கும் துணையில்லை; தீயினத்தின் 
அல்லற் படுப்பதூஉம் இல், 

ஒருவனுக்கு ஈல்ல இனத்தைவிடச் இறந்த அணையுமில்லை: 
திய இனத்ரைவிடக் துன்பச் சீரும் பசையுமில்லை. (460)
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4 தெரிந்து செயல் வகை 
செய்யுந் தொழில்களை ஆராய்ந்து 

செய்தலின் தன்மை 

அழிவதூஉம் ஆவதூஉம் ஆகி, வழிபயக்கும் 
ஊதியமும் சூழ்ந்து செயல், 

ஒரு தொழிலைத் சொடங்குமிடத்.து, அதனால் ஆகும் செல 
வையும், அ௮ச்செலவினால் வரும் பயனையும், எதிர்சாலத்தில் 

இடைச்கும் இலாபத்தையும் ஆ௫யவற்றை அராய்ச்து செய்யச் 
சடவர். (461) 

2 தெரிந்த இனத்தோடு தேர்ந்தெண்ணிச் செய்வார் 
அரும்பொருள் யாதொன்றும் இல், [க்கு 

ஆ.ராய்ச்து தெலிர்த இனச்தாருடன் தொழிலைக் குறித்து 
ஈன்கு ஆலோசித்துப் பின் தாமும் சவனிக்துச் செய்பவருக்கு 
அரிய செயல் யாதொன்றும் இல்லையாம். (462) 

3 ஆக்கம் கருதி முதல்இழக்கும் செய்வினை 
ஊக்கார் அறிவுடை யார். 

பின்னொரு காலத்தில் விளையும் இலாபத்சை எதிர் 

கோகி, கையிலுள்ள முூதற்பொருளையும் இழக்கற்கு ஏதுவான 
தொழிலை அறிவுடையோர் செய்யார். (408) 

4 தெளிவில் அதனைத் தொடங்கார்; இளிவென்னும் 
ஏதப்பாடு அஞ்சு பவர், 

இழிவு என்னும் குற்றத்திற்கு அஞ்சுவோர், இன ்.தடலும் 
தனித்தும் ஆராய்ந்து தெளிவடையாக சொழிலைச் கொடக்க 

மாட்டார். (464) 

5 வகையறச் சூழா தெழுதல், பகைவரைப் 
பாத்திப் படுப்பதோர் ஆறு. 

செய்யும் வசைகளை யெல்லாம் முழுதும் எண்ணாமல் 

காரியத்தைத் தொடங்குதல், பலகவசை வளரும் நிலத் இல் சிலை 

பெறச் செய்தற்குரிய வழியாம். (465)
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6 செய்தக்க அல்ல செயக்கெடும்; செய்தக்க 
செய்யாமை யானும் கெடும், 

செய்யத் சகாத காரியங்களைச் செய்தால் ஒருவன், செடு 
வான்; செய்யத் தக்க காரியங்களைச் செய்யாது விட்டாலும் 
அவன் கெடுவான். (466) 

7 எண்ணித் துணிக கருமம்; துணிந்தபின் 
எண்ணுவம் என்பது இழுக்கு. 

முடிச்கும் உபாயக்களை ஆராய்ந்து காரியத்தைக் தொடங் 
கக்கடவர்; “*சொடங்கியபின் அசாய்வோம்? oo DES Sw 
குற்றமாம். (467) 

8 ஆற்றின் வருந்தா வருத்தம், பலர்நின்று 
போற்றினும் பொத்துப் படும், 

முடிக்கத் தக்௪ உபாயங்களை அறிக்து செய்யாத தொழில், 
மூடிப்பதற்காசப் பலர் நின்று உதவினாலும், குறைவுபட 
நேரும் (468) 

9 நன்றாற்றல் உள்ளும் தவறுண்டு; அவரவர் 

பண்பறிந்து ஆற்றாக் கடை, 

அவசவருடைய இயல்புகளை அறிந்து அவரவர்க்கு எற்ற 
வாறு செய்யாவிட்டால், சன்மைசெய்வதிலும் தவறு உண் 
டாகும், (469) 

10 எள்ளாத எண்ணிச் செயல்வேண்டும்; தம்மொடு 
கொள்ளாத கொள்ளாது உலகு. 

தீம் சிலமையோடு பொருச்சாதவற்றைச் செய்தால் உலகச் 
கார். ஒப்புக்கொள்ளார்; ஆசவே, உலகத்தார். இகழ்ச்து 
பேசாத செயல்களை அசாய்ச்து செய்யக் சடவர், (470)
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46-- வலியறிதல் 

தொழில் செய்தற்குரிய வலிமைகளை அறிதல் 

1 வினை வலியும், தன்வலியும், மாற்றான் வலியும், 
துணைவலியும் தூக்கிச் செயல். 

கான் செய்யக் கருதும தொழிலின் வவிமையும், தன் 
வலிமையும், பரசைவனது வலிமையும், இருவர்க்கும் துணை 
செய்வோரின் வலிமையும் ஆ௫யெவற்றை ஆராய்க செய்யச் 
கடவன் (ATL) 

2 ஒல்வ தறிவது அறிந்ததன் கண்தங்கிச் 
செல்வார்க்குச் செல்லாதது இல். 

தம்மால் செய்யகூடிய தொழிலையும், அதற்காக அறிய 

வேண்டியசையு அறிரஈ் லு, அச்கொழிலினிடத்து மனம் 
மொழி மெய்ஈகளைச் செலுத்தி முயல்வோர்ச்கு முடியாதது 
யாதும் இல்லை (472) 

3 உடைத்தம் வலியறியார் ஊக்கத்தின் ஊக்கி 
இடைக்கண் முரிந்தார் பலர். 

கம்முடைய வலிமையின் அளவைச் தெறியாமல், மன 
வெழுச்சியால் முனைந்து நின்று, காரியத்தை முடிச்ச இயலா 
மல் இடையில் அழிக்தோர் பலசாவர். (473) 

4 அமைந்தாங்கு ஒழுகான், அளவறியான், தன்னை 
வியந்தான் விரைந்து கெடும், 

பிறருடன் ஒத்து ஈடச்சாமல், தன்வலிமையின் அளவை 

உணராமல், தன்னைத்தானே மெமச்சிச் கொண்டிருப்பவன் 
விரைவிலே கெடுவான். (474) 

5 பீலிபெய் சாகாடும் அச்சிறும்; அப்பண்டம் 
சால மிகுத்துப் பெயின். “ 

மயிவிறகசை ஏற்றிய வண்டியும், அது சுமக்கும் அளவிற்கு 
மிக அதிகமாக ஏற்றினால், அச்சு முறியும். (475 )
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6 நுனிக்கொம்பர் ஏறினார் அஃதிறந்து ஊக்கின் 

உயிர்க்கிறுதி யாகி விடும். 

ஒரு மரச்சொம்பின் அணியில் எறி நின்றவர், சல் மன 
வெழுச்சியால் அளவுகடந்து மேலும் ஏற மூனைர்தால், அவ் 

வெழுச் அவர் உயிர்ச்கு முடிவாடிவிடும, (476) 

7 ஆற்றின் அளவறிந்து ஈக; அது,பொருள் 

போற்றி வழங்கும் நெறி. 

65 வழியில், தமக்குள்ள பொருளின் அள வைத் 
தெரிந்து, பிறருக்குச் கொடுச்சச் கடவர். அவ்வாறு கொடுத் 

தலே, பொருளைப் போற்றி வழங்கும் வழியாம் (477) 

8 ஆகா றளவிட்டிது ஆயினும் கேடில்லை 

போகா றகலாக் கடை, 

பொருள் வருவாய் சிறிதாயிருந்தாலும் கெடுதல் இல்லை. 
பொருள் செலவாகும் வழி பெருசாதிருச்ச வேண்டும் (478) 

9 அளவறிந்து வாழாதான் வாழ்க்கை; உளபோல 
இல்லாகித் தோன்றாக் கெடும். 

தன்னிடமுள்ள பொருளின் அளவையுணர்க்து வாழாத 
வனுடைய வாழ்ச்சை, வளமுடையது போலத் தோன்றிப் 
பின் இல்லையாய்க் தோன்றாமல் அழியும். (479) 

10 உளவரை தூக்காத ஒப்பு வாண்மை 

வளவரை வல்லைக் கெடும். 

தன்னிடமுள்ள பொ 

கொள்ளும் கொடையினால், 
விைவாசச் கெடும், 

ருளின அளவை ஆராயாமல் மேற் 
ஒருவனுடைய செல்வளக்இன் அளவு 

(480)
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49--காலம் அறிதல் 

காரியத்திற் கேற்ற காலம் இதுவென அறிதல் 

1 பகல்வெல்லும் கூகையைக் காக்கை; இகல்வெல்லும் 
வேந்தர்க்கு வேண்டும் பொழுது. 

காச்சையானது தன்னைக்காட்டிலும் வலிமையு-டய 
கோட்டானைப் பகற்காலத்தில் வெல்லும்; அதுபோல பசையை 
வெல்லும் அ.சசர்ச்கு அதற்கேற்ற சாலம் அவசியமாம். (881) 

2 பருவத்தோடு ஒட்ட ஒழுகல் திருவினைத் 
தீராமை ஆர்க்கும் கயிறு. 

சாலத்தோடு பொருக்தச் (காலர்தப்பாமல்) காரியத்தைச் 
செய்தல், நிலைத.த நிற்கும் இயல்பில்லாச செல்வச்தை தன்னி 
டச்தினின்று நீங்காமற் கட்டுங் கயிறும், (482) 

3 அருவினை என்ப உளவோ? கருவியால் 
காலம் அறிந்து செயின். 

தொழிலை முடித்தற்கேற்ற கருவிகளின் உதவியால், செய் 

தற்குரிய சாலத்தையும் அறிச்து செய்தால், செய்சற்5ரிய செயல் 

களென்பவையும் உண்டோ? (165) 

4 ஞாலம் கருதினும் கைகூடும்; காலம் 
கருதி இடத்தால் செயின். 

உலகம் முழுதும் ஆளச்கருதினாலும், அதற்குச் Grune 

் தொழிலைச் சகாலததையறிர்து இடததோடு பொருர்சச் செய் 
வானானால், ௮து அவனுக்குச் கைகூடும், (484) 

5 காலங் கருதி இருப்பர்; கலங்காது 
ஞாலங் கருது பவர், 

உலகம் முழுதும் தப்பாமற் கைச்கொள்ளக் கருதுகின்ற 

வர், அதைச் குறித்துச் கலக்சங் கொள்ளாமல், சாறிய வெற் 

Os குரிய சாலத்தை எதிர்பார்த்துக் சொண்டு Cur pa Sig 

பார்கள.
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6 ஊக்கம் உடையான் ஒடுக்கம் பொருதகர் 

தாக்கற்குப் பேரும் தகைத்து. 

ஊக்கமுள்ளவன் சாலத்தையெதிர்பார்த்து அடக்ூயிருத் 

தல், போர்செய்கற ஆட்டுக்கடா தன் பகையின்மேத் பாய் 
வதற்காகப் பின் வாங்குவதைப் போன்றதாம். (486) 

7 “பொள்ளென ஆங்கே புறம்வேரார்; காலம்பார்த்து 

உள்வேர்ப்பர் ஒள்ளி யவர். 

அறிவுடையோர், பசைவர் இங்கு செய்த அப்பொழுதே, 

அவர் அறிய, லிளைவாசச் செத்தை வெளியே காட்டார், 
சாம் அப்பகைவசை வெல்வதற்கு ஏற்ற காலத்தையறிந்து 
உள்ளத்திற் Harm கொண்டிருப்பர் (487) 

8 செறுகரைக் காணின் சுமக்க; இறுவரை 
காணின் கிழக்காம் தலை. 

பசைவசை வெல்லச் கருதுவோர், அப்பசைவருக்கு 
முடிவுக் காலம் வருமளவும், அவணரச் சண்டவிடத்திற் பணி 
யககடவர். பணியவே, அவர்ச்கு முடிவு வந்த பொழுது அவ 
ருடைய தலை சடையின்றி ழே விழும். (488) 

9 எய்தற் கரியது இயைந்தக்கால் அந்நிலையே 
செய்தற் கரிய செயல். ' 

வாய்த்தற்கரிய சமயம் வந்து வாம்ச்குமானால், அவ்வாய்ப் 
புள்ள பொழுதே, செய்தற்கரிய செயல்களைச் செய்யச்சடவர். 

10 கொக்கொக்க கூம்பும் பருவத்து; மற்றதன் 
குத்தொக்க சீர்த்த விடத்து. 

வாய்ப்பின்றி பொறுத்திருக்க வேண்டிய சால ம் இல், 
கொச்சைப்போல் அமைதியாய் இருச்சகச் கடவர்; காலம் 
வாய்ச் ௭ விடத்தில் அதன் குத்தசைப்போலத் தப்பாமற் காரி 
யத்தை செய்து முடிச்சுக் டவர். (490)
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50--இடனறிதல் 

ஏற்ற இடத்தையறிந்து காரியத்தைச் செய்தல் 
ஓ 

1 தொடங்கற்க எவ்வினையும்; எள்ளற்க; முற்றும் 
இடங்கண்ட பின்அல் லது. 

பகைவரை வளைத்து முற்றுசை யிடுதற்கு எற்ற இடம் 

வாய்ச்சப் பெற்றபின் அல்லாமல், யாதொரு தொழிலையும் 

பகைவர்மேற் செய்யாதிருக்கச் கட வர்; ௮ப்பகைவமசையும் 

இசழாதிருக்கச் கடவர். (491) 

2 முரண்சேர்ந்த மொய்ம்பி னவர்க்கும், அரண்சேர்க் 

ஆக்கம் பலவும் தரும். [தாம் 

மாறபாட்டுடன் கூடிய வலிமைபுடையவர்ச்கும், WF 

2 6059 பொருக் யிருக்கின்ற பெருககமானது, பலவகைப் 

பயனகளையும கொடுக்கும். 
(492) 

3 ஆற்றாரும் ஆற்றி அடுப; இடனறிந்து 
போற்றார்கண் போற்றிச் செயின். 

தமக்கு வாய்ப்பான இடத்தை யறிஈ்து, தம்மைச் காத் 

துச்கொண்டு, பசைவர்மேற சென்று தம் காரியத்சைச் செய் 

வாரானால், வலிமையில்லாதவரும வவிமையுடையோராய் 

வெற்றியுறுவார். 
(493) 

4 எண்ணியார் எண்ணம் இழப்பர்; இடனறிந்து 

துன்னியார் துன்னிச் செயின். 

தகுந்த இடத்தை செரிர்து, அதிற்பொருக்கி யிருந்து 

சொண்டு, தம் காரியத்தைச் செய்வாசானால், அவரை வெல்ல 

எண்ணியிருர்த பசைவர் தம் எண்ணத்தை இழகது விடுவர். 

5 நெடும்புனலுள் வெல்லும் முதலை; அடும்புனலின் 

நீங்கின், அதனைப் பிற. 

ஆழமான நீரில் முதலை பிந உயிர்களையெல்லாம் வெல்லும். 

அந்த நீரிணின்று நீங்குமானாுல் அர்த மூதலை௯யப் பிற உயிர் 

கள் எல்லாம் வென்றுவிடும். (495)
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6 கடலோடா கால்வல் நெடுந்தேர்; கடலோடும் 

நாவாயும் ஓடா நிலத்து. 

நிலத.தில் ஐம் வலிமைபொருக்திய உருளைகவையுடைய 
பெரிய தேர்கள் கடலில் ஓடமாட்டா. அச்சடலில் ஓடும் மரச் 

கலங்களும் நிலத்தில் ஓடமாட்டா. (490) 

7 அஞ்சாமை அல்லால் துணைவேண்டா; எஞ்சாமை 

எண்ணி இடத்தாற் செயின். 

வழி வகைகளையெல்லாம் குறைவின்றி ஆராய்ந்து, தகுக்த 
இடத திலே பொருந்தச் செய்வாசானால், அச்தச் செய்கைககு, 
அஞ்சாமை? அன்றி வேறு துணை எதுவும் வேண்டுவதில்லை. 

8 சிறுபடையான் செல்லிடம் சேரின், உறுபடையான் 
ஊக்கம் அழிந்து விடும். 

பெருஞ்சேனையுடைய அரசன், சிறிய சேனையைபுடைய 
வனது இருப்பிடம் சென்று போர் செய்வானாஇல் தன் ஊகம் 
குன்றி அழிச்து விடுவான் (493) 

9 சிறைநலனும் சீரும் இலரெனினும் மாந்தர் 
உறைநிலத்தோடு ஒட்டல் அரிது 

அசணா௫ய ஈன்மையும், பிற பெருமையான ஆற்றலும் இல் 
லாசவராயினும், பகைவசை அவர் வாழ்ன்ற இடத்திற் 
சென்று தாச்குதல் இயலாதாம். (499) 

10 காலாழ் களரின், நரிஅடும்; கண் அஞ்சா 
வேலாள் முகத்த களிறு. 

வேலைத் தாங்லிய வீரரைச் குச்திச் தூாச்ய கொம்புகளை யுடைய அஞ்சாக யானையை, கால் புசைகின்ற சேற்று கிலத் திற் ஈச்ய பொழுது சரியும் கொன்று விடும், (500)
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91--தெரிந்து தெளிதல் 

தொழிலுக்குத் தகுதியானவரை ஆராய்ந்தெடுத்தல் 

1 அறம்,பொருள், இன்பம், உயிரச்சம் நான்கின் 
திறம்தெரிந்து தேறப் படும். 

அறம், பொருள், இன்பம், உயிருச்சாச அஞ்சும் ௪ம் 
ட ௪ ட ச . ரம அச்சம் 

ஆகிய கான்கு இிறத்தினாலும் ஈன்கு ஆராயக் பெபற்ந பிறகு, 

ஒருவன் ஒரு தொழிலுசகுரியவனாகத் தேர்ர்து கொள்ளப் 
படுவான். (501) 

2 குடிப்பிறந்து குற்றத்தின் 8ங்கி வடுப்பரியும் 
நாணுடையான் கட்டே தெளிவு. 

நல்ல குடியிற் பிறச்து, குற்றங்களிணின் று நீங் (தமக்குப் 
பழிவருமோ?: என்று அஞ்சுன்ற காணமுடையவனே ஒரு 
தொழிலுக்கு சம்பிச்சையுடையவனாக த் செளியப்படுவான் (502) 

3 அரியகற்று ஆசற்றார் கண்ணும், தெரியுங்கால் 
இன்மை அரிதே வெளிறு. 

அருமையான நூல்களைப் படித்துச் குற்றமற்றவரிடத் திலுவ் 

கூட நுட்பமாக ஆராயுங்கால், அறியாமை இல்லாதிருச்சல் 

அருமையாம். . (503) 

4  குணம்மாடிக் குற்றமும் நாடி அவற்றுள் 
மிகைநாடி மிக்க கொளல். 

லுள்ள குணங்களை ஆசாய்க்து, பிதகு, குற் 

எவை மிகுதியாயிருக்சன்றன என்பதை 
(504) 

ஒருவனிடத்தி 
றங்களையும் ஆராய்ச்து, 

Dig, அவனைச் சொள்ளவேணடும் 

5 பெருமைக்கும் ஏனைச் சிறுமைக்கும், தத்தம் 

கருமமே கட்டளைக் கல். 

மச்சளுடைய பெருமையாகய செய்கைகளை அறிவதற்கும்? 

சறுமையாகயெ செயல்களை அறிவதற்கும், உரைசல்லாவது Ha 

(505) 
சவர் செய்யும் தொழிலேயாம்.
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6  அற்ருரைத் தேறுதல் ஓம்புக; மற்றவர் 
் பற்றிலர் நாணார் பழி. 

சுற்றத்தா ரில்லாதவரை தேோர்க்தெடுச்சச் கூ உ.த. 
எனெனளறுல், அவர் உலகப்பற்று இல்லாசவராவர்; எனவே, 

அவர் பழிபாவங்களுககுப் பயப்பட மாட்டார். (506) 

7 காதன்மை கந்தா அறிவறியார்த் தேறுதல் 

பேதைமை எல்லாம் தரும். 

அன்புடைமை காசணமாக, அறிய வேண்டியவற்றை 

அறிய, மாட்டாதவரை சம்பித கெளிகல், எல்லா அறியாமை 

௯யயுங் கொடுக்கும். (507) 

8 தேரான் பிறனைத் தெளிந்தான் வழிமுறை 

தீரா இடும்பை தரும். 
அயலான் ஒருவனைப் பற்றி யாதொன்றும் அபரயாமல், 

அவனைத் தன் சொழிலுக்காச நம்பித் தெளிர்தால், அது 

தனசகு மட்டுமன்றித் தன் சந்ததியார் எல்லாருச்கும நீங்காத 
துன்பத்தைக் கொடுக்கும். (508) 

9 தேறற்க யாரையும் தேராது, தேர்ந்தபின் 

தேறுக தேறும் பொருள். 

ஆமாயாமல் யாரையும் தொழிலுக்குரியவராகத் தெளியச் 

கூடாது. ஆராய்ச்து தெள்ர்த பிறகு, தேர்ந்தெடுத்துச் 
கொள்ளப்பட்டவர் செய்யும் தொழில்களை சர்சேசப்படாமல் 
ஈம்பச் கடவர். (509) 

10 தேரான் தெளிவும், தெளிந்தான்௧ண் ஐயுறவும் 

தீரா இடும்பை தரும். 

ஆராயாமல் ஒருவனைத் தெளிதலும், ஆராய்ந்து தெளிந்த 
acho ஜயல் கொள்ளுதலும், நீக்காத துன்பத்தைச் 
கொடுக்கும். (510)
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9ஊஉதெரிந்து வினையாடல் 
தெளியப்பட்டவரைச் செய்யுந் தொழில் 

அறிந்து செலுத்தல் 
1 நன்மையும் தீமையும் நாடி, நலம்புரிந்த 

தன்மையான் ஆளப் படும். 

ஆவனவும் ஆகாசனவுமாகய செயல்களை ஆராய்ச்தறிர் த, 

தவனவற்றையே செய்யும் இயல்புடையவன் தொழிலுச்குரிய 

வனாக ஆளப்படுவான். (511) 

2 வாரி பெருக்கி வளம்படுத்து உற்றவை 
ஆராய்வான் செய்க வினை. 

பொருள் வரும் வழிகளை அதிகப் படுத்தி செல்வரிலையை 

வளர்த்து, வர்த இடையூறுகளை. சாடோறும் ஆராய்ர்து நீக்க 

வல்லவனே தொழில் செய்தற்கு உரியவனாவான் (512) 

3 அன்பு, அறிவு, தேற்றம், அவாவின்மை இரக்நான்கும் 
நன்குடையான் கட்டே தெளிவு. 

அன்பு, அறிவு, தொழிவிற் கலங்காமை, பொருளிணிடத்து 

ஆசை இல்லாமை ஆூய இச்சான்கு குணங்களையும் நிலையாக 

உடையவனிடத்தில் தொழிலை ஓப்புலசசலே தெனிவெனப் 

படும். (513) 

4 எனைவகையான் தேறியக் கண்ணும், : வினைவகையா 

வேறாகும் மாந்தர் பலர், [ன் 

எல்லா வகையாலும் ஆசாய்நர்து தெளிர்து தொழிலை ஒப்பு 

வித்த பின்னும், ௮த்தொழிலின் இயல்பினாலே வேறுபடும் 

மனிதர் பலர். (514) 

5 அறிந்தாற்றிச் செய்கிற்பாற்கு அல்லால், வினைதான் . 

சிறந்தானென்று ஏவற்பாற் றன்று. 

தொழிலைச் செய்யும் உபாயங்களை அறிச்து, அதில் வரும் 

இடையூறுகளைத் தாங்க), தொழிலைச் செய்து முடிக்க வல்ல 

வனையல்லாமல், **இவன் ஈமக்கு வேண்டியவன் ?: என்பதற்காக 

ஒரு தொழிலுக்கு ஒருவனை ஏவுதல் தகாது. (515)
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6 செய்வானை நாடி வினைநாடிக் காலத்தோடு 

எய்த உணர்ந்து செயல். 

செய்ெறவனுடைய தன்மையை ஆராய்ச்து, செயவின் 
தன்மையை ஆராய்ந்து, காலத்தோடு பொருந்த ஆராயர்து, 

பின் அச்தொழிலை அவன் செய்யும்படி விடக்கடவர். (516) 

7. இதனை இதனால் இவன்முடிக்கும் என்றாய்ந்து 
அதனை அவன்கண் விடல். 

இர்ச தொழிலை இர்த வகையால் இவன் முடித்து விடு 

வான் என்று ஈன்றாக ஆராய்ந்து தெளிச்து, பின் அ௮கச்தத் 

கொழிலை அவணிடம் ஒப்புவிச்சக் கடவர். (517) 

8 வினைக்குரிமை நாடிய பின்றை அவனை 

அதற்குரிய னாகச் செயல். 

ஒருவனைத் சொழில் செய்வதற்குத் தகுதியுடையவன் 
என்று ஆராய்ந்து துணிர்த பிறகு, அவனை அச்தொழிலுச்சே 
உரியவனாக உயர்த்தச் சடவர். (518) 

9 வினைக்கண் வினையுடையான் கேண்மை வேகரு 

நினைப்பானை நீங்கும் திரு. ் 

தன் காரியஞ் செய்யுமிடத் த, முயற்சியுடையவன் அவ் 
உரிமையால் கொண்டாடும் உறவைத் தவறாக கினைப்பானானால், 
அவனைவிட்டுச் தேவி நீங்குவாள். (519) 

10 நாடோறும் நாடுக மன்னன்; வினைசெய்வான் 
கோடாமை கோடாது உலகு, 

, தொழில் செய்பவன் வளர்க்தால், உலகமும் வாழும்? 
ககோணாது. ஆகவே அசசுபுரிவோன் சாள்சோறும் தொழி 
லாளர் ஈலத்தைப் பேணுவானாக. (520)
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29 ஈற்றந் தழால் 

சுற்றத்தாரைத் தழுவிக் கொள்ளுதல் 

1 பற்றற்ற கண்ணும் பழைமைபா ராட்டுதல் 
சுற்றத்தார் கண்ணே உ௭. 

ஒருவன் வறியவன் ஆன சாலத்திலும், விடாமல் வரது, 
அவனுச்கும் தமக்குமுள்ள பழைய உறவுகளைக் சொண்டாடுக் 
தன்மைகள் சுற்றத்தாரிடம் உண்டு, (521) 

2 விருப்பறாச் சுற்றம் இயையின், அருப்பரு 
ஆக்கம் பலவும் தரும், 

அன்பு நீல்காச சுற்றமானது ஒருவனுககுக் இடைக்கு 
மானால், அது வளர்ச்சி குறையாக செல்வககள பலவற்கறயும், 
கொடுக்கும். (522) 

3 அளவளா இல்லாதான் வாழ்க்கை, குளவளாக் 
கோடின்றி நீர்நிறைந் தற்று. 

சுற்றச்தாருடன் மனங்கலந்து உறவாடும் Far wow Bown sz 

வனுடைய வாழ்ச்கையானது, குளத்தின் பசப்பு கரை 

யில்லாமல் நீர் நிறைச்தாற் போன்றதாம. (523) 

4 சுற்றத்தாற் சுற்றம் படஒழுகல், செல்வம்தான் 
பெற்றத்தால் பெற்ற பயன். 

சுற்றத்தார் தன்னைச் சூழ அவர்களோடு உறஉாம. ஒருவன் 

வாழ்வது, அவன் செல்வத்தைப் பெற்றதின் பயனாகும். (524) 

5 கொடுத்தலும் இன்சொலும், ஆற்றின் அடுக்கிய 

சுற்றத்தாற் சுற்றப் படும். 

வேண்டியவற்றைச் கொடுச்சலும், இன்சொல் சொல்லு: 

கலும் ஆய இசணடையும செய்ய வல்லவனானால, ஒருவன 

மேன்மேலும் பெருகுகினற பல சுறறச்தாரால் சூழப்பட் 

டிருப்பான். (929)
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6 பெருங்கொடையான் பேணான் வெகுளி; அவனின் 
மருங்குடையார் மாநிலத்து இல். 

ஒருவன் மிகும் 2” கொடையாளியுமாக, சேபத்தை 
விரும்பாதவனுமானால், அ௮௨உனைப்போலச் சுற்றத்தாரையுடை 
யவர் இப்பராஈசவுலகத்தில் இல்லை (526) 

7 காக்கை கரவா கரைந்துண்ணும்; ஆக்கமும் 

அன்னநீ ரார்க்கே உள. 

சாக்கை தனக்குச் இடைத்த உணவை ஒளிச்சாமல் தன் 
இனததையெல்லாம் கூவியழைத்துண்ணும்; அதுபோன்ற 
இயல்புடையவர்களுக்கே உயர்ச்சி பலவும் உண்டாம் (527) 

8 பொதுகோக்கான் வேந்தன் வரிசையா நோக்கின் 
அதுநோக்கி வாழ்வார் பலர், 

அசசன் எல்லாரையும் ஒரு தன்மையாக சோசக்சாமல், 
அவசவர் தகு.இக்கு எற்ப கோக்குவானானால், அ௮ச்சிறப்பு கோக்க 
௮உனை விடாது வாழும் சுற்றத்தார் பலராவர். (528) 

9 தமராகித் தற்றுறந்தார் சுற்றம், அமராமைக் 
காரணம் இன்றி வரும். 

முன்னே சுற்றத்தாசாயிருச்து, பின் ஒரு காரணத்தால் 
சன்னைப்பிரிச்து. போனவரின் உறவு, அவர் தன் னோடு 
பொருக்தாமைக்குரிய காசணம் தன்னிடத்்தினின் று நீங்கவே, 
கானே வந்து சேரும். . (529) 

10 உழைப்பிரிந்து காரணத்தின் வந்தானை, வேந்தன் 
இழைத்திருந்து எண்ணிக் கொளல், 

தன்னிடத் தினின்று பிரிக் தபோய்ப் மின்பு ஒரு 
காசணத்தை முன்னிட்டு வந்த சுற்றத் தானை, ௮சசன், அவன் 
aes சாரியததை நிஸறவேற்றிச் கொடுத்து உறவு கொள்ளக் 
சடவன், 

(530)



அரசியல்] இருக்குறள் 107 

94--பொச்சாவாமை 

செய்கைக்கண் மறதியில்லாதிருத்தல் 

1 இறந்த வெகுளியின் தீதே, சிறந்த 

உவகை மகிழ்ச்சியிற் சோர்வு. 

மிகுதியான உவசையால் மஒழ்க்திருக்கும்பொழுது எற்படும் 

மறதியானது, அளவுகடர்ச௪ கோபததைக் சாட்டிலும் கொடுமை 

யானது. (531) 

2 பொச்சாப்புக் கொல்லும் புகழை; அறிவினை 

நிச்சம் நிரப்புக்கொன் ராங்கு. 

நித்திய சரிச்திரம் அறிவைச் கெடுப்பதபோல மறதி 

யானது ஒருவனது புகழைக் செடுசதுவிடம. (552) 

3 பொச்சாப்பார்க்கு இல்லை புகழ்மை; அது உல 

எப்பால்நூ லோர்க்கும் துணிவு. [கத்து 

மறதியுடையவருசகுப் புசழ் இடைககாத. இவ்வுலகத் இல் 

எந்த நீதிநாலுடையாருககும அனுவே மூடிவு. (5383) 

4 அச்சம் உடையார்க்கு அரணில்லை; ஆங்கில்லை 

பொச்சாப் புடையார்க்கு நன்கு. 

உள்ளத்தில் பயமுள்ள வருக்கு, Gaol Cu பாதுசசவ 

Age gd wwe we Sum மறதியுடையவர்க்கு என்ன 

செல்லமிருர்தும் பயனில்லை (934) 

5 முன்னுறக் காவாது இழுக்கியான் தன்பிழை 

பின்னூறு இரங்கி விடும். 

வரத்தகுக்த துன்பககளை முன்னமே அறிந்து காத்துச் 

கொள்ளமால மறக்திருக்தவன , பினபு, அத்துன்பங்கள் வந்த 

பொழுது தன் தவற்றை orgs age gare. (539)
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6 இழுக்காமை யார்மாட்டும் என்றும் வழுக்காமை 

வாயின் அஃதொப்பது இல். 

மறவாமைக குணம் யாவரிடத்திலும் எக்சாஷூத்திலும் 

தவமுமற் பொருச் தியிருசககுமானால், அதைப் போன்ற ஈன்மை 
வேறொன்று இல்லை. (536) 

7 அரியவென்று ஆகாத இல்லை; பொச் சாவாக் 

கருவியாற் போற்றிச் செயின். 

மறவாமை என்னும் கருவியின் உதவியால் எதையும் 
எண்ணிச் செய்வானானறால், அவனுக்கு அரியவையென்று 
முடிக்க முடியாதது எதுவும் இல்லை (937) 

8 புகழ்ந்தவை போற்றிச் செயல்வேண்டும்; செய்யாது 
இகழ்ந்தார்க்கு எழுமையும் இல். 

பெரியோர் புகழ்ச்து கூறிய செயல்களைச் கடைப்பிடி த்துச் . 
செய்யசகடவர்; அவ்விதம் செய்யாமல் மறந்தவர்க்கு ௪ 
பிமப்பிலும ஈனமை இல்லை. (538) 

3 இகழ்ச்சியின் கெட்டாரை உள்ளுக; தாம்தம் 
மகிழ்ச்சியின் மைந்துறும் போழ்து. 

ம௫ிழச்சியால் செருக்குச் கொண்டு கம் கடமையை மறந் 
திருக்கும பொழுது, முற்காலத்தில் அவ்வித மறதியினால் 
கசெட்டழிக்தவரை நினைச்சச கடவர், (539) 

10 உள்ளியது எய்தல் எளிதுமன்; மற்றும்தான் 
உள்ளியது உள்ளப் பெறின். 

மறதியினறித்கான் நினைத்த பொருளையே விடாமல் நினைக் 
ஈக்கூடுமானால், ஒருவன்தான் அடைய நினைத்த பொருளை பினை த்தபடியே அடைதல் எளிதாகும். (540)
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2௦--செங்கோன்மை 

நடுவுநிலை தவறாத அரசாட்சியின் பெருமை 

1 ஓர்ந்து, கண்ணோடாது, இறைபுரிந்து, யார்மாட்டும் 
தேர்ந்துசெய் வஃதே முறை. 

குற்றத்தை ஈன்காராய்ர்து, குற்றம் செய்தவர் யாவமசா 
யினும் சாட்சணியமாகிய சண்ணோட்டங் சாட்டாமல்,  ஈடுவு 
நிலமையைப் பொருர்தஇி, குற்றத்திற்குரிய சண்டனையை நீதி 
வல்லாருடன் ஆராய்ஈ்து அளிததலே நீதிமுறையாம். (S41) 

2 வான்நோக்கி வாழும் உலகெல்லாம், மன்னவன் 
கோல்கோக்கி வாழும் குடி, 

உலகத்து உயிர்களெல்லாம் மழையை சோச் வாழ் 
இன்றன. குடிகளோ, அ௮சசனது செங்கோலை சோக்க வாழ் 
கின்றனர். (542) 

3 அந்தணர் நூற்கும் அறத்திற்கும் ஆதியாய் 
நின்றது மன்னவன் கோல். 

அந்தணர்ச்குரிய மறையாகிய நூலுக்கும் HS நூலாரற் 

சொல்லப்பட்ட அறத்திற்கும அடிப்படையாய் நிற்பது ௮சசனது 
செக்கோலே! (943) 

4 குடிதழீஇக் கோலோச்சும் மாநில மன்னன் 

அடிதழீஇ நிற்கும் உலகு. 
குடிகளை அன்புடன் கீழுவிச்கொண்டு செங்கோலைச் 

செலுத்தும் மாநில வேச்சனைப் பின்பற்றி உலகம் நிலைத்து 
நிற்கும். (544) 

5 இயல்புளிக் கோலோச்சும் மன்னவன் நாட்ட 
பெயலும் விளையுளும் தொக்கு. 

நீதிமுறையில் செங்கோல் செலுத்தும் அ 7ச௪னுடைய 

சாட்டில், பருவமழையும் குறையாத விளைபொருளும் ஒருசேச 

உண்டு. (545)
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6 வேலன்று வென்றி ' தருவது, மன்னவன் 

கோலதூங் கோடாது எனின். 

செங்கோல் கோணாதிருக்குமானால், .அசனுக்கு | வெற் 
peau விளைப்பது அவனுடைய *(வேல்?? அன்ற; அவனுடைய 
செங்கோலே! (546) 

7 இறைகாக்கும் வையகம் எல்லாம்; அவனை 

முறைகாக்கும் முட்டாச் செயின். 

உலகத்கதையெல்லாம் அசன் காப்பாற்றுவான். முட்டுப் 

பாடு வர்தவிடச்தும் தவருமல் நீதிமுறைப்படி அவன் ஆட்டி 

செலுத்துவானானால், அர்நீதி முறையே அ௮வ்வசசனைசக் சாப் 
பாற்றும். (547) 

8 எண்பதத்தான், ஓரா முறைசெய்யா மன்னவன் 

தண்பதத்தால் தானே கெடும். 

நீதிபெற வர்.தவர்க்கு எளிதில் சாணக்கூடியவளும், தச் 
சாசோடு ஆராய்ர்து நீதிமுறை செலுத்தாத அரசன் தாழ்ச்த 
கிலையுற்றுக்கானே அழிவான். (546) 

9 குடிபுறங் காத்தோம்பிக் குற்றங் கடிதல் 

வடுவன்று வேந்தன் தொழில். 

குடிகளைப் பிறர் வருத்தாமற் காப்பாற்றி, தானும் அவர் 
களை வருத்தாமற் பாதுகாத்து, Aus He குற்றம் உண்டா 
யின் அதற்காக அவர்களைத் தண்டித்தல் அ சசனுச்குச 
தொழிலே! அது அவனுக்கு பழியாசாது. (549) 

10 கொலையிற் கொடியாரை வேந்தொறுத்தல், பைங் 
களைகட் டதனொடு நேர், [கூழ் 

கொடியவர்களைக் கொலைத்சண்டனையால் அரசன் தண் 
டி.த்தல், பயிரை வளர்க்கக் களையைப் பிடுங்வயெறிதத்கு 
நிகசாகும். (550)
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20--கொடுங்கோன்மை 

_ நீதி தவறிய அரசாட்சியின் இழிவு 

1 கொலைமேற்கொண் டாரில் கொடிதே; அலைமேற் 
அல்லவை செய்தொழுகும் வேந்து. [கொண்டு 

பொருளுக்கு ஆசைப்பட்டுக் குடிகளை வருச்சப்படுத் துச் 

தொழிலைச் கைக்கொண்டு, முறையற்ற செய்கைகளைச் செய்யும் 
௮. சன், சொலைத்தொழில் செய்து வாழ்வோலைச் சாட்டிலுங் 
கொடியவனாவான். (991) 

2 வேலொடு நின்றான் இடுவென் றதுபோலும் 
கோலொடு நின்றான் இரவு. 

செங்கோலைத் தாங்கி கின்ற அரசன், குடிகளிடம் 
*வரிப் பொருளைச் சவிர) ௮திசப் பொருளை வருத்திச் சேட் 
டலானது, வேலைக் கையில் ஏர்தி கின்று வழிப்பறி செய்யுவ் 
கள்வன், :*சையிலுள்ளதைச் கொடு?) என்று அதட்டிப் பறிப் 
பழைப் போன்றது. (552) 

3 நாடொறும் நாடி முறைசெய்யா மன்னவன் 
நாடொறும் நாடு கெடும். 

தன் நாட்டில் உண்டாகும் மைகளை காள்தோறும் 
ஆராய்ந்து அவற்றை நீக நீதி செலுத்தாத wre ar, 
நாளுக்கு காள் தன் காட்டைச் றிது சிறிதாக இழசக்துவிடுவான். 

4 கூழும் குடியும் ஒருங்கிழக்கும்; கோல்கோடிச் 
சூழாது செய்யும் அரசு. 

, மேல்வருவதை எண்ணாமல் கொடுங்கோல் ஆட்சி செய்யும் 

அ.சசன், மூன் தேடிவைத்திருர்த பொருளையும் பின்னும் 

தேடுவதற்குக் காரணமான குடிகளையும் ஒருங்கே இழப்பான். 

5 அல்லற்பட்டு ஆற்றாது அழுதகண் ஸணீரன்றே 
செல்வத்தைத் தேய்க்கும் படை, 

அரசனது கொடுங்சோலால் குடிகள் துன்புற்று அமுத 

சண்ணீர் அல்லவா, அவ்வரசனது செல்வத்தை அக 

( வாள்!
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6 மன்னர்க்கு மன்னுதல் செங்கோன்மை; அ..தின்றேல் 

மன்னாவாம் மன்னர்க்கு ஒளி. 

. அரசர்ச்குப் புகழ் நிலைபெறச் காரணம், நீதிகெறியேயாம். 

அது இல்லையாயின், அ.சசர்க்குப் புகழ் நிலைபெறாது, (556) 

7 துளியின்மை ஞாலத்திற்கு எற்றற்றே வேந்தன் 

அளியின்மை வாழும் உயிர்க்கு. 

மழையில்லாமையானது பூமியில் வாழும் உயிர்க்கு எவ் 
வகைத் துன்பத்தைச தருமோ, அ௮வ்வகைச துன்ப த்ைத, 
அரசனுடைய அருளற்ற ஆட்? காட்டில் வாழும குடிகளுக்குத் 

தீரும். (557) 

8 இன்மையின் இன்னாது உடைமை; முறைசெய்யா 
மன்னவன் கோற்கீழ்ப் படின். 

5 தியில்லாச அரசனுடைய கொடுங்கோலாட்சயின் £ீழ் 
வாழப்பெற்றால், பொருள் இல்லாமையைக் கட்டிலும், 
பொருளுடைமையே துன்பம் தருவதாம். (558) 

9 முறைகோடி மன்னவன் செய்யின், உறைகோடி 
ஒல்லாது வானம் பெயல். 

8 திமுறை சவறி ௮சசன் ஆட்டு செய்தால், அவனுடைய 
சசட்டில் பருவமழை தவறி மேகம் மழையைப் பொறஜியாது. 

10 ஆபயன் குன்றும்; அறுதொழிலோர் நூல்மறப்பர், 
காவலன் காவான் எனின். 

அரசன் காட்டை முறையுடன் காச்காவிட்டால், அர் 
சாட்டிலே, பசுக்கள் பால் தீருவது சுருங்கும்; அர்தணரும் 
தால்களை மறப்பார்கள். (560)
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21- வெருவந்த செய்யாமை 

அஞ்சத் தக்க செயல்களை அரசன் செய்யாதிருத்தல் 

1 தக்காங்கு நாடித் தலைச்செல்லா வண்ணத்தால் 
ஒத்தாங்கு ஒறுப்பது வேந்து. 

குடிகள் செய்த குற்றங்களைத் சக்கவண்ணம் அசாய்ந்து, 

பின் அவைகளைச் செய்யாத வகையில், குற்றங்கரக்கேற்பத் 

தண்டிப்பபனே அரசனாவான். (961) 

2 கடிதுஓச்சி மெல்ல எறிக; நெடிதுஆக்கம் 
நீங்காமை வேண்டு பவர். 

செல்வமானது நெடுங்காலம் தம் மைவிட்டு நீங்கா 
திருச்ச விரும்புவோர், குற்றஞ்செய்சோரைச் Foro aE 
Msg, அளவுகடக்து தண்டிப்பதுபோலத் சொடங்கி அளவு 
கடவாதபடி தண்டிச்சச் சடவர். (5602) 

3 வெருவந்த செய்தொழுகும் வெங்கோலன் ஆயின் 
ஒருவந்தம் ஒல்லைக் கெடும். 

குடிகள் அஞ்சும்படியான தசண்டனைகளைச் செய்யும் 

கொடுக்கோல.சசனாக இருர்தால், அவன் உறுதியாக விரைவில 

கெடுவான். (568) 

4 . இறைகடியன் என்றுரைக்கும் இன்னாச்சொல் 
உறைகடுகி ஒல்லைக் கெடும். [வேந்தன் 

அரசன் பொல்லாதவன்?! என்று குடிகளாற் பழிக்சப் 

பெறும் கொடுஞ்சொல்லையுடைய அரசன், வாழ்காள் குறு 

விரைவிலே அழிவான். (564) 

5 அருஞ்செவ்வி இன்னா முகத்தான் பெருஞ்செல்வம் 
பேஎய்கண் டன்னது உடைத்து. 

எளிதில் காணமுடியாத நிலைமையும், இணிமையில்லாக 

முகமும் உடையவனது பெபரிய செல்வம், பேயினாற் பாது 

காச்சப்பட்டது போன்ற தன்மையுடையகாம். (565)
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6 கடுஞ்சொல்லன் கண்ணிலன் ஆயின், நெடுஞ் 
நீடின்றி ஆங்கே கெடும். [செல்வம் 

கடுஞ்சொல் உடையவனா௫இச் கண்ணோட்டமும் இல்லாத 
வனானால், அவனுடைய பெரிய செல்வம நீடித்து நிற்காமல் 
அப்பொழுதே ஆழியும். (566) 

7 கடுமொழியும், கையிகந்த தண்டமும், வேந்தன் 
அடுமுரண் தேய்க்கும் அரம். 

கொடுஞ்சொல்லும், வசம்புசடச்த தண்டனைகளும், அரச 
னுடைய பகைவசை வெல்லத் தச்க ஆற்றலாகயெ இரும்பைத் 
தேய்க்கும் அரம் ஆகும். (567) 

8... இனத்தாற்றி எண்ணாத வேந்தன், சினத்தாற்றிச் 
சீறிற் சிறுகும் திரு. | 

அமைச்சர் முதலானாசோடு ஈன்கு ஆசாயாத அரசன், 
சினங்சொண்டு சீறுவானானால், அவனுடைய செல் வரி 
FG aS Bio. (568) 

9 செருவந்த போழ்தில்; சிறைசெய்யா வேந்தன் 
வெருவந்து வெய்து கெடும். 

போர் வருவதற்கு முன் தச்ச பாதுகாப்பு ஏற்படுத்திச் 
கொள்ளாத அரசன், போர்வர்தபொழுத, அஞ்? விரைவில் 
அழிவான். (569) 

10 கல்லார்ப் பிணிக்கும் கடுங்கோல்; அதுஅல்லது 
இல்லை நிலக்குப் பொறை. 

கொடுங்கோல் ஆட்சிமுறையானது கல்வியறிவில்லாத 
வரைக் துணையாகப் பெற்றிருக்கும்; அந்த ஆட்சி “Wee 
vite cag சொல்வதைத் தவிர வேறில்லை. (570)
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96--கண்ணோட்டம் 

பழகினவரைக் கண்டால் அவர்சொல் தட்டாமை 

1 கண்ணோட்டம் என்னும் கழிபெருங் காரிகை 
உண்மையான் உண்டுஇவ் உலகு. 

'சண்ணோட்டம்? என்கின்ற மிகச் Ants அழகுடைமை 
, இருக்குங் சாசணத்தாலேயே, இச்த உலகம் கிலைபெற்றிருக் 

இன்றது. (571) 

2 aor CEnLLSs gerars! உலகியல்; அஃதிலார் 
உண்மை நிலக்குப் பொறை, 

உலயெலானது சகண்ணோட்டத்தினாலஸலே ஈடைபெறு 

இன்றது; எனவே சுண்ணோட்டமில்லாதவர் உயிர்வாழ்தல் 
-பூமிச்குப் பாரமேயாம் (572) 

3 பண் என் ஆம் பாடற்கு இயைபின்றேல், கண்என் 
கண்ணோட்டம் இல்லாத கண். [ஆம் 

இசையானது பாட்டோடு பொருச்தவில்லையென்றால், 

என்ன. பயனுடையதாகும்? அதுபோல, சண்ணோட்டம் இல் 
லாவிட்டால் சண் என்ன பயனுடையதாகும்? (573) 

4 உளபோல முகத்தெவன் செய்யும், அளவினால் 
கண்ணோட்டம் இல்லாத கண்? 

தகுந்த அளவிற்குக் கண்ணோட்டம் இல்லாத கண்கள், 

முகத்தில் உள்ளவை போலத் தோன்றுதல் தவிர பவேவறு 

என்ன பயனையுடை யன? (574) 

5 கண்ணிற்கு அணிகலம் கண்ணோட்டம்; 
புண்ணென்று உணரப் படும். [அ.தின்ேேல் 

ஒருவனுடைய கண்ணிற்கு அணிகசலமாவது கண்ணோட் 

ட்மேயாம். ௮.து இல்லையானால் ௮க்சண் 'புண்: என்று அறி ' 

வுடையோரால் உணரப்பெறும். (575)
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6 மண்ணோடு இயைந்த மரத்தனையர், கண்ணோடு 
இயைந்துகண் ணோடா தவர். 

கண்ணோட்டத்திற்குரிய சண்ணோடு பொருர்தியிருர் ஐம், 
சண்ணோட்டம் இல்லாதவர், நிலத்திற் பொருந்தி நிற்கின்ற 
மாத்துககுச் சமமாவர். (576) 

7 கண்ணோட்டம் இல்லவர் கண்ணிலர்; கண்ணுடை 
கண்ணோட்டம் இன்மையும் இல். [யார் 

கண்ணோட்டம் இல்லாசவர் கண் இல்லா தவசேயாவர். 
கண் உடையவர் சண்ணேட்டம் இல்லாதிருத்சலும் இல்லை. 

8 கருமம் சிதையாமல் கண்ணோட வல்லார்க்கு 
உரிமை யுடைத்திவ் வுலகு. 

தங்களுடைய ஈடமை கெடாமல், கண்ணோட்டம் உடை 

யவசாக இருக்க வல்லவாக்கு, இவ்வுலகம் உரிமையுடையதாம். 

9 ஒறுத்தாற்றும் பண்பினார் கண்ணும், கண் ணோடிப் 
பொறுத்தாற்றும் பண்பே தலை. 

சீண்டித்தற்குரிய குற்றம் உடையவரிடத்திலும் சண் 
ணேட்டம் செய்த, அககுற்றத்தைப் பொறுத்துக் சொள்ளும் 
இயல்பே தலைசிறர்சமாம 

(579) 

10 பெயக்கண்டும் நஞ்சுண்டு அமைவர்; நயத்தக்க 
நாகரிகம் வேண்டு பவர். 

எல்லோராலும் பாராட்டத் தகுந்த 
காகறரிக த்த விரும்புின்றவா, சிம்மோடு பழகியவர் தமக்கு நஞ்சு இவெதைப் பார்ததும அசை உண்டு, பின்னும் அவரு டன் பொருக்கி வாழ்வர், (580) 

சண்ணோட்டமாகிய
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29--ஓற்ருடல் 

த ஒற்றரை ஆளும் தன்மை 

1 ஒற்றும், உரைசான்ற நூலும், இவைஇரண்டும் 

தெற்றென்க மன்னவன் கண். 

ஒற்றர், புசழ் நிச்ச நீதிநூல்; தூய இர்ச இரண்டு 

கருவிகளையும் ௮சசன் சனச்குரிய இருகண்களாகசத் தெளியக் 
சுடவன். (581) 

2 எல்லார்க்கும் எல்லாம் நிகழ்பவை; எஞ்ஞான்றும் 

வல்லறிதல் வேந்தன் தொழில். 

எல்லாரிட ததிலும் கிகழ்கன்றவை எல்லாவற்றையும், காள் 
தோறும் ஒற்றைக் கொண்டு விரைவாக அறிதல் அரசனுக்கு 
உரிய தொழிலாம். (562) 

3 ஒற்றினான் ஒற்றிப் பொருள்தெரியா மன்னவன் 

கொற்றம் கொளக்கிடந்தது இல், 

காட்டுச் செய்திகளை ஒற்றைச் கொண்டு தெரிர்து அவற் 
மினால் பகைவர் சாரியங்களைத் தெரிர்து கொள்ளாத அரசன் 
வெற்றி ௮டைய மாட்டான். (598) 

4 வினைசெய்வார், தம்சுற்றம், வேண்டாதார்; என் 

அனைவரையும் ஆராய்வது ஒற்று. (ராங்கு 
அலுவலாளர்கள், தம்முடைய சுற்றத்தார்கள், பசைவர் 

கன், என்ற எல்லோசையும் ஆராய்ச் சறிபவனே ஒற்றன்.(584) 

5 கடாஅ உருவொடு கண்ணஞ்சாது யாண்டும் 
உகாஅமை வல்லதே ஒற்று. 

சச்தேகப்படாத உருவத்துடன், சர்தேசப்பட்டுப் பார்த்த 
வருடைய சண்பார்வைச்கு அஞ்சாமல், எவ்வசை உபாயத்தால் 
முயன்றாலும் மனத்திலுள்ள எண்ணத்சை வெளிப்படுத்தாமல், 

இருக்சக வல்லவனே ஒற்றன், (985)
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6 துறந்தார் படிவத்த ராகி, இறந்தாராய்ந்து 
என்செயினும் சோர்விலது ஒற்று. 

முற்றச தறக்சவர் விரகஒழுக்கச்தவர் ஆ௫யெயோரின் வடி 
வத்தை உடையவராய், செல்லுசற்கரிய இடங்களிலும் சென்று 

ஆரசாய்ச்து. ஐயற்றோர் பிடித்து யாதுசெய்தாலும், தன்னைச் 
காட்டிச் சொள்ளாசவனே ஒற்றன். (586) 

7 மறைந்தவை கேட்க வற்றாகி, அறிந்தவை 
ஐயப்பாடு இல்லதே ஒற்று. 

மறைத்து வைக்கப்பட்ட அரிய செய்திகளையும் கேட்ட 

றிய வல்லவனாக, அல்வனம் அறிந்த செய்திகளை ஐயமின்றித் 

துணியவும வலலமையுடையவனே ஒற்றன். (587) 

8 ஒற்றொற்றித் தந்த பொருளையும், மற்றுமோர் 
ஒற்றினால் ஒற்றிக் கொளல். 

ஜர் ஒற்றன் மறைவாய் அறிர்து வர்து தெரிவித்த செய் 
இயையும் மற்றுமோர் ஒற்றனைச் சொண்டு அறிந்அவசச் செய்து, 

இசண்டையும சரிபாதது உண்மை தெரிச்து கொள்ளச் 
Sue. (588) 

9 ஒற்றொற் றுணராமை ஆள்க; உடன்மூவர் 
சொல்தொக்க தேறப் படும். 

தர் ஒற்றனை. மற்றோர். ஒற்றன் உணராதபடி ஆளுதல் 
வேண்டும அவவிதம் ஆளப்பெற்ற மூன்று ஒற்றரின் சொல் 
ஒத் திருச்குமாயின் ௮சனை உண்மை என்று தணியசக்கடவர். 

10 சிறப்பறிய ஒற்றின்கண் செய்யற்க; செய்யின் 
புறப்படுத்தா னாகும் மறை. 

ஒற்றனுக்குச் செய்யும் சிறப்புகளைப் பிநர் அதியுமாறு 
அசன் செய்யாதிருக்கக கடவன், அவ்விதம் செய்தால், இரச 
சியத்தசைத் தானே வெளிப்படுத் இனவனாவான். (590)
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00--ஊக்கமுடைமை 

மனத்தளர்ச்சியின்றிச் செய்கையில் கிளர்ச்சியுறுதல் 

1 உடையர் எனப்படுவது ஊக்கம்; அஃதில்லார் 

உடையது உடையரோ மற்று. 

ஒருவரை, உடையவர்? என்று இறப்பாசச் சொல்லச் 

அர்த ஊச்சமில்லாசவர் வேறு 
(591) 

SESH ஊச்சமுடைமையே. 

எஷைதப்பெற்றிருந்காலும உடையவர் ஆவசோ? ஆகார். 

2 உள்ளம் உடைமை உடைமை; பொருளுடைமை 

நில்லாது நீங்கி விடும். 

ஒருவருக்கு ஊக்கமுடைமையே நிலைபெற்ற உடைமை 

யாம். மற்றப் பொருளுடைமையானது கிலைபெறாமல் நீங்கி 

(592, விடுவதாம். 

3 ஆக்கம் இழந்தேம்என்று அல்லாவார்; ஊக்கம் 

ஒருவந்தம் கைத்துடை யார். 

ஊக்சகமுடைமையை உறுதியான கைப்பொருளாகப் பெற் 

றவர், தம் செல்வத்தை யெல்லாம் இழச்சபொழுதும், *தெல் 

வத்தை இழக்து விட்டோமே! என்று கலங்கமாட்டார்கள் 

4 ஆக்கம் அதர்வினாய்ச் செல்லும்; அசைவிலா 

ஊக்கம் உடையான் உழை. 

அகசைவில்லாத ஊச்சத்தை உடையவணின் இருப்பிடத்சை 

ஆச்சமானது தானே ' வழிகேட்டுச் கொண்டு போயச் சேரும். 

5 வெள்ளத் தனைய மலர்நீட்டம்; மாந்தர்தம் 

உள்ளத் தனையது உயர்வு. 

நீர்ப்பூக்களின் தாளினது நீளம்; அவை நின்ற மீரின் 

அளவை உடையதாம். அதுபோல, மச்களின் வாழ்க்கையில் 

உயர்வும் அவர்களின் .ஊச்சத் தின் அ௮ளவினதாகும் (595)
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6 உள்ளுவ தெல்லாம் உயர்வுள்ளல்; மற்றது 

தள்ளினும் தள்ளாமை நீர்த்து. 

எண்ணுவதெல்லாம் உயர்வானவற்றையே ௭ ண்ணச் 
கடவர். அது அப்போது கசைகூடாமற் போனாலும் எப்போ 

கசவது சைகூடும் தன்மையுடையது. (596) 

7 சிதைவிடத்து ஒல்கார் உரவோர்; புதையம்பிற் 

பட்டுப்பாடு ஊன்றும் களிறு. 

உடம்பு முழுதும் அம்புகளினால் புண்பட்டபொழுதும், 

யானை நின்ற விடத்திலே நிலையாக நின்று தன் பெருமையை 
நிலைகிறத்தும். அதுபோல, ஊக்கழமுடையவர் தமச்கு அழிவு 

wisi eGo, சளர்ச்சியுறமாட்டார். (597) 

8 உள்ளம் இலாதவர் எய்தார்; உலகத்து 

வள்ளியம் என்னும் செருக்கு. 

இவ்வுலகில் காம் வள்ளல் சன்மையுடையோம்:? என்னும் 
பெருமிதத்தை, கஊச்சம் இல்லாதவர் பெறமாட்டார்கள்.(598) 

9 பரியது கூர்ங்கோட்டது ஆயினும் யானை 

வெரூஉம் புலிதாக் குறின். 

யானை எல்லா மிருகங்களிலும் உருவச்தால் பெரியது; 
மேலும் கூர்மையான கொம்புகளை உடையது; எனினும் 
ஊக்கமுள்ள தாகிய புலி தாக்இனால் அது அஞ்சும். (599) 

10 உரம்ஒருவற்கு உள்ள வெறுக்கை; அஃ தில்லார் 
மரமக்க ளாதலே வேறு, 

ஒருவனுக்குத் திண்ணிய வலிமையாவது ஊகச்சமிகு தியே. 
அந்த. ஊககம் இல்லாதவா மசங்களே வடிவத் இனால் மக் களைப் போன்றிருத்தலே தீவிர வேறில்லை (600)
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01--மடியின்மை 

சோம்பல் இல்லாமை 

1 குடிஎன்னும் குன்றா விளக்கம், மடிஎன்னும் 

மாசுஊர மாய்ந்து கெடும். 

தான் பிறர்த குடியாகய மங்காவிளக்சானது, அவனைச் 
சோம்பல் எனனும் இருள் நெருங்க ஒனி மங்க அணைச்று 

விடும். ் (601) 

2 மடியை மடியா ஒழுகல், குடியைக் 

குடியாக வேண்டு பவர், 

தாம் பிறந்த குடியை மேன்மேல் உயரும் ஈற்குடியாகச் 
செய்ய விரும்புவோர், சோம்பலைச் சோம்பலாகவே கொண்டு 
முயற்சியுடன் ஈடக்சச் கடவர். (602) 

3 மடிமடிக் கொண்டொழுகும் பேதை, பிறந்த 

குடிமடியும் தன்னினும் முந்து. 
அழிச்குர் தன்மையுடைய சோம்பலைச் கைச்கொண்டு 

வாழ்கின்ற அறிவிலி பிதர்ச குடியானது அவனுக்கு முற்கூட்டி 
அழிச் தவிடும். (608) 

4 குடிமடிந்து குற்றம் பெருகும்; மடிமடிந்து 
மாண்ட உற்றி லவர்க்கு. 

சோம்பலில் வீழ்ச்து, சிறச்சு முயற்சி இல்லாதவருக்கு, 
குடியின் பெருமையழிந்து குற்றல்களும் பெருகும், (604) 

5 நெடுநீர், மறவி, மடி,துயில் நான்கும், 
கெடுகீரார் காமக் கலன். 

சாலர்தாழ்த்தல், மறதி, சோம்பல், தூக்கம்: ஆய இக்த 

சான்கு குணங்களும, கெட்டழியுர் தன்மையுடையார் விரும்பி 
ஏறும் மரக்கலமாம், (605)
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6 படியுடையார் பற்றமைந்தக் கண்ணும், மடியுடையார் 

மாண்பயன் எய்தல் அரிது. 

ரிலத்தை யாளும் அரசருடைய ஆதரவு வலியத் தமக்குக் 
இடைத்திருந்தாலும, சோம்பலுடையவர் மிகுக் த பயனை 
அடை தல் இயலாது. (606) 

7 இடிபுரிந்து எள்ளுஞ்சொற் கேட்பர், மடிபுரிந்து 

மாண்ட உற்றி லவர். 

சோம்பலைச் கைக்கொண்டு, இறந்த முயற்சியின்றி வாழ் 
வோர், பிறர் இடித்துப் பே, இசழ்கின்ற சொற்களைச் 
கேட்கும் நிலமை அடைவர், (607) 

8 மடிமை குடிமைக்கண் தங்கின், தன் ஒன்னார்க்கு 

அடிமை புகுத்தி விடும். 

5260.0 Ines ஒருவனிடம் சோம்பல் வர்து பொருச் 

இனால், அது அவனை, அவனுடைய பகைவருக்கு அடிமைப் 
படுமாறு செய்துவிடும். (608) 

9 குடியாண்மை உள்வந்த குற்றம், ஒருவன் 
மடியாண்மை மாற்றக் கெடும். 

ஒருவன் சோம்பலை ஆளுக்தன்மையை அடியோடு ஓஒழி்.து 
விட்டால், அவனுடைய குடியிலும் ஆண்மையிலும் இருக்கத் 
குற்றங்கள் நீங்இவிடும். (609) 

10 மடியிலா மன்னவன் எய்தும்; அடியளந்தான் 

தாஅயது எல்லாம் ஒருங்கு. 

தன் அடியால் உலகத்தை அளந்த கடவுள் தாவியளக்த 
நிலப்பரப்பு முழுமையும், சோம்பல் இல்லாத அரசன் ஒருங்சே 

mero பெறுவான். (610)
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02--ஆள்வினையுடைமை 

விடாமுயற்சி 

1 அருமை உடைத்தென்று அசாவாமை வேண்டும்; 
பெருமை முயற்சி தரும். 

இது ஈம்மால் செய்தற்கரியது?? என்று சோர்வடை 

யாமல் இருச்சச்சகடவர்; அச்செயலை முடித்தற்குரிய பெரு 

மையை முயற்சியே உண்டாக்கும். (611) 

2 வினைக்கண் வினைகெடல் ஓம்பல்; வினைக்குறை 
தீர்ந்தாரில் தீர்ந்தன்று உலகு. 

செய்யவேண்டிய தொழிலைச் செய்யாமல் விட்டவரை 
உலசம் கைவிட்டு விடும். ஆதலால் சொழில் செய்யாமல் 
செயலற்றிருத்தலை ஒழியக்கடவர். (612) 

3 தாளாண்மை என்னும் தகைமைக்கண் தங்கிற்றே 
வேளாண்மை என்னும் செருக்கு. 

எல்லோர்க்கும் உதவி செய்கல் என்னும் மேம்பாடு, 
முயற்சி என்னும் சிறக்த பண்பாட்டிலே கிலைச்இருக்கின்றது. 

4 தாளாண்மை இல்லாதான் வேளாண்மை, பேடிகை -: 
வாளாண்மை போலக் கெடும். 

முயற்சியில்லா தவன் பிறர்க்கு உதவி செய்தல் என்பது, 

படையைக்சண்டஞ்சும் பேடியொருவன் கையில் வாளையேந்இ 

நிற்றல்போல், பயனில்லையாம் (614) 

5 இன்பம் விழையான்; வினைவிழைவான்; தன்கேளிர் 
துன்பம் துடைத்தூன்றும் தூண். 

தனக்கு இன்பத்தை விரும்பாதவனாகத் தொழில் முடித் 

தலையே விரும்புகிறவன், தன் சுற்றத்சாரின் துன்பங்களை 
நீக் அவர்களைத் தாங்கும் தாண் ஆவான். (615)
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6 முயற்சி திருவினை யாக்கும்; முயற்றின்மை 

இன்மை புகுத்தி விடும். 

முயற்சியானது ஒருவனுக்குச் செல்வத்தைப் ெெபிருகச் 
செய்யும். முூயற்சியில்லாதிருத்தல் அ௮வனுச்கு வறுமையை 

உண்டாக்கும். (616) 

7 மடியுளாள் மாமுகடி என்ப; மடியிலான் 

தாளுளாள் தாமரையி Eyer. 

கரியமூதேவி ஒருவனுடைய சோம்பலிலே குடியிருப்பாள். 
திருமகள் சோம்பலில்லாதவனுடைய முயற்சியினிீடத்தில வச்.த 

குடியிருப்பாள் என்று அறிர்தோர் கூறுவர். (6175 

8 பொறியின்மை யார்க்கும் பழியன்று; அறிவறிந்து 

ஆள்வினை யின்மை பழி, 

ஈன்மையை விளைவிக்கும் ஊழ் இல்லாதிருத்தல் யார்க்கும் 
பறியாகாது. அறியவேண்டியவற்றை யறிந்து முயற்சியில்லா 
இருத்தலே பழியாம். ் (G18) 

9 தெய்வத்தான் ஆகாது எனினும், முயற்சிதன் 
மெய்வருத்தக் கூலி தரும். 

ஊழ்வசத்தால் ஒரு செயல் மூடியாமற்போனாலும், முயற் 
சியானது உடம்பு வருத்திய வருததத்்இன் அளவிற்குச் கூலி 
யைச் கொடுக்கும். (619) 

10 ஊழையும் உப்பக்கம் காண்பர்; உலைவின்றித்- 
தாழாது உஞற்று பவர். 

சோர்வு இல்லாமல் இடைவிடாது முயல்னெறவர், 
ஊழின் வலிமையையும் கோல்வியுறச்செய்வர். . (620)
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68--இடுக்கண் அழியாமை 

துன்பம் வந்தவிடத்து மனங்கலங்காமை 
ஓ 

1 இடுக்கண் வருங்கால் ௩குக; அதனை 

அடுத்தூர்வது அஃதொப்பது இல். 
துன்பம் வருமிடத்துச் கலங்காமல் மனம் மகிழ்ச்சியுறக் 

சடவர், அத்துன்பத்தை நெருக்கி எதிர்த்து வெற்றிகொள்ள 

வல்லது, அம்ம௫ழ்ச்சி போன்று வேறில்லை. (621) 

2 வெள்ளத் தனைய இடும்பை, அறிவுடையான் 

உள்ளத்தின் உள்ளக் கெடும். 

வெள்ளத்தைப்போல அளவின்றி வருகின்ற துன்பங்கள், 

அ௮றிவுடையான். தன் உள்ளத்தினால் நினைச்ச, அம்கினைத்த 

அளவாலே, அவை அழியும். (622) 

3 இடும்பைக்கு இடும்பை படுப்பர்; இடும்பைக்கு 

இடும்பை படாஅ தவர். 

ஒரு காரியத்தைச் செய்யும்பொழுது, ஈடுவிலே வர்த அன் 

பத்திற்கு வருந்தாதவர், அத்துன்பத்திற்குதக் துன்பத்தை 
உண்டாச்குவோசாவர்,. (628) 

4 மடுத்தவா யெல்லாம் பகடன்னான் உற்ற 

இடுக்கண் இடர்ப்பாடு உடைத்து. 

தடைப்பட்ட இடங்களிலெல்லாம், வண்டியை இழுத்துச் 

செல்லும் எருதைப் போல, தொழிலைமேற்சொண்டு செலுத்த 

வல்லவனை வந்தடைந்த துன்பமே துன்பப்படும். (624) 

5 அடுக்கி வரினும், அழிவிலான் உற்ற 

இடுக்கண் இடுக்கட் படும். 

இடைவிடாமல், மேன்மேலும் வந்தனவென்றாலும், சலங் 

காத மன வலிமையுடையவனை வர்தடைந்த அத் துன்பங்களே 
(625) 

துன்பமடையும்.



126 திருக்குறள் [பொருட்பால் 

6 அற்றேம்என்று அல்லற் படுபவோ? பெற்றேம்என்று 

ஓம்புதல் தேற்றா தவர். 
செல்வம் இடைக்தபொழுத, இதனைப் பெற் Cae wy» 

என்று எண்ணி, உலோபம் செய்தலை அறியாதவர், வறுமை 
யுற்ற பொழுதும், பொருளை இழர்து விட்டோமே? எனத் 
துயரப்படுவார்களோ? * (626) 

7 இலக்கம் உடம்பு இடும்பைக்கென்று கலக்கத்தைக் 
கையாருக் கொள்ளாதாம் மேல், 

மேலோர், உடம்பு துன்பத்திற்கு இலக்கானது?) என்று 
கெளிச்து, துன்பம் வந்தபோது மனங்கலங்குவதைத் தம் 
கொள்சையாகச் கொள்ளார், (627) 

8 இன்பம் விழையான், இடும்பை இயல்பென்பான் 
துன்பம் உறுதல் இலன். 

இன்பத்தை விரும்பாதவனா௫, (துன்பம் அடைதல் 
இயற்கை? என்று தெளிச்திருப்பவன் துன்பம் வச்தபொழுது 
தியரமடைய மாட்டான். (628) 

9 இன்பத்துள் இன்பம் விழையாதான், துன்பத்துள் 
துன்பம் உறுதல் இலன். 

இன்பம் வரத இடத்தில், ௮ச்த இன்பத்தை மனத்தால் 
விரும்பாதவன், துன்பம் வர்த இடத்திலும், அத்துன்பத்தை 
அடைய மாட்டான். (629) 

10 இன்னாமை இன்பம் எனக்கொளின், ஆகும், தன் 
ஒன்னார் விழையும் சிறப்பு. 

ஒருவன், துன்பத்தையே இன்பமாக ஏற்றுச் கொள்வா ஞனால், தன்பகைவர் ஈன்கு மதித்தற்குரிய உயர்வு அவனுக்கு உண்டாகும், (680)
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04--அமைச்சு 
அமைச்சனது தன்மை 

1 கருவியும் காலமும் செய்கையும் செய்யும் 
அருவினையும் மாண்டது அமைச்சு. 

தொழில் செய்தற்குரிய கருவியும், அதற்குரிய சாலமூம் 

செய்யும் ஆற்றலும், செய்யும் அரிய செய்கையும் ஆ௫ய இவ 

யாவும் சிறப்புறச் செய்பவனே அமைச்சன். (631) 

2 வன்கண், குடிகாத்தல், கற்றறிதல், ஆள்வினை 
ஐந்துடன் மாண்டது அமைச்சு. [யோடு 

அஞ்சாமை, குடிப்பிறப்பு, காக்குந்திறமை, கற்றறிந்த 
நல்லறிவு, முயற்சி ஆயெ இவ் ஐந்தும் சிறப்பாக அமைர்தவனே 

அமைச்சன். (682) 

3 பிரித்தலும், பேணிக் கொளலும், பிரிந்தார்ப் 

பொருத்தலும் வல்லது அமைச்சு. 

பசைவர்ச்குத் தணைசெய்வாரைப் பிரித் துவிடுதலும், தமச் 

குரியவரைப் பிரியாமல் அணைத்துக்சொள்ளுதலும், பிரிச்த 

வரைத் இரும்பச் சேர்த்துச்சொள்ளுதலும், ஆ௫ய செயல்களில் 

வல்லவனே அமைச்சன். (633) 

4 தெரிதலும், தேர்ந்து செயலும், ஒருதலையாச் 
சொல்லலும் வல்லது அமைச்சு. 

செய்யத்தக்க செய்கையை ஆசாய்தலும், அதற்குரிய வழி 

களைத் தெரிந்து செய்தலும், “இதுவே செய்யத்தக்கது; என்று 

முடிவாகக் கூறுதலும் வல்லவனே அமைச்சன். (634) 

5 அறனறிந்து, ஆன்றமைந்த சொல்லான் எஞ் 

திறனறிந்தான் தேர்ச்சித் துணை. [ஞான்றும் 

அறச்செயல்.சளைத் தெரிந்து, அறிவால் நிரம்பியமைக்த 

சொற்களையுடைவனாக, எக்காலத்திலும் செயல் செய்புக் இறங் 

களையறிர்தவனே, அசசனுக்கு ஆசாய்ச்து கூறத்தக்க துணைவ 

னாவான். 4035)



128 திருக்குறள் [பொருட்பால் 

6 மதிநுட்பம் நூலோடு உடையார்க்கு அதிநுட்பம் 

யாஉள முன்நிற் பவை? 

இயற்கையான ஙுண்ணறிவைச் செயற்கையான €நூலறி 

வுடன் வாய்ச்சப்பெற்ற மர்்இரிகளுக்கு, மிச்ச நுட்பமான. 

ஆலோசனைகளசய் எதிரே நிற்பவை எவை உள்ளன? எவை 
யுமில்லை. (636) 

7 செயற்கை அறிந்தக் கடைத்தும், உலகத்து 

இயற்கை அறிந்து செயல். 

நல்முறைப்படி தொழில் செய்யும் வசைகளை அறிச் 
இருந்தாலும், உலக இயற்கையை அறிர்து அதனோடு பொருச் 
surg செய்யச்கடவர். (637) 

8 அறிகொன்று அறியான் எனினும், உறுதி 

உழைஇருந்தான் கூறல் கடன். 

அறிவு கூறுவாரின் அறிவை அழித்துத் தானும் அறியா 
தவனாச அரசன் இருந்தாலும், அமைச்சன் அவனுக்கு உறுதி 
யானவற்றை எடுத்துரைச்தல் கடமை, (636) 

9 பழுதெண்ணும் மந்திரியின், பக்கத்துள் தெவ்வோர் 

எழுபது கோடி யுறும். 

தீங்கு செய்ய எண்ணும் அமைச்சன் ஒருவனைக்காட்டிலும், 
எழுபதுகோடிப் பகைவர் அருஇிவிருந்தாலும் செடுதல் இல்லை. 

10 முறைப்படச் சூழ்ந்தும், முடிவிலவே செய்வர்; 
திறப்பாடு இலாஅ தவர். 

செயல் முடிக்குச் இறமையில்லாதவர், முன்கூட்டி முறை 
யாகத் இட்டமிட்டிருந்தும், மூற்றுப்பெறச் செய்ய மாட்டார்,
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09--சொல்வன்மை 

, திறமையாகச் சொல்லும் ஆற்றல் 

1 நாநலம் என்னும் நலனுடைமை; அந்நலம் 

யாநலத் துள்ளதூஉம் இன்று. 

காவன்மை என்னும் ஈன்மை ஒரு செல்வமாகும் அர்த 

காசலம் மற்றெல்லா ஈலஙகளிலும் அடங்காத gone Apu 

புடையது. (641) 

2 ஆக்கமும் கேடும் அதனால் வருதலால், 

காத்தோம்பல் சொல்லின்க௧ண் சோர்வு. 

சொல்லினால் ஒருவனுக்கு ஆக்சமும் ே கடும் கேரிடிமா 

சையால், அவன், சொல்லிலே தவறு கேராமல் பாதுகாத்துப் 

போற்றக்கடவன். (642) 

3 கேட்டார்ப் பிணிக்கும் தகையவாய்க், கேளாரும் 

வேட்ப மொழிவதாம் சொல். 

சேட்டவர்களைக் தன்வசப்படுமாறு சொல்லவல்ல தன்மை 

பொருக்தி, கேளாதவரும் கேட்க விரும்புமாறு சொல்வதே 

(சொல்வன்மை? எனப்படும். (643) 

4 திறனறிந்து சொல்லுக சொல்லை; அறனும் 

பொருளும் அதனினூஉங்கு இல். 

சொல்வன்மையைப் போன்ற அறமும் பொருளும் இல்லை. 

ஆதலால், சொல்லின் திறத்தையறிக்து சொற்களை வழங்கக் 

கடவர். (644) 

5 சொல்லுக சொல்லைப் பிறிதோர்சொல் அச்சொல்லை 

வெல்லுஞ்சொல் இன்மை அறிந்து. 

மற்றோர் சொல், அ௮ச்தச் சொல்லை வெல்லுஞ்சொல்லாக 

இல்லா திருக்கும்படி ஆசாய்க்து, பின், தான் சொல்லச் ககுர் 

துறைச்: சொல்லச்கடவன் ; (645)
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6 வேட்பத்தாம் சொல்லிப், பிறர்சொல் பயன்்கோடல் 

மாட்சியின் மாசற்றார் கோள். 

பிறர் சேட்ச விரும்பும் வண்ணம் தாம் சொல்லி, பிநர் 
சொல்லும சொற்களின் பயனை ஆராய்ச்தேற்றச் சொஎளுசல், 

குற்றமற்ற சிறப்பையுடைய பெரியோரின் கொள்கையாம் (0%6) 

7 சொலல்வல்லன், சோர்விலன், அஞ்சான், அவனை 

இகல்வெல்லல் யார்க்கும் அரிது. 

தன் கருத்தை soe விளசகிச் சொல்லும வல்லமை 
LoL. wa CHS), சொல்லும் கருத்துக்களில் மறதியில்லாத 

வனாக, அச்சம் இல்லாதவனுமாகிய ஒருவனை மாறுபாட்டினால் 
வெல்வது எவர்க்கும் அருமையான. (647) 

8 விரைந்து தொழில்கேட்கும் ஞாலம், நிரந்தினிது 

சொல்லுதல் வல்லார்ப் பெறின். 

சொல்லப்படும் சொற்களை வரிசையாகச் கோத்து இனி 
மையாகச் சொல்லு தலில் வல்லமையுடையவர்களைப் பெற்றால். 

இவ்வுலகமானது விரைவிலே அவருடைய ஏவலைக சேட்டு 
ஈடச்கும். (646) 

9 பலசொல்லக் காமுறுவர்; மன்றமா சற்ற 

சிலசொல்லல் தேற்றா தவர். 

குத்றமில்லாதலையாகிய சுருங்கெய லெ சொற்களைச் 
சொல்ல ௮றியாதவரே, விரிவாசப் பலசொற்களைப் பேசுவதற்கு 
விரும்புவார்கள். (649) 

10 இணருழ்த்தும் நாரு மலரனையர்; கற்றது 
உணர விரித்துரையா தார். 

தசம் கற்றறிர்த நூற்கருச் துச்களைப் பிறர் புரிர்துசொள் 
ளும்படி விளக்கச் சொல்ல முடியாதவா, கொத்தாக மலர்க் 
தும் மணங்கமழாத மலர் போன்றவராவர். (650)
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08- வினைத்தூய்மை 
செயல்கள் ஈன்மையுடையன வாதல் 

1 துணைநலம் ஆக்கம் தரூஉம்; வினைநலம் 
வேண்டிய எல்லாம் தரும். 

துணைவர்களின் ஈன்மை ஒருவனுக்கு அச்சத்தை மட்டும் 
கொடுக்கும். அவன் செய்யும் செய்கையின் ஈன்மையோ, 
அவனுக்கு வேண்டிய எல்லாச் சிறப்புக்சளையுவ் கொடுக்கும், 

2 என்றும் ஒருவுதல் வேண்டும், புகழொடு 
நன்றி பயவா வினை. 

'இம்மையில் புகழையும், மறுமையில் புண்ணியத்தையும் 
தராத செயல்களை; எக்காலத்திலும் செய்யாது நீங்கக் 

கடவன். (652) 

3 ஓஒதல் வேண்டும் ஒளிமாழ்கும் செய்வினை, 
ஆஅதும் என்னும் அவர். 

மேன் மேலும் உயர்வடைய வேண்டும்?) என்னும் விருப் 
பம் உடையவர், தம் புகழ் கெடுவதற்கும் சாசணமான 

செயலைச் செய்யாமல் நீங்க வேண்டும். (658) 

4 இடுக்கட் படினும் இளிவந்த செய்யார் 
நடுக்கற்ற காட்சி யவர். 

சலச்சமில்லாத தெளிச்ச அறிவினையுடைய பெரியேசா, 
துன்பத்திற் இச்கிய காலத்திலும், அத்துன்பந்தீர்வதற்காகக் 

கூட இழிவான செயல்களைச் செய்ய மாட்டாச், (654): 

5 எற்றென்று இரங்குவ செய்யற்க; செய்வானேல் 
மற்றன்ன செய்யாமை நன்று. 

என்ன சாசியஞ் செய்தோம்! என் று தானே பின்பு 
வருர்தத்தக்க செயல்களைச் செய்யாதிருச்சக் சடவன்; ஒரு 

சமயம் தவறிச் செய்து விட்டால், திரும்ப அத்தகைய செயல் 

சளைச் செய்யர இருத்தலே ஈன்மையாம். (655)
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6 ஈன்றாள் பசிகாண்பான் ஆயினும், செய்யற்க 
சான்றோர் பழிக்கும் வினை, 

தன்னைப் பெற்ற தாய் பூத்திருக்க அதனைச் கரண த 
SEE வறுமையுடையவனானாலும், சான்றோர் பழித்தற்குக் 
காரணமான காரியங்களைச் செய்யாஇருக்கக் கடவன். (656) 

7 பழிமலைந்து எய்திய ஆக்கத்தின், சான்றோர் 
கழிநல் குரவே தலை, 

பழியை ஏற்றுக்கொண்டு தேடிய செல்வத்சைக்சாட்டிலும், 
சான்றோர். மிச்ச வறுமையோடிருத்தல் சிறந்ததாம். (657) 

8 கடிந்த கடிந்தொரார் செய்தார்க்கு, அவைதாம் 

முடிந்தாலும் பீழை தரும். 
அறிவடையோரால் *அசாதலை? யென விலக்கப்பட்ட 

செயல்களைத் தாமும் விலச்சாமல் செய்தவர்க்கு, அவை நிறை 
வேறினாலும் துன்பத்தையே கொடுக்கும். (658) 

9 அழக்கொண்ட எல்லாம் அழப்போம்; இழப்பினும் 
பிற்பயக்கும் நற்பா லவை. 

பிறா அழுது வருந்தும்படி. அபகறித்த பொருள் முழுதும், 
கானும் அவ்வாறு அழுது வருக்த, ஒழியும். நல்வழியில் வசத 
பொருள் இழர்துபோனாலும பிறகு பயனைச் கொரடுக்கும்.(659) 

10 சலத்தால் பொருள்செய்து ஏமார்த்தல், பசுமண் 
கலத்துள்ரீர் பெய்துஇரீஇ யற்று. 

தீயவழியிற் பொருளைச் சம்பாஇத் துப் பத்இரப்படுத்தி வைத்தல், பச்சைமண்ணாலான பாத்திரத்தில் நீஷ ர நிரப்பி வைத்தல் போலாம், 
(600)
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01-- வினைத்திட்பம் 

தொழிலைச் செய்தற்கேற்ற மனவுறுதி 

1 வினைத்திட்பம் என்பது ஒருவன் மனத்திட்பம் 
மற்றைய எல்லாம் பிற. 

ஒரு தொழிலைச் செய்யுமிடத்துத் திண்மை: என்று 

'சொல்லப்படுவது மனவுறுதியே, மற்றைய வவிமைகளெல்லாம் 
பிறகுதான். (661) 

2 ஊரறொரால்; உற்றபின் ஒல்காமை; இவ்விரண்டின் 
ஆறென்பர் ஆய்ந்தவர் கோள். 

இடையூறு வருவதற்கு முன்பே வராமல் தடுத்துக 

கொள்ளுதல், இடையூறு வர்தவிட்டால் அதந்குச் சோர்வடை 
யாதிருசதல்; ஆூய இவ்விரண்டு மார்க்கமே வினை இட்பம் 

என்பது ஆராய்ச்சியுடையார் கொள்கை, (602) 

3 கடைக்கொட்கச் செய்தக்கது ஆண்மை; இடைக் 
எற்றா விழுமம் தரும். [கொட்கின் 

இற தியிலே வெளிப்படும்படி காரியத்தை மறைத்துச் 

செய்வதே ஆண்மையாகும் ஈடுவி்ேல, வெளிப்பட்டால், 

தவிர்க்க முடியாத துன்பத்தைச் கொடுக்கும். (068) 

4 சொல்லுதல் யார்க்கும் எளிய; அரியவாம் 

சொல்லிய வண்ணம் செயல். 

இந்தச் தொழிலை இவ்விதத்சகால செய்து முடிப்போம்? 

என்று சொல்லிவிடுதல் யாவர்க்கும் எனியன. அனால், 
சொல்லியபடி. செய்து முடித்தல் அரியன. (664) 

5 வீறெய்தி மாண்டார் வினைத்திட்பம், வேந்தன்கண் 

ஊறெய்தி உள்ளப் படும். 

செய்கைத் இறமையால் பெருமையடைந்து உயர்ந்தோர் 

களின் வினைத்திட்ப மானது, reo FS gyn தெதறிசர்,து, 

ம.இச்கப் பெறும். (665)
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6 எண்ணிய எண்ணியாங்கு எய்துப; எண்ணியார் 
திண்ணிய ராகப் பெறின். 

எண்ணியவர் எண்ணிய வண்ணம் செய்து முடிக்கும் திட் 

பம் உடையவராயிருக்சப் பெற்றால், அவர் தாம் எண்ணிய 
வைகளை எண்ணிய விதமே அடைவார்கள். (666) 

7 உருவுகண்டு எள்ளாமை வேண்டும்; உருள்பெருந் 
அச்சாணி அன்னார் உடைத்து. ' [தேர்க்கு 

உருளுகின்ற பெரிய தேர்க்கு, அச்சில் ௮மைர்து தாங்கும் 
சுறு ஆணிபோன்ற வினைத்திட்பம் உடையாரும் உலகத்தில் 
உள்ளனர். ஆதலால், அச்சாணிபோன்ற அவர்களின் உருவச் 
க.றமையைக் சண்டு இகழாதிருச்சக் சடவர் (667) 

8 கலங்காது கண்ட வினைக்கண், துளங்காது 
தூக்கம் கடிந்து செயல். 

மனங்கலங்காமல் செய்வதற்காக, ஆமாய்ச்தேற்றுச் 
கொண்ட தொழிலில், சோம்பல் இல்லாமலும் சாலம் தரழ்த் 
தாமலும் முயன்று முடிக்கச் கடவர், (668) 

9 துன்பம் உறவரினும் செய்க; துணிவாற்றி 
இன்பம் பயக்கும் வினை. 

மிகுதியாகச் துன்பம் வந்தாலும், இறுதியிலே இன்பம் 
கொடுக்கும் செய்சையைத் துணிவுடன் செய்து முடிச்சச் 
கடவர். (609) 

10 எனைத்திட்பம்“எய்தியக் கண்ணும், வினைத்திட்பம் 
வேண்டாரை வேண்டாது உலகு. 

வேறு எந்த விதமான உறுதிப்பாடு உடையவசசயிருச் 
தாலும், செய்யுந்தொழிலிலே உறுதிப்பாடு இல்லாதவரை, உல 
சத்தார் விரும்பி ஏற்றுக்சொள்ள மாட்டார்கள், (670)
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08--வினைசெயல் வகை 
தொழிலைச் செய்யும் வகை 

1 “சூழ்ச்சி முடிவு துணிவெய்தல்; அத்துணிவு 
தாழ்ச்சியுள் தாங்குதல் தீது. 

ஆசாய்ச்சியின் முடிவிடம் தொழிலைச் செய்யத் து ணி வு 

கொள்ளுதல், அவ்விதம் அணிவகொண்ட ஒரு தொழிலைச் 

காலர் தாழ்த்திச் செய்தல் குற்றமாம, (671). 

2 தூங்குக தூங்கிச் செயற்பால; தூங்கற்க 
தூங்காது செய்யும் வினை. 

தாமஇத்துச் செய்யச் தக்க காரியங்களைச் தாமதித்துச் 

செய்யச் சடவர். தாமதிக்காமல் விரைந்து செய்யத்தச்ச காரி 

யங்களை தாமதிக்காது செய்யக்கடவர். (672) 

3 ஒல்லும்வாய் எல்லாம் வினைநன் றே; ஒல்லாக்கால் 
செல்லும்வாய் நோக்கிச் செயல். 

இயன்ற இடங்களிலெல்லாம் காரியத்தை நிறுத்தாமல் 

செய்தல் con. இயலாத இடத்தில், எளிதில் முடிக்கத்தக்க 

உபாயக்களை உற்று கோக் செய்தல் நலம். (673) 

4 வினைபகை என்றிரண்டின் எச்சம், நினையுங்கால் 
தீஎச்சம் போலத் தெறும், 

செய்யத் தொடங்கெ தொழிலை அ௮பைகுறையாக விடுதல், 

அழிச்சத் தொடங்கெ பகைவனை அரைகுறையாக விடுதல், 

ஆூயெ இவ்விரண்டும் ஆராயுமிடத்து, தீயை அரைகுறையாய் 

அணைக்காமல் விட்டுவைத்தல்போல, வளர்க்து கேடு 

விளைக்கும் (674) 

5 பொருள், கருவி, காலம், வினை, இடனோடுஜந்தும் 
இருள்தீர எண்ணிச் செயல். 

தொழிலைச்செய்வற்கு வேண்டிய பொருள், கருவி, காலம், 

தொழிசெய்யும் இறமை, இடம் ஆயெ இச்த ஐசர்தையும் 

மயச்சமில்லாமல் ஆலோ?த்துச் செய்யச்சடவன். (675)



136 திருக்குறள் [பொருட்பால் 

6 முடிவும், இடையூறும், முற்றியாங் கெய்தும் 
படுபயனும் பார்த்துச் செயல், 

தொழில் முடிவுறவசற்கேற்ற மூயற்ி, இடையில்சவரும் 
அன்பம் முடிச்தபின் உண்டாகும் பெரிய பயன், ஆ௫ியவற்றை 

ூயல்லாம் ஆராய்ந்து செய்யக்சடவன். (676) 

7 செய்வினை செய்வான் செயல்முறை,. அவ்வினை 
உள்ளறிவான் உள்ளம் கொளல். 

ஒரு தொழிலைச் செய்பவன் செய்யும் முறையாவது, அத் 

தொழில் ட்பங்களை எல்லாம் சனகறிந்தவனுடைய உள்ளக் 

கருத்தைத்தான் தெரிர்து ஈடத்தலாம். (677) 

8 வினையான் வினையாக்கிக் கோடல் நனைகவுள் 
யானையால் யானையாத் தற்று, 

ஒரு கொழிலைச் செய்யும் ஒருவன், அசைக்சொண்டு 
இன்னொரு தொழிலையும் நிறைவேற்றிக் கொள்வது, எப்படி 
என்றால் மதத்தால் ஈனை*ச கன்னத்சையுடைய ஒர் யானை 
யைச்கொண்டு வேர் யானையைப் பிடித்தல் போலாம்.(678) 

9 நட்டார்க்கு நல்ல செயலின், விரைந்ததே 
ஒட்டாரை ஒட்டிக் கொளல். 

ஈண்பர்களுக்கு உதவிகளைச் செய்வதைச் சாட்டிலு ம், 
பகசைவர்களைத் தமக்கு ஈட்பாக்கி கொள்ளுகல் விரைச்து 
செய்யத்தககதாம். 

(679) 

10 உறைசிறியார் உள்நடுங்கல் அஞ்சிக் குறைபெறின் 
கொள்வர் பெரியார்ப் பணிந்து. 

ன வலிமை குறைந்தவர், தம்மைச் சேர்ச்தவர் ஈடுங்குவதற் 
உக தாமும் அஞ்சி, தம்கருத்து நிறைவேறும்வளை, வலிமை ிருக்தவரைப் பணிர்து ஏற்றக் கொள்வார்கள், ். (680)
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09--தூது 
தூது செல்வோரின் இலக்கணம் 

9 

1 அன்புடைமை, ஆன்ற குடிப்பிறத்தல், வேந்தவாம் 
பண்புடைமை தூதுரைப்பான் பண்பு. 

அன்புடையவனாதல், தகுதியான குடிப்பிறப்பு, அரசர் 
விரும்பும் பண்புடைமையாகய இம்மூன்றும் தாது உரைப்ப 
வனுச்குரிய பொது இலக்கணங்கள். (681) 

2 அன்பு,அறிவு, ஆராய்ந்த சொல்வன்மை தூதுரை 
இன்றி யமையாத மூன்று [ப்பார்க்கு 

அசசனணிடச்து அன்புடைமை, அவனுச்கு ஆவனவற்றை 
அறியும் அறிவுடைமை, ஆசாய்ர்து சொல்லும் சொல்வன்மை; 
ஆய இமமன்றும், தூது உரைப்பவர்ச்குரிய இன்றியமை 

யாத இலக்சணங்கள். (682) 

3 நூலாருள் நூல்வல்லன் ஆகுதல் வேலாருள் 
வென்றி வினையுரைப்பான் பண்பு. 

வேலினையுடைய வேற்றரசரிடத்துச் சென்ற, gm wre 
னுக்கு வெற்றியைத் தருகின்ற செயலைச் சொல்பவனுச்குரிய 
சிறந்த இலச்சணமாவது; நால்களைக் சற்றறிகசவ செல்லோ 

ரினும் மிச்ச நூல்வல்லவனாக விளங்குதலாம். (683) 

4 அறிவு,உரு, ஆராய்ந்த கல்வி,இம் மூன்றன் 
செறிவுடையான் செல்க வினைக்கு. 

இயற்கையறிவ, கண்டார் விரும்பத் தகுர்த தோற்றப் 

பொலிவு, ஆசாய்ச்சி பொருந்திய கல்வி ஆ௫யெ இம்மூன்றின் 
பெருக்சம் உடையவன் அாதுசைச்குர் தொழிலுக்குச் செல்லச் 
சடவன். (684) 

5 தொகச்சொல்லித் தூவாத நீக்கி, ஈகச்சொல்லி 
நன்றி பயப்பதாம் தூது. மன 

காரியங்களைச் தொகுத்துச் சொல்லி, அவற்றுள் பயணில்' 

லாதவற்றை நீக்க, கேட்பவர் மனம் மூழுமாறு சொல்லித், 

சன் தலைவனுக்கு ஈன்மையுண்டாக்க வல்லவனே அ தனாவான்..
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6 கற்றுக், கண் அஞ்சான், செலச்சொல்லிக், காலத் 
555 தறிவதாம் தூது. [தால் 

நீதி நூல்களைக் கற்ற பகைவருடைய டுகொடிய 

பார்வைக்கு அஞ்சாமல், தான் சென்ற காரியத்தைச் சேட்ப 
வருடைய மனச்திற் பதியும்படி சொல்லி, உறிய சாலத்இல் 
௮றியத் தச்சதை அறிய வல்லவனே தஅாதனாவான் (686) 

7 கடனறிந்து, காலம் கருதி, இடனறிந்து, 

எண்ணி உரைப்பான் தலை. 

தன் கடமையை உணர்ந்து, அதைச் செய்வதற்குரிய 

காலத்தைச் தெரிந்து, அதற்கேற்ற இடத்தையும் அறிந்து, 
grits கூறுபவனே அாசருள் சறர்தவனாவான். (687) 

8 தூய்மை, துணைமை, துணிவுடைமை, இம்மூன்றின் 
வாய்மை வழியுரைப்பான் பண்பு. 

அய ஒழுச்சம் உடையவனாதலும், தகுர்த துணைவமை 
உடையவனாதலும், துணிவு உடையவனாதலும் ஆ௫ய இம் 

மானறும் உண்மையாகப் பொருந்தியிருசத்சல், சன் ௮ரசன் 
சொல்லிய முறைப்படி வேற்றசசருக்குக் தாது செல்வோனின் 
சகு.ியாம். (688) 

9 விடுமாற்றம் வேந்தர்க்கு உரைப்பான், வடுமாற்றம் 
வாய்சோரா வன்க ணவன். 

குற்றமான சொற்களை வாய்தவறியும் சொல்லாக இட்பம் 
உடையவனே, தன் ௮சசன் சொல்லியனுப்பிய செய்தியை 
வேற்றரசரிடம் சொல்லுதற்குரியவனாவான். (689) 

10 இறுதி பயப்பினும் எஞ்சாது இறைவற்கு 
உறுதி பயப்பதாம் தூது. 

சனச்கு அழிவு வருவதாயிருச்தாலும், அதற்காச அஞ்சி 
விட்டு விடாமல், தன் அரசனுக்கு ஈன்மையுண்டாகுமாறு 
செய்னெறவனே மாதனாவான். (690)
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10--மன்னரைச் சேர்ந்தொழுகல் 

அரசரிடம் பழகும் விதம். 

1 அகலாது அணுகாது தீக்காய்வார் போல்க; 
இகல்வேந்தர்ச் சேர்ந்தொழுகு வார். 

மாறுபாடு உடைய மன்னசைச் சார்ந்து வாழ்கன்றவர், 
அவரை விட்டு நீங்காமலும், மிச நெருங்காமலும், நெருப்பின் 
அருகிலே குளிர்காய்வோரைப் போலப் பழகக் கடவர். (091) : 

2 மன்னர் விழைப விழையாமை, மன்னரால் 
மன்னிய ஆக்கம் தரும். 

அசர் விரும்புகின்றவற்றைத் தாமும் விரும்பா திருத்தல், ' 
அசச.சால் நிலைபெற்ற பெருமையைச் கொடுக்கும். (692) 

3 போற்றின் அரியவை போற்றல், கடுத்தபின் 
தேற்றுதல் யார்க்கும் அரிது, . 

௮சசபைச் சார்ர்து வாழ்வோர், தம்மைச் காத்துச் 
கொள்ள விரும்பினால், அரிய பிழைகள் தம்மிடம் நேராமற் 
காச்சச்சடவர். அமசர் சர்சேசப்பட்ட! பிறகு அவர்களைக் 
தெளியச் செய்தல் எவர்க்கும் அருமையான து. (698) 

4 செவிச்சொல்லும், சேர்ந்த நகையும், அவித்தொழுகல் 
ஆன்ற பெரியார் அகத்து. 

மிச்ச பெருமையுடையார். முன்னிலையில், மற்ற ae 

சாதருகே சென்று பேசுதலும், மற்றொருவருடன் கூடிச் சரித் . 
தலும், ஆய வற்றை அடியோடொழித்துப் பழசச் கடவர். 

5 எப்பொருளும் ஓரார், தொடரார்,மற் றப் 
விட்டக்கால் கேட்க மறை. [பொருளை 

அரசர் பிறருடன் இசசகூயமாகப் பேசும் எக்கச் செய்தி 
யையும் உற்றுக் கேட்சாமலும், அவரைத் தொடர்ந்து கேட் 
சாமலும் இருர்து ௮வ் இசசசியத்தை ௮ வேச தெரிவித்த 

பொழுது கேட்டலும் வேண்டும். : (695)
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6 குறிப்பறிந்து காலங் கருதி, வெறுப்பில, 
வேண்டுப வேட்பச் சொலல். 

௮சசருடைய குறிப்பையறிக்து, காலத்தையும் தெரிந்து, 

அவர் வெறுச்சாக செய்திகளையும், விரும்பத்தக்க செய்தி 
களையும, அவர் விரும்பும் வசையிலேசெசொல்லக் 
கடவர். (696) 

7 வேட்பன சொல்லி, வினையில எஞ்ஞான்றும் 

கேட்பினும் சொல்லா விடல். 

அசசர் விரும்பக்கூடிய வற்றச் சொல்லி, ஒருபொழுதும் 
பயன்படாதவற்றை அவரே வலியச்கேட்டாலும் சொல்லாமல் 

விடச்சடவர். (697) 

8 இளையர் இனமுறையர் என்றுஇகழார்; நின்ற 

ஒளியோ டொழுகப் படும். 

இவர் எமக்கு இளையவர்?? (இவர் எமச்கு இன்ன 
முூறையுடையவர்!? என்று ௮சசரை இசழாமல், அவருடைய 
நிலையான பெருமைக்குத் தச்ச வண்ணம் ஈடச்சகச் கடவர்.(698) 

9 கொளப்பட்டேம் என்றெண்ணிக் கொள்ளாத 

துளக்கற்ற .காட்சி யவர். [செய்யார் 

நிலைபெற்ற ஈல்லறிவுடையோர், ‘gras cre ம.இச் 
கப்பட்டோம்? என்று நினைத்து, ௮ வர் விரும்பாதவற்றைச் 
செய்ய மாட்டார்கள். . (699) 

10 பழையம் எனக்கருதிப் பண்பல்ல செய்யும் 
கெழுதகைமை கேடு தரும். 

“அ சசனுக்கு காம் பழக்க முடையவராவோம்?? என் 
றெண்ணிகச்கொண்டு, தகுதியற்ற செயல்களைச் செய்யும் உரிமை 
யானது கேட்டைத் தரும். (700)
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71--குறிப்பறிதல் 
பிறருடைய உள்ளக்கருத்தை அறிதல் 

1. கூறாமை நோக்கிக் குறிப்பறிவான், எஞ்ஞான்றும் 

மாறாரீர் வையக்கு அணி. 

ஒருவர் வாய்திறந்து சொல்லாமலே? gan மூசத்தைப் 

பார்த்தம், அவருடைய மனத்தின் குறிப்பை அறிகன்றவன், 

வற்றாத கடல் சூழ்ர்த இர்த உலகச்திற்கு ஆப. ரணம் அவான். 

2 ஐயப் படாஅது அகத்தது உணர்வானைத் 

தெய்வத்தோடு ஒப்பக் கொளல். 

சர்தேகங் கொள்ளாமல் பிற ரு ட ய உள்ளக்குறிப்பை 

உண வல்லவனை, தெய்வத்திற்குச் சமமாக மதிக்கக்கடவர். 

3 குறிப்பின் குறிப்புணர் வாரை .உறுப்பினுள் 
யாது கொடுத்தும் கொளல். 

முகக்குறிப்பைச் கொண்டு அசக்குறிப்பை ௮ நிய வல்ல 

வரைத் தம் உறுப்புகளுள் ஒன்றாக எதைச் கொடுத்தாவது 

சேர்த்துச் கொள்ளச்கடவர் (708) 

4 குறித்தது கூறாமைக் கொள்வாரோடு ஏனை 

உறுப்போ ரனையரால் வேறு. 

ஒருவன் உள்ளத்தில் கருதியுள்ளதை அவன் கூறாமலே 

அறிர்து சொள்வாசோடு, அவ்விதம் அறிர்து கொள்ளாதவர், 

உடலுறுப்பினால் ஒத்திருக் தாலும் உணர்வினால் ஒத்தவசாகார். 

5 குறிப்பின் குறிப்புணரா வாயின், உறுப்பினுள் 

என்ன பயத்தவோ கண். 

குறிப்பினால் பிறர் மனச்கருத்தை அறிய மாட்டாவாயின், 

ஒருவனுடைய உறுப்புக்களுள் சண்கள் என்ன பயனுடை 

யனவாம் 
(709)
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6 அடுத்தது காட்டும் பளிங்குபோல் கெஞ்சம் 

கடுத்தது காட்டும் முகம். 

தன்னை அடுத்த. பொருளைக் சானே காட்டும் பளிங்கு 
(சண்ணாடி) போல, ஒருவனுடைய மனத்தில் Bao Ob Hey at an gs 

அவனுடைய முகமே காட்டும். , (706) 

7 முகத்தின் முதுக்குறைந்த துண்டோ? உவப்பினும்' 

காயினும் தன்முந் துறும். 

ஒருவன் மூழ்ர்தாலும் சினர் தாலும், அவனுடைய முகம் 
மூன் நின்று அதை உணர்த்தி விடும். எனவே, ௮௩் த முகத் 
தைப்போல அறிவடையதும் உண்டோ? (707) 

8 முகம்நோக்கி நிற்க அமையும்; அகம்நோக்கி 
உற்ற துணர்வார்ப் பெறின். 

உள்ளச் குறிப்பை அறிச்து உற்றதை உணர வல்லாரைச் 
காணப்பெற்றால், அவருடைய முகத்திற்கு எதிரேபோய் சின் 
ரூலே போதும்! (708) 

9 பகைமையும் கேண்மையும் கண்ணுரைக்கும் கண் 
வகைமை உணர்வார்ப் பெறின். ். [ணின் 

சண்ணினது வேறுபாட்டின் தன்மையை அறிய வல்லாரை 
அடையப் பெற்றால், ஒருவனுடைய மனத்தில் உள்ள பகை 
மையையும், ஈட்பையும் அவனுடய சண்களே சொல்லிவிடும். 

10 நுண்ணியம் என்பார் அளக்குங்கோல், காணுங் 
கண்ணல்லது இல்லை பிற, [கால் 

“சாம் நுண்ணறிவுடையோம்;?; என்று எண்ணிக்சொண்டி 
ருப்பவர், பிறருடைய கருத்தை அளக்தறியுல் சருவி எதவென்று 
ஆசாயுமிடத்து, அவருடைய சண்ணே அல்லாமல் வேறில்லை.
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(2--அவை அறிதல் 

உசபையின் இயல்பை அறிந்து பேசுதல் 

1 அவையறிந்து ஆராய்ந்து சொல்லுக; சொல்லின் 
தொகையறிந்த தூய்மை யவர். 

சொற்களின் ஆற்றலை அறிர்த தூய்மைச்குணமுடையவர் 
சபையின் தன்மையைத் தெரிர்து ஆராய்ந்து பேசக்கடவர். 

2 இடைதெரிந்து நன்குணர்ந்து சொல்லுக; சொல் 
நடைதெரிந்த நன்மை யவர். [லின் 

சொற்களின் போக்கை ௮றிர்த கன்மையுடையோர் 

சபையிலுள்ளார் கேட்டற்குரிய சமயத்தை ஈசன்குணர்ச்து 
சொல்லச்சடவர். . (712) 

3 அவையறியார் சொல்லல்மேற் கொள்பவர், 
வகையறியார் வல்லதூஉம் இல். [சொல்லின் 

சபையினது நிலமையை அறியாமல் பேசத் தொடங்கு 

வோர், சொல்லின் கூறுபாடுகளையும் அறிய மாட்டார்; gar 

சற்று வல்ல கலையும் அவர்க்கு இல்லையாம். (718; 

4 ஒளியார்முன் ஒள்ளியர் ஆதல்; வெளியார்முன் 

வான்சுதை வண்ணங் கொளல். 

திறந்த அறிவுடையார் சபையில் தாமும் தெளிந்த அறி 

வுடையவராய் விளங்கச் கடவர்; அறிவில்லாதவர் சபையில் 

தாமும் சண்ணாம்பிற் செய்த பொம்மைபோல அமைர்திருச்சச் 

கடவர். (714) 

5 - நன்றெற் றவற்றுள்ளும் நன்றே; முதுவருள் 

முந்து கிளவாச் செறிவு. 

அறிவு மிகுந்த பெரியோர் கூடிய சபையில், முன்கூட்டி 

எதையும் பேசாதிருச்கும் ௮டச்சமானது, ஒருவனுக்கு saws 

ளெல்லாவற்றுள்ளுஞ் சிறக்க நலத்தைச் கொடுக்கும். (715)
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6 ஆற்றின் நிலைதளர்ந் தற்றே; வியன்புலம் 

ஏற்றுணர்வார் முன்னர் இழுக்கு. 

விரிந்து அகன்ற நாற்பொருளை உட்கொண்டு உய்த்துணர 

வல்லார் கூடிய சபையிலே, ஒருவன் சொல் இமுக்குப்படுதல், 

ஒழுக்க நெறியினின் று நிலைதவறி வீழ்வதைப் போன்றதாம் (116) 

7 கற்றறிந்தார் கல்வி விளங்கும்; கசடறச் 
சொல்தெரிதல் வல்லார் அகத்து. 

குற்றமின்றிச் சொற்களை ஆசாய வல்லவர் சபையிலே, பல 
நால்களையும் சற்றறிர்தாசது கல்வி விளக்சமடையும், (1109) 

8 உணர்வது உடையார்முன் சொல்லல்; வளர்வதன் 
பாத்தியுள் நீர்சொரிந்து அற்று. 

தான் சொல்வதை ஏளிதில் உணரும் தெளிவுடைய பெரி 
யோர் முன் பேசுதல், வளரும் பயிரையுடைய பாத்தியில் 
நீரைச் சொரிச்தாற்போலச் செழிட்பையடையும். (718) 

9 புல்லவையுள் பொச்சாந்தும் சொல்லற்க; நல்லவை 
நன்கு செலச்சொல்லு வார். [யுள் 

கல்லறிஞர் கூடிய சபையிலே மனத்திற்பதியும்படி ஈன்றாகப் 
பேசவல்லவர், அறிவில்லாதவருடைய கூட்டத்திலே மறக்தும் 
பேசாதிருச்சக் கடவர். (719) 

10 அங்கணத்துள் உக்க அமிழ்தற்றால்; தம்கணத்தர் 
அல்லார்முன் கோட்டி கொளல். 

அறிவினாலே தம் இனத்தவசல்லாசவரது சபையிலே 
சென்று எசேனுமொன்றைப் பேசுதல், சலதாரையிலே Fe Bw 
அழுதத்துக்கு ஒப்பாகும், (120)
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(8--அவை அஞ்சாமை 

பேசுங்கால் சபைக்கு அஞ்சாதிருத்தல் 

1 வகைஅறிந்து வல்லவை வாய்சோரார்; சொல்லின் 
தொகைஅறிந்த தூய்மை யவர். 

சொற்களின் ஆற்றலையறிர்கத அாய்மைச்குணம் உடைய 

வர், நல்லவை-புல்லவை என்ற அவைகளின் வகைகளை 
யுணர்ச்து, வல்லோர் கூடிய சபையிலே, மறச்தும் பிழைபடப் 
பேச மாட்டார். (721) 

2 கற்றாருள் கற்றார் எனப்படுவர்; கற்றார்முன் 
். கற்ற செலச்சொல்லு வார். 

கற்றவர் கூடிய சபையில், தாம் கற்றவற்றை கேட் 
பவர் மனத்திற் படுமாறு சொல்ல வல்லவர், “கற்றவர் எல்லா 

நினும் ஈன்குசற்றவர்? எண்று உலகத்தாசரல் சொல்லப் 
படுவார்கள். (722) 

3... பகையகத்துச் சாவார் எளியர்; அரியர் 
அவையகத்து அஞ்சா தவர். 

பகைவருடைய போர்ச்சளத்திற் சென்று உயிர்விடச் 

துணிர்சவர் உலகத்தில் பலராவர். ஆனால் சபையில் ஏறி 
அஞ்சாமல் துணிர்து பேசுவோர் சிலசே! (723) 

4 கற்றார்முன் கற்ற செலச்சொல்லித் தாம்கற்ற 
மிக்காருள் மிக்க கொளல். 

சற்றுவல்லார் சபையிலே, தசம் கற்றுணர்ச்தவைகளைப் 

பிறர்க்குப் பதியுமாறு சொல்லி, மிகுதியாகச் கற்றவரிட 

மிருந்து தாம் மிகுந்த கல்வியை பெற்றுக்கொள்ளக் கடவர் 

5 ஆற்றின் அளவறிந்து கற்க; அவையஞ்சா 
மாற்றங் கொடுத்தற் பொருட்டு. 

சபையிலே அஞ்சாமல் நின்று ஒருவர் சேட்டகேளவிக்கு 
மறுமொழி சொல்வதற்கு ஏற்றவாறு, நூல்களைச் கற்கும் 
முறையோடு அளவை மால் (தருச்ச நால்) தெளிவுடன் spa 
கடவர். (725)
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6 வாளொடுஎன் வன்கண்ணர் அல்லார்க்கு? 

நுண்ணவை அஞ்சு பவர்க்கு? [நூாலொடுஎன் 

அச்சமுடையவர்ச்கு வாளால் என்ன பயன்? அதுபோல ' 
அண்ணறிவுடையாரது சபைக்கு அஞ்சுவார்ச்கு நூலறிவால் 

என்ன பயன்? (726). 

7 பகையகத்துப் பேடிகை ஒள்வாள்; அவையகத்து 

அஞ்சும் அவன்கற்ற நூல். 

சபையில் பேச அஞ்சுமொருவன் கற்ற நூல், பசையர்க்கு 

அஞ்சும் பேடி கையிற் பிடித்த கூரிய வாளை யொக்கும்.(727) 

8 பல்லவை கற்றும் பயம்இலரே; நல்லவையுள் 

நன்கு செலச்சொல்லா தார். 

ஈல்லவச் கூடிய சபையிலே நஈற்கருத்துச்சகளை ஈன்கு பதி 
யம்படி சொல்ல மாட்டாதவர், .பற்பல நூல்களைச் கற்றிருந்தும் 
பயணனில்லாதவபே யாவர், (728) 

9 கல்லா தவரிற் கடைஎன்ப; கற்றறிந்தும் 

நல்லார் அவையஞ்சு வார். . 

பல நூல்களைக் கற்று அவற்றின் பயனை நன்கு அதிர் 
திருந்தும், ஈல்லோர் கூடிய சபைக்கு BEF அக்கு செல்லா 
தவமைக் கல்லாதவரினுங் சடையானவர் என் று உலகத்தார் 
சொல்லுவர். (729) 

10 உளரெனினும் இல்லாரொடு ஒப்பர்; களன் அஞ்சிக் 
கற்ற செலச்சொல்லா தார். 

சபைக்கு அஞ்சித் தாம் அற்றவற்றைச் சபையிலுள்ளோர் 
மனத்திற் பதியும்படி சொல்லமாட்டாசவர், உயிசோடிருப்பினும் 
இறச்சவசோடு ஒப்பார். ் (780)
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14--நாடு 

நாட்டின் இலக்கணம் 

1 தள்ளா விளையுளும், தக்காரும், தாழ்விலாச் 
செல்வரும் சேர்வது நாடு. 

குறைவில்லாக விளைபொருள்களும், தகுந்த பெரியார் 

களும், குறைவற்ற செல்வம் படைத்தோரும் பொருக்இயுள்ள 

சாடே சாடாகும் (751) 

2 பெரும்பொருளால் பெட்டக்க தாகி, அருங்கேட் 

ஆற்ற விளைவது நாடு. [டால் 

அள விறச்த பொருள்வளம் உடமையால் அயல் நாட்ட 
வரும் விரும்பத்தச்சகதாகி, ஒருபொழுதும் அழிவு இல்லாததாய், 

மிகுதியும் விளைச்சலுடைய காடே காடாகும். (732) 

3 பொறையொருங்கு மேல்வருங்கால் தாங்கி, 
இறையொருங்கு நேர்வது நாடு. [இறைவற்கு 

பிற காட்டினர் வந்து தன்னிடம் குடியேறுவதாலுண் 
டாகும் பாரத்தை முற்றிலுஈ் தாங், அரசனுக்குச் செலுத்க 
வேண்டிய வரிப் பொருளை முழுவதும் செலுத்தும் வல்ல௯ம 
யுடைய நாடே காடாகும். (733) - 

4 உறுபசியும், ஓவாப் பிணியும், செறுபகையும் 
சேராது இயல்வது நாடு. 

மிச்ச பூயும், நீங்காத சோயும், தாச்இியழிச்கும் பகை 
யும் பொருந்தாமல் விளங்கும் சாடே சாடாகும். (734) 

5 பல்குழுவும், பாழ்செய்யும் உட்பகையும், வேந்த 
கொல்குறும்பும் இல்லது நாடு. [wa Gro 

பலவகைத் தீயோர் கூட்டங்களும், கூடவிருந்து கேடு 

செய்யும் கொடிய பகைவரும், அரசனைத் துன்புறுத்துஇன்ற : 

கொலைச் செயலுடைய குறுநில மன்னரும் இல்லாத கா டே 
காடாகும். (735)
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6 கேடறியாக் கெட்ட இடத்தும் வளங்குன்றா 

நாடென்ப நாட்டில் தலை. 

பகைவரால் என்றுங் கெடுச்சப்படாததாய், ஏதாவதொரு 

காரணத்தால் கேடுவச்தாலும் வளங்குறையாத சாடே, சாடு 

சளிளெல்லாம் றந்த சாடாகும். (736) 

7 இருபுனலும், வாய்ந்த மலையும், வருபுனலும், 

வல்லரணும் நாட்டிற்கு உறுப்பு. 

ஊற்றுகீர்-மழைர்: ஆயெ இசண்டு வகையான கீர் வளப் 

பழமும், வளம்பொருக்திய மலைகளும், மலையருவி பெருஇவரும் 

ஆறுகளும், வலிமையுள்ள மதில்களும் ஒரு காட்டிற்கு உறுப் 

புக்சளாம். ° (737) 

8 பிணியின்மை, செல்வம், விளைவு,இன்பம், ஏமம் 

அணிஎன்ப நாட்டிற்குஇவ் ஐந்து. 

கோயில்லாமையும், செல்வமுடைனமயும், விளைபொருள் 

வளமும், இன்பவாழ்க்சையும், பாதுகாப்பும் ஆகிய இவ் os gw 

காட்டிற்கு ஆபரணம் என்று கூறுவர் பெரியோர். (738) 

9 நாடென்ப நாடா வளத்தன; நாடல்ல 

நாட வளந்தரு நாடு. 

தேடி வருர்தாமற் செழிப்பைத் தரும் சாடுகளே இறந்த 

சாடுகள் என்று கூறுவர் பெரியோர். சேடி முயன்று செழிப் 

பைத தரும் சாடுகள் காடுகள் அல்ல. (739) 

10 ஆங்கமை வெய்தியக் கண்ணும் பயமின்றே; 
வேந்தமை வில்லாத நாடு. 

ஈல்ல அசாட்சியைப் பெறாத சாடு, முற்கூறிய இலச் 
சணங்களெல்லாம் பெற்றிருர்தாலும், அவற்றால் பயன் இல்லை.
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(9 — SON 

மதிலின் பெருமை 

1 ஆற்று பவர்க்கும் அரண்பொருள்; அஞ்சித்தற் 
போற்று பவர்க்கும் பொருள். 

பகைவருடன் போர் செய்வோர்க்கும் ௮ரண் சிறந்ததாகும். 

பசைவருக்குப் பயக்து தன்னிடம் வந்தவருக்கும் ௮ ரண் 

இறந்த தாகும். (741) 

2 மணிரீரும், மண்ணும், மலையும், அணிநிழற் 
காடும் உடையது அரண். 

தெளிக்த நீரும், வெட்டவெளியான நிலமும், மலையும்? 

அழயெ நிழலமைந்த காடும் ஆய இவைசான்கும் உடையது 

அரண்! (742) 

3 உயர்வகலம் திண்மை அருமைஇந் நான்கின் 
அமைவரண் என்றுரைக்கும் நூல். 

euro, அசலம், உறுதி, பகைவரால் அழிக்ச இயலாக 

அருமை: ஆ௫ய இரச்சான்கும் அமைந்ததே ௮ரண் என்று 

தூலுடையோர் கூறுவர். ் (743) 

4 சிறுகாப்பிற் பேரிடத்த தாகி, உறுபகை 
ஊக்கம் அழிப்பது அரண். 

அடக்கமான சிறிய பாதுசாப்புக்குள், பெரிய இடத்தை 

புடையதாய்த் தன்னைவந்து தாச்ெய பகைவரது உள்ளக் 

இளர்ச்சியை ஒழித்து நிற்பது அரணாகும். (ரகக) 

5 கொளற்கரிதாய்க் ' கொண்ட கூழ்த் தாகி அகத் 
நிலைக்கெளிதாம் நீரது அரண். [தார் 

பகைவர் கைப்பற்றுவதற்கு இயலாததாய், மிகு தியா 

யைமைந்த உணவுப்பொருள் சளாடையசாய், உள்ளிருப்போர் 

சிலைத்து நிற்பதற்கு எளிதாசெய தன்மையுடையது அ.சணாகும்.
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6 எல்லாப் பொருளும் உடைத்தாய், இடத்துதவும் 

நல்லாள் உடையது அரண். 

உள்ளே இருப்பவருச்கு வேண்டிய எல்லாப் பெரருள் 

களையுமுடையதாய், தக்க சமயத்திற் போரிட்டு உதவுதற்குரிய 

வீ.ரர்களையுமுடையதே அரண்! (746) 

7 முற்றியும், முற்றாது எறிந்தும், அறைப்படுத்தும் 
பற்றற் கரியது அரண். 

பசைவர் முற்றுகையிட்டும், முற்றுகையிடாமல் எதிர்த்துப் 

போரிட்டும், வஞ்சித்தும், கைப்பற்ற இயலாத அருமைய/டை 

யது அரண்! 747) 

8 முற்றாற்றி முற்றி யவரையும் பற்ருற்றிப் 
பற்றியார் வெல்வது அரண் 

முற்றுகையிட்டுப் பற்றுதற்கு வர்தவரையும் நிலைபெயரா 

மல் நின்று வெல்லுதற்குரியது அரண்! (748) 

9 முனைமுகத்து மாற்றலர் சாய வினைமுகத்து 

வீறெய்தி மாண்டது அரண். 

போர்முகத்தில் பகைவர் ஒழியும்படி. போர்ச் செயல்களின் 

வசைகளாற் பெருமையுற்றுச் ஈறப்புடன் பொருர்தியதே 

அசண்! (749) 

10 எனைமாட்சித் தாகியக் கண்ணும், வினைமாட்சி 

இல்லார்கண் இல்லது அரண். 

முன், சொன்ன எல்லாப் பெருமைகளையும் உடையதா 

யிருந்தாலும், போர்த்திறமை இல்லாதவரிடத்திலே ௮ ரண் 

பயனில்லாத தாம். (750)
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10--பொருள் செயல் வகை 

செல்வத்தைத் தேடிக் கொள்ளுதலின் சிறப்பு 

1 பொருளல் லவரைப் பொருளாகச் செய்யும் 
பொருளல்ல தில்லை பொருள். 

ஒரு பொருளாக மதிச்சப்படாசவையும், மதிச்சச் செய்ய 

வைப்பது, பொருளையல்லாமல், இவ்வுலகில் ஒருவனுக்கு 

வேறு பொருள் இல்லை (751) 

2 இல்லாரை எல்லோரும் எள்ளுவர்; செல்வரை 
எல்லாரும் செய்வர் சிறப்பு. 

பொருள் இல்லாசதவசை எல்லோரும் இகழ்வார்சன்; 

பொருளுடையவரை எல்லோரும் எறப்புச் செய்வார்கள்.(752) 

3 பொருளென்னும் பொய்யா விளக்கம், இருள 
எண்ணிய தேயத்துச் சென்று. [றுக்கும் 

. பொருள் என்று எல்லோ. சாலும் சிறப்பாகச சொல்லப்படும் 

அணையா விளச்சானது, அசைச் சேர்த்து வைத்த ஒருவர் 
நினைத்த தேசத்தில் போய், பகை என்னும் இருளை 

அழிக்கும். (753) 

4. அறன்ஈனும்; இன்பமும் ஈனும்; திறன் அறிந்து 
தீதின்றி வந்த பொருள். 

சேர்ச்கும் வசையறிர்து தீமையொன்றும் இல்லாமல் 
நல்வழியில் சேர்த்த செல்வமானது ஒருவனுக்கு அறத்தையும் 
கொடுக்கும்; இன்பத்தையும் கொடுக்கும். (754 

a 

5 அருளொடும் அன்பொடும் வாராப் பொருளாக்கம் 
புல்லார் புரள விடல். 

அருளுடனும், அன்புடனும் பொருச்சாச வழிகளிலே 

சேர்சக்த செல்வத்தின் ஆச்சத்தைப் பெற்று மகிழாமல் நீக்கி 

விடச்சடவர். (755)
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6 உறுபொருளும், உல்கு பொருளும்,தன் ஒன்னார்த் 

தெறுபொருளும், வேந்தன் பொருள். 

உரியவரின்மையால் தானே வந்து ே ௪ ௫.ம் புதையற் 

பொருளும் தீர்வைப் பொருளும், பசைவமரை வென்று கைப் 

பற்றும் இறைப் பொருளும், அமசாங்கத்திற் குரிய பொருள் 

களாம், ் (756) 

7 அருளென்னும் அன்பீன் குழவி, பொருளென்னும் 

செல்வச் செவிலியான் உண்டு. 

(அன்பு?) என்னும் தாய் பெற்றெடுத்த அருள்: என்னும்: 
குழர்தையானது, பொருள்? என்னும் செல்வம் நிறந்த 
செவிலித்தாயினால் ஈன்கு வளரும், (757) 

8 குன்றேறி யானைப்போர் கண்டற்றால், தன்கைத் 

உண்டாகச் செய்வான் வினை. [தொன்று 

தன் சொந்த முதல் வைத்துச்கொண்டு ஒரு தொழிலைச் 
செய்பவன், குன்றின் மேல் ஏறி நின் று யானைப் போரைச் 
கண்டாற் போலாம். (758) 

9 செய்க பொருளைச் செறுநர் செருக்குறுக்கும் 

எ.ஃகதனிற் கூரியது இல். 
ட 

எவரும் பொருளைச் சேர்ச்சச் கடவர்; பகைவருடைய 
செருக்கை அழிச்க அதைப்போலக் கூர்மையான ஆயுதம் 
வேறு இல்லை. (759) 

10 ஒண்பொருள் காழ்ப்ப இயற்றியார்க்கு எண் 
ஏனை இரண்டும் ஒருங்கு. [பொருள் 

சிறப்பு மிச்ச செல்வத்தை மிகுதியாகச் சேர்த்தவர் 
களுக்கு, மற்தைய அறம், இன்பம் என்னும் இண்டும் 
ஒருங்கே எளிய பொருள்களாய்ச் சைகூடும். (760)
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11-- படைமாட்சி 

சேனையின் சிறப்பு 

1 உறுப்பமைந்து ஊறஞ்சா வெல்படை வேந்தன் 
வெறுக்கையுள் எல்லாம் தலை. 

எல்லா வகையான உறுப்புக்களும் srw, போர்ச் 
களத்தில் உண்டாகும் துன்பங்களுக்கு அஞ்சாமல் நின்று 

. வெற்றி கொள்ளும் சேனை, அரசனுக்குரிய செல்வங்களி 
லெல்லாம் சிறந்த. (761) 

2 உலைவிடத்து ஊறஞ்சா வன்கண், தொலைவிடத்துத் 
தொல்படைக் கல்லால் அரிது. 

போரில் அழிவு ஏற்பட்டாலும், நிலைகுலைச் தூ அளவிற் 
சுருங்கினாலும், வரும் துன்பங்களுக்கு அஞ்சாத வன்சண்மை, 

பழமை வாய்ச்ச மூலப்படைச்சே யல்லாமல் மற்றப் படைசட்கு 
இயலாது. (762) 

3 ஒலித்தக்கால் என்னாம் உவரி; எலிப்பகை 
நாகம் உயிர்ப்பக் கெடும். 

எலிசளாகிய பசை இரண்டு சடல்போல் ஒலித்தாலும் 

அவைகளால் என்ன செய்ய மூடியும்? நாகப்பாம்பு மூச்சு 

விட்டால், அவையெல்லாம் ஐடிப்போம்! (763. 

4 அழிவின்றி அறைபோகா தாகி, வழிவந்த 
வன்க ணதுவே படை. 

போரில் புறங்காட்டாமல், பகைவர் செய்யும் வஞ்சணைக்கு 
அசப்படாமல், கழிவழி வளர்ச்த அஞ்சா ம யுடையசே 
படையாம். (764) 

5 கூற்றுடன்று மேல்வரினும் கூடி எதிர்நிற்கும் 
ஆற்றல் அதுவே படை. 

இயமன் சோபித்து எதிர்த்துக் தன் மேல் வந்தாலும், 
ஒருங்கு இரண்டு முனைந்து நிற்கும் வல்லமையுடையதே 
படையாம். (763)
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6 மறம்,மானம், மாண்ட வழிச்செலவு, தேற்றம், 
என .நான்கே ஏமம் படைக்கு. 

வீரம், மானம், சறப்புமிச்க முன்னோர் வழியைப் பின் 
பற்றுதல், தலைவர்களால் (தெனியப்படுகல் ஆய நான் கும் 

படைக்குரிய பாதுகாப்புச்சளாம். (766) 

7 தார்தாங்கிச் செல்வது தானை; தலைவந்த 
போர்தாங்கும் தன்மை அறிந்து. 

தன்மேல் எதிர்த்து வர்க படையின்போைத் தாங்க 

வெல்லும் வகையைத் தெரிர்து, அப்பசைவரின் முன்னணியை 

எதிர்த்துச் செல்லும் வல்லமையுடையதே படையாம், (767) 

8 அடற்றகையும் ஆற்றலும் இல்லெனினும் தானை 
படைத்தகையாற் பாடு பெறும். 

பகைவரைக் கொல்லும் வலிமையும், அவரை எதிர்த்து 

நிற்கும் ஆற்றலும் இல்லையாயினும், அணிவகுத்து நிற்கும் 
கோற்றப் பொலிவினால் படை பெருமையடையும். (768) 

9 சிறுமையும், செல்லாத்' துனியும்; வறுமையும் 
இல்லாயின் வெல்லும் படை. 

தன்னளவிற் குறைவுபடுதலும், தலைவரிடம் டங்கா 
வெறுப்பும், வறுமையும் இல்லையானால் படையானது, பகை 
வசைச்கெடுத்து வெற்றியடையும் (769) 

10 நிலைமக்கள் சால உடைத்தெனினும், தானை 
தலைமக்கள் இல்வழி இல். 

போர்க்களத்தில் நிலைத்து நின் று போராடவல்ல லீசர் 
களை மிகுதியாகப் பெற்றிருந்தாலும், தகுந்த தீலைவர்சளில்லாத 
இடச்தில், படை பெருமையுரறாது. (770)
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16--படைச்செருக்கு 
சேனையின் வீரமிகுதிச் சிறப்பு 

1 என்னைமுன் நில்லன்மின் தெவ்விர் பலரென்னை 
முன்னின்று கல்நின்ற our. | 

(என்-ஐ.- என் சலைவன்) பகைவர்களே! என் தலைவன் 

முன் args fom, இறர்து பின்பு வீரச்சல்வின்ஈண் 

நின்றவர். பலராவர் ஆகவே என் தலைவன் முன் எதிர்ச்து 
நிற்சாதீர்! (171) 

2 கான முயல்எய்த அம்பினில், யானை 
பிழைத்தவேல் ஏந்தல் இனிது. 

காட்டில் இரியும் முயலின் மீது குறிதவரறாமல் எய்த 

அம்பைச் கையில் தாங்குத?லைக் காட்டிலும், காட்டில் இரியும் 
யானையின் மேல் எறிந்து குறிதவறிய வேலைச் தாக்குதல் 

இணிசாகும்..- (172) 

3 பேராண்மை என்ப தறுகண்;ஒன்று உற்றக்கால் 
ஊராண்மை மற்றதன் எஃகு. 

பசைவரை எதிர்த்து நிற்கும் அ௮ஞ்சாமையைப் பெரிய 
ஆண்மை என்று கூறுவர்; பசைவச்ச்கு ஒரு துன்பம் சேர்க்ச 
பொழுது உதவி செய்தலை அவ் ஆண்மையின் கூர்மை என்று 

- (773) கூறுவர். 

4: கைவேல் களிற்றொடு போக்கி வருபவன் 
மெய்வேல் பறியா ௩கும். 

தன் கையில் ஏந்திய வேலை யானையின்மேல் எறிந்து 
விட்டு, மேலும் வேறு வேல் வேண்டி. நிற்பவன், தன் மார்பிற் 

பட்டிருந்த வேலைப்பார்த்ததும் ௮தைச் கையிற் பிடுக்கு வைச் 
தச் சொண்டு மடழ்வாண். (774) 

5 விழித்தகண் வேல்கொண்டு எறிய, அழித்திமைப் 
ஓட்டன்றோ வன்க ணவர்க்கு. [பின் 

பசைவரைச் கோபித்து சகோச்கியசண், gat Caw 

சொண்டு எறிய, அச்சண் மூடித்திறச்குமானால் அ௮.வும் 
வீரர்ச்குத் தோல்லவியாம். (775)
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6 விழுப்புண் படாதநா ளெல்லாம் வழுக்கினுள் 
வைக்குந்தன் நாளை எடுத்து. 

வீரன் சான் வாழ்ர்த சாட்களைச் சணக்கிட்டு, அவற்றில், 

போருக்குச் சென்று மார்பில் புண்படாத நாட்களை, வீணே 

கழிர்த சாட்களாக எண்ணி வருச்துவான். (776) 

7 சுழலும் இசைவேண்டி, வேண்டா உயிரார், 

கழல்யாப்புக் காரிகை நீர்த்து. 

பசவுன்ற புகழை விரும்பித் தம் உயிரை விரும்பாத 

வீரர், காலில் வீரக்கழல் கட்டுசல் அழகு உடையதாம்.(7711) 

8 உறின்உயிர் அஞ்சா மறவர், இறைவன் 
செறினும்சீர் குன்றல் இலர். 

போர் வர்கால் தம் உயிருக்கு அஞ்சாத வீரர், போர் 

வேண்டாமென்று அ.ர௪ன் கோபித்தாலும் தம் வீரத்தைக் 

குறைச்துச் கொள்ள மாட்டார். (778) 

9 இழைத்தது இகவாமைச் சாவாரை, யாரே 
பிழைத்தது ஒறுக்கிற் பவர். 

தாம் கூறிய ௪பதம் தவராமல், போர்ச்களத்துச்குப் 

போய்ச் சாகும் வீரரை, அவர் கூறிய குளுசை தவறிய : 

spare இகழ்வார் யார்? (779) 

10 புரந்தார்கண் நீர்மல்கச் சாகிற்பின், சாக்காடு 

இரந்துகோள் தக்க துடைத்து. 

தம்மை ஆதரித்த தலைவர்சண்களில் நீர் பெருகும்படி சாகப் 
பெற்றால், gw era யாூத்தாயினும் பெற்றுக் கொள்ளும் 
பெருமையுடையதாம். ட் (780)
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79—pLY 

சிநேகத்தின் சிறப்பு 

1 செயற்கரிய யாவுள நட்பின், அதுபோல் 

வினைக்கரிய யாவுள காப்பு. 

ஈட்புப் போலச் செய்து கொள்ளுதற்கு அரியவை எவை 

உள்ளன? அந்நட்பைப்போல வினைமுடித்தற்குரிய அரிய 

காவலா யுள்ளவை எவை உள்ளன? (781) 

2 நிறைரீர நீரவர் கேண்மை; பிறைமதிப் 
பின்னீர பேதையார் நட்பு. 

அறிவுடையார் கொண்ட ஈட்புக்கள் வளர்பிறை௫௪ சசர்திரன் 

போல வளர்ச்து நிறையும் தன்மையுடையன. அறிவில்லாதவர் 

கொண்ட ஈட்புச்கள் தேய்பிறைச் சச்கிரன் போலத் தேய்கது 

. அழியுர் தன்மையுடையன. (782) 

3 நவில்தொறும் நூல்௩யம் போலும்; பயில்தொறும் 
பண்புடை யாளர் தொடர்பு. 

.. படிக்குச் தோறும் இன்பம் தரும் நூல்கயத் தினைப் போல, 

பழகுக்தோறும் ஈற்குணமுடையவரின் ஈட்பு இன்பம்தரும்.(758) 

4 நகுதற் பொருட்டன்று நட்டல்; மிகுதிக்கண் 
மேற்சென்று இடித்தற் பொருட்டு. 

ஒருவனோடொருவன் நட்புச் செய்வது, இரித்து மகிழும் 

பொருட்டன்று; கெறிதவறிச் செல்லும் பொழுத, முன்சென்று 

அறிவுரை கூறி இடித்தற்பொருட்டேயாம். (784) 

5 புணர்ச்சி பழகுதல் வேண்டா; உணர்ச்சிதான் 
நட்பாம் கிழமை தரும். 

ஒருவனோடொருவன் கட்பாதத்கு, கெருக்சமும் அடிக்கடி 

பழச்சமும் வேண்டுவதில்லை. உள்ளத்து ஒத் த உணர்ச்சியே 

அவ் இருவருக்கும் ஈட்பாகுய உரிமையைத் தரும். (785)
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6 முகநக ஈ௩ட்பது நட்பன்று; நெஞ்சத்து 

அகநக நட்பது நட்பு. 

மூகம் மாத்திரம் மலரும்படி செய் து ஈட்புச்செகள்வது 

சஈட்பாசாது. உள்ளமும் மலரும்படி அன்புடன் கேடத்தலே 
நட்பாகும். (786) 

7 அழிவின் அவைநீக்கி ஆறுய்த்து அழிவின்க௧கண் 

அல்லல் உழப்பதாம் நட்பு. 

சேடுதரும் தீயவழிகளை விலக்கி, ஈல்வழிகளிற் செலுகச்தி, 
(விலக்க வியலாத விதிவசத்தால்) ஈண்பனுக்கு அழிவு வந்த 
இடத்தில், அத்துன்பத்தைத் தானும் கூடவிருக்சனுபவிப்பதே 

ஈட்பாம். (787) 

8 உடுக்கை இழந்தவன் கைபோல ஆங்கே 

இடுக்கண் களைவதாம் நட்பு. 

இடுப்பில் உடுத்தியிருர்க ஆடை ஈழுவினவனுடைய கை 
விரைந்து சென்று அதனைத் தாங்குதல் போ ல, ஈண்பனுக்கு 
சேர்ர்ச துன்பத்தை அப்பொழுதே சென்று நீக்குவதே 
ஈட்பாம். (788) 

9 நட்பிற்கு வீற்றிருக்க யாதெனின், கொட்பின்றி 
ஒல்லும்வாய் ஊன்றும் நிலை, 

சிகேகத்திற்குச் சறச்ச நிலை யாதென்றால், ஒருபொழுதும் 
வேறுபடாமல் இயன்றபொழுதெல்லாம் உதலிசெய்து தாங்கு 
தலேயாம். (789) 

10 இனையர் இவர்எமக்கு இன்னம்யாம் என்று 
புனையினும் புல்என்னும் ஈட்டு. 

இவர் எமக்கு இத்தகைய தன்மையுடையவர்; சாம் 
"இவருக்கு இத்தன்மையுடையோம்?? என்று ஒருவரை யொரு 
வர் புசழ்ர்து சொன்னாலும், ௮ச் ஈட்பு அற்பமானதாம்.(790)
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60--நட்பாராய்தல் 

சிநேகம் செய்தற்கு உரியவரைத் தெரிந்தெடுத்தல் 

1 நாடாது நட்டலிற் கேடில்லை, நட்டபின் 
வீடில்லை நட்பாள் பவர்க்கு. 

சட்பைப்பேணி சடச்கும் இயல்புடையவர்க்கு, ஒருவனோடு 
ஈட்புச் செய்து கொண்ட. பின்பு, ௮ தனை விடுதல் இயலாத. 

ஆதலால் ஆராயாது நட்புச் செய்தலைப் போலச் கேடு தருவது 
யாதுமில்லை (791) 

2 ஆய்ந்தாய்ந்து கொள்ளாதான் கேண்மை, கடை 
தான்சாம் துயரம் தரும். [முறை 

பலவாற்றானும் சன்கு ஆராய்ந்து ஆராய்ந்து ஈட்புசக்சொள் 
ளாதவனுடைய இரேசகம், முடிவில் ௮ வன் சாவதற்கு ஏது 
வாகிய தன்பத்சைச் கொடுத்துவிடும். (192) 

3  குணனும் குடிமையும் குற்றமும் குன்றா 
| இனனும் அறிந்தியாக்க நட்பு. 

ஒருவனுடைய குணத்தையும், குடிப்பிறப்பையும், குற்றத் 
தையும, குறைவில்லாத இனத்தாரின் இயல்பையும், ஈன்றாக 

அசாய்ச்தறிச்த பினபே அவனோடு ஈட்புச் செய்யச்சடவர். 

4 குடிப்பிறந்து தன்கண் பழிநாணு வானைக் 
கொடுத்தும் கொளல்வேண்டும் ஈட்பு. 

உயர்ர்த குடியிலே பிறந்து தனக்கு வரும் பழிச்காக 
சாணும் இயல்புடையவனைப் பொருள் கொடுத்தாவது ஈட்புச் 
கொள்ளக் கடவர் (794) 

5 அழச்சொல்லி, அல்லது இடித்து, வழக்கறிய 
வல்லார்நட்பு ஆய்ந்து கொளல். 

இருர்தாவிட்டால் வருர்தி அழும்படி சொல்லியும், சண் 
டித்தக்' கூறியும், உலக நடையை soem spi sar gs 

சிசேசத்தையே ஆசாய்ச்து ஏற்றுக்கொள்ளக்சடவர். (795)
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6 கேட்டினும் உண்டோர் உறுதி; கிளைஞரை 
நீட்டி அளப்பதோர் கோல், 

ஒருவனுக்கு சேரிடும் கேட்டினிடத்தும் ஒருவகை ஈன்௯ம 

யுண்டு, அல்தாவது: அச்கேடு, ஈண்பர்களை ஈன்கு அகத்து 
அறிதற்குரிய அளவுகோல்! (196) 

7 ஊதியம் என்பது ஒருவற்குப் பேதையார் 
கேண்மை ஒரீஇ விடல். 

ஒருவனுக்கு ஊதியம் (அதாவது இலாபம்) என்று சொல் 
லப்படுவது யாசென்றால், அறிவிலிசளின் சகேதெத்தினின்று 

நீங்கி விடுதலை பெறுவதேயாம் (797) 

8 உள்ளற்க உள்ளம் சிறுகுவ; கொள்ளற்க 
அல்லற்கண் ஆற்றறுப்பார் நட்பு. 

தம் ஊக்கம் குறைதற்கு காரணமான செய்கைகளை 
எண்ணாதிருச்சக் கடவர்! அதுபோல, அபத்துச் காலத்தில் : 

கைவிடுவோருடைய ரேடுதத்தைச் செய்யாதிருச்சச்சடவர்! 

9 கெடுங்காலைக் கைவிடுவார் கேண்மை, அடுங் 

உள்ளினும் உள்ளம் சுடும். [காலை 

தனக்குக் கேடு வந்த காலச்இற் கைவிட்டுப் போனவரு 
டைய ிசேகத்தை, தனனை எமன் வக்து கொல்லும் காலத் 
இல் கினைத்தாலும், நினைத்த உள்ளத்தைச் சுடும். (799) 

10 மருவுக மாசற்றார் கேண்மை; ஒன்று Fs syd 
ஒருவுக ஒப்பிலார் நட்பு. 

குற்றமற்றவருடைய ச௫சேகத்தையே பொருந்தியிருக்குச் 
சடவர். ஓத்த குணம் இல்லாதவருடைய சரேகத்தை அவர் 
வேண்டிய ஒன்றைச் கொடுத்தாயினும் விட்டுவிடஃகடவர், (600)
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61--பழைமை 
பழகியவர் செய்த குற்றங்களைப் பொறுத்தல் 

1 பழைமை எனப்படுவது யாதெனின், யாதும் 
கிழமையைக் கீழ்ந்திடா நட்பு. 

“பழைமை என்பது எது என்றால், தன்னோ? பழூயோர் 
உரிமையால் எதேனும் ஒரு குற்றம் செய்தால் அசனைப் 
பொறுத்து, €ழ்மைப்பஇித்தாத ஈட்புடைமையாம் (801) 

2. நட்பிற்கு உறுப்புக் கெழுதகைமை; மற்றதற்கு . 
உப்பாதல் சான்றோர் கடன் 

சிரேசத்திற்கு உறுப்பு ஆவன: கேசர் உரிமைபற்றிச் 

செய்யும் செயல்கள். ஆதலால், அச்செயல்கள் வெறுக்கத் 

சச்சவை யெனினும் அவற்றைப் பொறுத்துச் சிசேகத்திற்கு 

இனியராதல் சான்றோர்ச்குக் கடமை. (802) 

3 பழகிய நட்பு எவன்செய்யும்? கெழுதகைமை 
செய்தாங்கு அமையாக் கடை. 

சி௫சேகர் உரிமைபற்றிச் செய்யும் ஒரு காரியத்சை சாம் 

செய்தாற்போல உடன்படாவிட்டால், அவசோடு பழய 

பழைமையசன ச௫சேசம் என்ன பயனைச் செய்யும்! (808) 

4 விழைதகையான் வேண்டி யிருப்பர்; கெழுதகை 
கேளாது ஈட்டார் செயின். [யால் 

உரிமை காரணமாகத் தம்மைச் கேளாமலே ஈண்பர 

ஒரு காரியத்தைச் செய்தால், அறிவுடையோர் ௮ர்த உரிமை 

யைப் பாசாட்டி அச்காரியத்தையும் விரும்பி உடன்பட்டிருப் 

பார். (604) 

5 பேதைமை ஒன்றோ, பெருங்கிழமை என்றுஉணர்க 
நோதக்க ஈட்டார் செயின். 

தான் வருந்தத்தக்க செயல்களைச் தன் ஈண்பர் செய்தால், 

அறியாமையாற் செய்தார். என்றாவது, மிகுர்க உரிமையாற் 

செய்தார் என்றாவது கருதிப் பொறுக்கக் கடவர். (805)
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6 எல்லைக்கண் நின்றார் துறவார்; தொலைவிடத்தும், 

தொல்லைக்கண் நின்றார் தொடர்பு. 

ஈட்புரிமையின் எல்லையில் நின்றோர், தம் 'ஈண்பரால் 

தமக்கு அழிவு நேர்க்த விடத்திலும், தொன்றுதொட்டுப் பழகி 

நின்றவரின தொடர்பைக் கைவிடமாட்டார். (806) 

7 அழிவந்த செய்யினும் அன்பறார்; அன்பின் 

வழிவந்த கேண்மை யவர். 

தமக்குச் கேடான காரியங்களை ஈண்பர் செய்தாசாயினும், 
அன்பின் வழியே தொடர்ச்து பழட வந்த ஈட்பினையுடையவர் 
அவர்மேல் வைத்துள்ள அன்பை நீச்சிச் சொள்ளமாட்டார். 

8 கேளிழுக்கம் கேளாக் கெழுதகைமை வல்லார்க்கு 

நாளிழுக்கம் நட்டார் செயின். 

ஈண்பா செய்த பிழையைச் குறித்துப் பிறர் வர்து சொன் 
னாலும் கேளாத சட்புரிமை மிகுகதவர்க்கு, உண்பர் பிழை 
செய்க காளே பயனுள்ள சாளாம். (808) 

9 கெடாஅ வழிவந்த கேண்மையார் கேண்மை 
விடாஅர் விழையும் உலகு. 

உரிமை கெடாமல் தொன்று தொட்டு வர். த ஈட்புடை 
யவரது ஈட்பை, அவர் Sep கோச், விடாதவசை உலக 
மானது விரும்பி மிற்கும், (809) 

10 விழையார் விழையப் படுப; பழையார்கண் 

பண்பின் தலைப்பிரியா தார். 

பழகிய ஈண்பரிடத்.தில் அவர் தவறு செய்த. போதிலும் 
அவரிடம் தம் உரிமைப் பண்பிலிருந்து மாறாதவர், பகைவ 
சாலும் விரும்பப் படுவர், (810)
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62--த் நட்பு 
தீயார் நட்பை விட்டொழித்தல் 

॥ பருகுவார் போலினும் பண்பிலார் கேண்மை 
பெருகலிற் குன்றல் இனிது. 

(அன்பு மிகுதியால்) ௮ள்ளிச் குடிப்பார் போலச் தோன் 
னாலும், ஈற்பண்பு இல்லாதவருடைய sly வளர்ச்து பெரு 
குவசைச் காட்டிலும் குறைதலே ஈன்மையாம். (811) 

2 உறின்௩ட்டு, அறின்ஒரூஉம் ஒப்பிலார் கேண்மை 
பெறினும் இழப்பினும் என்? 

தமக்கு ஊதியமிருக்தால் ஈட்புச் செய்து, ஊதியம் இல்லை 

யாயின் விட்டு நீங்கும் தகுதியற்றவருடைய எரேசகத்தைப் 
பெற்றாலென்ன? இழச்தாலென்ன? (812) 

3 உறுவது சீர்தூக்கும் நட்பும், பெறுவது 
கொள்வாரும், கள்வரும் நேர். 

இடைக்கும் ஊதியத்தை நிறுத்துப் பார்த்து ஈட்பு செய் 
பவரும் பொருளுக்குச் தன்னை விற்கும் விலைமகளிரும், கன் 
வரும் ஒரு சமமானவர். (813) 

4 அமரகத்து ஆற்றறுக்கும் கல்லாமா அன்னார் 
தமரின் தனிமை தலை. 

போர்ச்சளத்தில் வீழ்த்தி விட்டு ஒடும் அறிவில்லாத 
குதிரை போன்றவாது உறவைச் காட்டிலும், தனித்து வாழ்தல் 
சிதர்த.து. (814) 

5 செய்தேமம் சாராச் சிறியவர் புன்கேண்மை 
எய்தலின் எங்தாமை நன்று. 

கட்புச் செய்தும், சமயத்தில் பாதுசாப்பாயிருர்து உசவாத 
அற்பசது இழிர்த 9 கேசம், ஒருவனுக்குக் டைத்தலினும் 
இல்லாதொழிதலே சஈன்மையாம். (815)
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6 பேதை பெருங்கெழ்ீஇ நட்பின், அறிவுடையார் 

ஏதின்மை கோடி யுறும். 

அறிலில்லாசவனுடைய மிச நெருக்கய தேசத்தைச் 

காட்டிலும், அறிவுடையார் பகைமை கோடிமடங்கு இறப்புக் 
தீரும், (816) 

7 நகைவகைய ராகிய நட்பின், பகைவராற். 

பத்தடுத்த கோடி யுறும், 

சிரித்தற்கு ஏதுவான வீணரூடைய சசேசத்தால் வரும் 
இன்பச்சைக் காட்டிலும், பகைவரால் வரும் துன்பம் பத்துக் 
சோடி மடங்கு இணியதாம். ் (817) 

8 ஒல்லுங் கருமம் உடற்று பவர்கேண்மை 

சொல்லாடார் சோர விடல், 

தம்மால் இயலும் காரியத்சையும் செய்யாமல் காலல் 
கடத்தி வருவோரின் ஈட்பை, அவசறிய யாதும் சொல்லாமல், 
நழுவவிடச கடவர், (818) 

9 கனவினும் இன்னாது மன்னோ; வினைவேறு 
சொல்வேறு பட்டார் தொடர்பு, 

செய்யுஞ் செயல் ஒன்றாசவும், சொல்லும்சொல் வேறொன் 
ரூசவும் இருகசபபட்டவசது இரேசகம் ஒருவனுக்குச் சனலிலும் 
துன்பமாம] (819) 

10 எனைத்தும் குறுகுதல் ஓம்பல்; மனைக்கெழீஇ 
மன்றில் பழிப்பார் தொடர்பு. 

சீணியே வீட்டிலிருச்கும் பொழுது மகிழ்ர்து உறவாடி, 
பலர் கூடிய பொதுவிடத் இல் பழித் தப் பேசுவோரின் சிரேகம் 
சிறிதும் ஏற்படாமல் நீக்கச் கடவர், (820)
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68--கூடா நட்பு 

உட்பகை கொண்டு வெளிக்கு நேசிப்போரின் தீமை 

1 சீரிடம் காணின் எறிதற்குப் பட்டடை 
நேரா நிரந்தவர் GLY. 

அகத்திற் பொருர்தாமல், புறத்திற் கூடி வாழ்வோரின் 
இசேகம். சமயம் வாய்ககுரவரமை சாய்இயிருச்து சமயம வாய்க் 

ததும் சம்மட்டியால் அடி டுவதற்கு ௨ த.வி செய்யும் பட் 

டடையாகும். (621) 

2 இனம்போன்று இனமல்லார் கேண்மை, மகளிர் 
மனம்போல வேறு படும். 

னம்போல ஈடித்து உண்மையில் இனம் அல்லாதவரின் 
இசேகம், பொதுமசஸிரின் மனத்தைப் போல, உள்ளொன்று 

புறமொன்றாக வேறுபடும். © (822) 

3 பலநல்ல கற்றக் கடைத்தும், மனம்நல்லர் 
ஆகுதல் மாணார்க்கு அரிது. 

ஈல்லன வா௫ய பலநூல்களைக் சற்றவிடத்தும், அதனால் 
மனந்திருக்தி ஈட்பினராகுதல் பசைவர்க்கு இல்லை. (823) 

4 முகத்தின் இனிய ௩௧௮, அகத்தின்னா 
வஞ்சரை அஞ்சப் படும். 

மூகத்தினால் இனிமையாகச் ரித்துப்பே௪, அசத்தில் 

தமை யெண்ணும் வஞ்சகருடன் சிசேகஞ் செய்தற்கு அஞ்சுதல் 

வேண்டும். (824) 

5 மனத்தின் அமையா தவரை எனைத்தொன்றும் 
சொல்லினால் தேறற்பாற் றன்று. 

மனத்தினால் தம்மோடு பொருக்தாமற் பழகுகின்றவரை 
அவர் சொல்கின்ற சொல்லைச் சொண்டு எவ்விதத்திலும் ஈம் 

பித் தெளியலாகாறு, (825)
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6 நட்டார்போல் நல்ல்வை சொல்லினும், ஒட்டார் 

ஒல்லை உணரப் படும். [சொல் 

ஈண்பர் போல ஈன்மைதருஞ் சொற்களைச் சொன்னாலும், 
பகைமையுடையவர் சொல்லும் சொற்களின் உண்மைத் தன் 
மையை விரைவில் அறிர்து கொள்ளலாம் (826) 

7 சொல்வணக்கம் ஒன்னார்கண் கொள்ளற்க; வில் 

தீங்கு குறித்தமை யான். [வணக்கம் 

வில்லினது வணச்கம் (வளைவு) தம செய்தலைக் குறிக் 
சொண்டது; அதுபோலப் பசைவரிடத்தில் காணப்படும் 

சொல்லின் வணச்சம் (பணிவு) ஈன்மையான தென்று ஏற்றுக் 

கொள்ளத் தச்ச தன்று, (827) 

8 தொழுதகை யுள்ளும் படைஒடுங்கும்; ஒன்னார் 

அழுதகண் ஸணீரும் அனைத்து. 
பசைவர் வணங்இச் கும்பிடுகன்ற சையினுள் ளே 

கொலைக்கருவி மறைகச்திருக்கும்; அப்பகைவர் அழுது சொரி 
இன்ற சண்ணீரும் அவ்வாறே அது மறைர்இருக்கும் இடமாம். 

9 மிகச்செய்து தம்எள்ளு வாரை, ஈகச்செய்து 
நட்பினுள் சாப்புல்லற் ' பாற்று. 

வெளிக்கு சகரேசத்தன்மையை மிசவும் சாட்டி உள்ளே 
இகழ்ச்து இரியும் பகைவசை, தாமும் அவ்வாறே வெளிக்குச் 
சிறித்துச் ”ரேசச்தை விட்டொழியுமாறு ஈடந்து கொள்ளக் 
கடவர். (829) 

10 பகைஈட்பாங் காலம் வருங்கால், முகம்௩ட்டு 
அகந௩ட்பு ஒரீஇ விடல். 

பகைவர் சண்பரா யொழுகுங் காலம் வர்தால், ga 
போடு முகத்தால் மாத்இரம் சரேகம் செய்த, அகத்திற் 
சிகேசவ் கொள்ளாமல் ரசாளடைவில் அதனை விட்டொழிக்கக் 
கடவர், (850)
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64--பேதைமை 

அறியாமை 

1 பேதைமை என்பதொன்று; யாதெனின், ஏதங் 
ஊதியம் போக விடல், . [கொண்டு 

“பேதைமை, என்பது மிகப் பெரியதொரு குற்றம்; 
அது என்னவென்றால், GeO தி கருவனவற்றைக் கைக் 
சொண்டு, இலாபமான வற்றக் சைவிடுவதாம். (831) 

2 பேதைமையு ளெல்லாம் பேதைமை; காதன்மை 
கையல்ல தன்கட் செயல் 

தன் தகுஇக்குப் பொறுத்தமில்லாத காரியங்சளில் ஆசை 
சொள்ளுதல், பேதைமை எல்லாவற்றிலும் மிகப் பெரிய 
பேதைமையாகும். (882) 

3 நாணாமை, நாடாமை, நாரின்மை, யாதொன்றும் 
பேணாமை பேதை தொழில். 

பழிபாவங்களுக்கு சாணாமையும், காரியமானவற்றை விரும் 

பாமையும், அனபில்லாமையும், ஈன் மையான செய்கை 
யாதொன்றையும் தேடாமையும், ஆய வை பேஷதையின் 
தொழில்களாம். (833) 

4 ஓதி உணர்ந்தும், பிறர்க்குரைத்தும், தானடங்காப் 
பேதையிற் பேதையார் இல். 

ூல்களைகச் கற்றுணர்க்தும், பிறர்க்கு எடுத்துச் சொல்லி 
யும், தான் அச்நூல்கள் கூறும் ஈன்னெறியில் அடங்கி ஈட 
வாத பேதை போன்ற வேறு பேதைகள் இல்லை. (834) 

5 ஒருமைச் செயலாற்றும் பேதை, எழுமையும் 
தான்புக் கழுந்தும் அளறு. 

எழுவகைப் பிறவிகளிலும் தான் புகுச்து வருர்துவதற் 
குரிய சரகத்தைப் பேதை இந்த ஒரு பிறப்பிலேயே செய்து 
கொள்ளும் வலிமையுடையவனாவான். (835)
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6 பொய்படும் ஒன்றோ, புனைபூணும்; கையறியாப் 

பேதை வினைமேற் கொளின். 

முறையறிர்து செய்யத் தெரியாக பேதையானவன் ஒரு 

கொழிலைச் செய்யத் தொடங்கினால், அத்தொழில் செட்டழி 

வதோடு, அவனும் கைவிலங்கு பூட்டப் பெறுவான். (836) 

7 ஏதிலார் ஆரத் தமர்பசிப்பர்; பேதை 

பெருஞ்செல்வம் உற்றக் கடை, 

பேதை பெருஞ்செல்வம் ௮டைச்தபொழுது, அவனோடு 

தொடர்பில்லாக அயலார் நிறைய உண்டு திரிவர்; கெருக்யெ 

சுற்றத்தார் பரித்து வருந்துவர். (837) 

8 மையல் ஒருவன் களித்தற்றால்; பேதைதன் 
கையொன்று உடைமை பெறின். 

பேதை தன்கையில் ஒரு பொருள் கிடைச்கப் பெற்று 
விட்டால், பித்துப் பிடித்த ஒருவன் சள்குடித்து மயங்இய 
தன்மைபோல் ஆவான். (838) 

9 பெரிதினிது பேதையார் கேண்மை; பிரிவின்கண் 
பீழை தருவதொன்று இல். 

பிரிவு ஏற்படும் பொழுது துன்பம் சிறிதும் தருவதில்லை; 
எனவே பேதையருடன் கூடிய சிகேசும் இணிமையுடையதூ 

10 கழாஅக்கால் பள்ளியுள் வைத்தற்றால்; சான்றோர் 
.குழாஅத்துப் பேதை புகல். 

சான்றோரின் கூட்டத்தில் பேதை புகுதல், அசுத்தமான 
வற்றை மிதித்துக் கழுவாத காலைப் படுக்கையில் "வைத்தாற் 
போலும். (840)
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65--புல்லறிவாண்மை 

அற்பமான அறிவுடைமை 

1 அறிவின்மை இன்மையுள் இன்மை; பிறிதின்மை 
இன்மையா வையா துலகு. 

இல்லாமையாகயெ தரித்திரம் பலவற்றுள்ளங் சொடிய 
தரித்திரமாவது அறிவின்மையே! மற்றத் தரித்திரங்களைக் 
தரித்திரமாக இவ்வுலகம் மதிக்காது. (841) 

2 அறிவிலான் நெஞ்சுவந்து ஈதல், பிறிதுயாதும் 
இல்லை; பெறுவான் தவம். 

அமிவில்லாசவன் மனமூழ்ந்து ஒரு பொருளைச் கொடுக் 
தற்குச் காரணம் வேறொன்றும் இல்லை; அப்பொருளைப் பெற் 
றச் கொள்பவன் முன்செய்த தவப் பயனேயாம். (842) 

3 அறிவிலார் தாம்தம்மைப் பீழிக்கும் பீழை, 

செறுவார்க்கும் செய்தல் அரிது. 

புல்லறிவாளர் தாமே தமக்குத் தேடிச்சொள்ளும் துன்ப 

- மான, அவருடைய பசைவருக்கும் செய்ய முடியாததாம். 

4 வெண்மை எனப்படுவது யாதெனின், ஒண்மை 
உடையம்யாம் என்னும் செருக்கு. 

புல்லறிவாண்மை: என்று சொல்லப்படுவது யாசென் 
றால், :'சாமே சஈல்லறிவுடையோம்?? என்று தம்மைத்தாமே 
மதித்தலாகய மயக்சமாகும். (844) 

5 கல்லாத மேற்கொண் டொழுகல், கசடற 
'வல்லதூஉம் ஜயம் தரும். 

புல்லறிவாளர் தாம் கல்லாச நூல்களையும் கற்றனவாகப் 
பெருமை பாராட்டித்திரிதல், குற்றமின்றி அவர்கள் கற்றுத் 

தேர்ந்த நூலைப்பற்றியும் மற்றவர்ச்கு ஐயத்தை விளைவிக்கும்.
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6 அற்றம் மறைத்தலோ புல்லறிவு; தம்வயின் 
குற்றம் மறையா வழி. 

தம்மிடக்துள்ள குற்றத்தை அறிந்து நீச்காதபொழுது, 
தம் உடம்பில் மறைத்துச் கொள்ளத் தக்க உறுப்பின ஆடை 
யால் மறைததல் புல்லறிவாம் (646) 

7 அருமறை சோரும் அறிவிலான், செய்யும் 
பெருமிறை தானே தனக்கு. 

கிடைத்தற்கரிய உபதேசப் பெ ஈருளைச் இடைச்கப் 
பெற்றம், அதனைப் பாதுகாச்சாமல் புறச்சணிக்கும் புல்லறி 

வாளன், தனக்குத்தானே பெருந்தீமையை விளைத்தச் கொள் 
வான. (84:7) 

8 ஏவவும் செய்கலான்; தான்தேறான் அவ்வுயிர் 
போஒம் அளவும்ஓர் நோய். 

தனக்கு உறுதியானவற்றைப் பிறர் கூறினாலும் செய்ய 
மாட்டான்; சானாகவும் இவை செய்வன என்று அறியமாட் 
டான். இச்ஃகைய புல்லறிவாளனு௯டய உயிர் நீங்கு மளவும், 
அவனுடைய உடமப।ு பூமிக்குப் பாசமாம் (848) 

9 காணாதாற் காட்டுவான், தான்காணான்; காணாதான் 
கண்டானாம் தான்கண்ட வாறு. 

பிறர் போதிப்பதை அறியுக்தன்மை யில்லாதவனுக்கு அறிவு 
கூறுவோன், அவனால் அறிவிலியாகச் கருதப்படுவான். அறி 
வில்லாசவனோ, தன் விடாப் பிடியால் அறிவுள்ளவனாக க் 
தோன்றுவான். (849) 

10 உலகத்தார் உண்டென்பது இல்லென்பான், 
அல்கையா வைக்கப் படும். [வையத்து 

உயர்ந்ேேதார் பலரும் (உண்டு? என்று கூறும் ஒரு 
பொருளை இல்லை?! என்று கூறுஇன்ற ஒருவன், இவ்வுலகக்திற் 
பேயாக மதிகச்சப் பெறுவான். (550)
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.60--இகல் 

மாறுபாடு. 
e 

1 இகலென்ப எல்லா உயிர்க்கும் பகலென்னும் 

பண்பின்மை பாரிக்கும் நோய், 

।. எல்லா உயிர்களுக்கும் பிற உயிர்களுடன் உறவாடாமை 

என்னும் தயகுணசசை வளர்க்கும் குற்றமாகிய கோயை மாறு 

பாடு என்று சொல்வர் அறிஞர். (851) 

2 பகல்கருதிப் பற்றா செயினும், இகல்கருதி 

இன்னாசெய் யாமை தலை. 

தம்மோடு உறவாடாமையைக் குறியாகக் கொண்டு 

வெற்சத் தச்சவற்றைச் செய்தாலும், மாறுபாடு கருதித் 

தாம் அவருக்குத் தீமை செய்யாதிருத்தலே மிகச் இிறந்ததாம் 

3 இகல்என்னும் எவ்வநோய் நீக்கில், தவலில்லாத் 

தாவில் விளக்கம் தரும். 

மாறுபாடு என்னும் இன்பத்தைச் செய்யும் Carew £69 

விட்டால், ௮ஃது ஒருவனுக்கு அழிவில்லாத சிறந்த புகழைக் 

கொ௫ககும். (883) 

4 இன்பத்துள் இன்பம் பயக்கும்; இகலென்னும் 

துன்பத்துள் துன்பம் கெடின். 

மாறுபாடு என்னும் துன்பல்களெல்லாவற்தினும் மிகுந்த 

துன்பம் ஒருவனுக்கு இல்லையாயின், ௮ஃது இனபங்களெல்லா 

வற்றினும் மிகுந்த இன்பத்தைக் கொடுக்கும் (854) 

5 இகலெதிர் சாய்ந்தொழுக வல்லாரை, யாரே 

மிகலூக்கும் தன்மை யவர்? 

மனத்தில் மாறுபாடு தோன்றியவிடத்து அதனை எற்றுக் 

கொள்ளாமல் அதை எதிர்த்து நீக்கு ஈடகக ஆற்றல் உள்ள 

வரை வெல்ல நினைப்பவரும் உளரோ? இல்லை (853)
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6 இகலின் மிகல்இனிது என்பவன் வாழ்க்கை 
தவலும் கெடலும் நணித்து. 

“மாறுபாடு கொள்வதில் மிகுதல் இனிது என் றண்ணு 

கஇறவனுடைய வாழ்வு தவறவதுடன் அழிர்து போவ தம் 
Mera ஏற்படும். (856) 

7 மிகல்மேவல் மெய்ப்பொருள் காணார், இகல்மேவல் 
இன்னா அறிவி னவர், 

மாறுபாட்டோடு பொருந்திய தீய அறிவை வளச்ப்போர், 

வெற்றி பொருந்துதற்குரிய நீதிநூாற்பொருளை உணரமாட்டார். 

8 இகலிற்கு எதிர்சாய்தல் ஆக்கம்; அதனை 

மிகலூக்கின் ஊக்குமாம் கேடு. 

மனத்தில் மாறுபாடு தோன்றும்பொழுது அம் மாறுபாட் 
டிற்கு உடன் படாமல் சாய்ந்து நடத்தல் அச்சமாகும்;: Boos 

எதஇரத்து வெல்லச்கருஇினால் கேடு அவனையடைய முனைந்த 
சிற்கும். (858) 

9 இகல்காணான் ஆக்கம் வருங்கால்; அதனை 
மிகல்காணும் கேடு தரற்கு. 

ஆக்கம் வரும் காலச்தில் ஒருவன் மரறுபாட்டை 

நினைச்ச மாட்டான்; கேட்டை உண்டாகூச் கொள்ளும்போது 
அம்மாறபாட்டை எற்று நடப்பான். (859) 

10 இகலானாம் இன்னாத எல்லாம்; ௩கலானாம் 
நன்னயம் என்னும் செருக்கு. 

மாறுபாடு ஒன்றினாலே துன்பங்கள் எல்லாம் உண் 
டாகும். ஈட்பு ஒன்றினாலே மல்ல நீதியாடய பெருமிதம் 
உண்டாகும். (860)
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61--பகைமாட்சி 

பகைவரது வலிமையை மிகுத்துக் கொள்ளல் 

1 வலியார்க்கு மாறேற்றல் ஓம்புக; ஓம்பா 

மெலியார்மேல் மேக பகை. 

தம்மைக் காட்டிலும் வலியவசோடு மாறுபட்டு எதிர்த்து 

நிற்றலைச் சைவிடுக! சம்மைக் காட்டிலும் மெலியவசோடு 

எதிர்த்துப் பகை கொள்வதை ஓ ழியாமல் விரும்பி மேற் 

கொள்க. (861) 

2 அன்பிலன், ஆன்ற துணையிலன், தான்துவ்வான், 

என்பரியும் ஓதிலான் துப்பு? 

அன்பு இல்லாகவளாய் பொருச்திய தணைவரும் இல்லா 

தவனாய், தானும் வலிமையில்லாதவனாயிருக்கும் ஒருவன், பகை 

வனது வலிமையை எவ்வாறு ஓழிக்க வியலும்? (662) 

3 அஞ்சும், அறியான் அமைவிலன், ஈகலான், 
தஞ்சம் எளியன் பகைக்கு. 

அஞ்சுஇன் றவனாய், அறிவில்லாதவனாய், பிறருடன் 

பொருந்தி ஈடக்கும் குணமில்லாதவனாய், ஈயாத உலோபிபு 

மாயுள்ள ஒருவன் பசைவர்க்கு மிக்க எளியவனாவான். (868) 

4 நீங்கான் வெகுளி, நிறையிலன், எஞ்ஞான்றும் 

யாங்கணும் யார்க்கும் எளிது. 

இ.ராச் ஊெமுடையவனாய், நெஞ்சை அடக்கி ஆளும் 

தன்மையில்லாகவனா யுள்ள ஒருவன், எக்காலத்திலும், எவ் 

விடத்திலும், எவர்க்கும் எளியவனாவான். (864) 

5 வழிநோக்கான், வாய்ப்பன செய்யான், பழிநோக் 

பண்பிலன் பற்றார்க்கு இனிது. [கான் 

நீதி நெறியையறியாமலும், பொருத்தமான வற்றைச் 

செய்யாமல், பழியைப் பார்ச்சாமல், நல்ல பண்பாடுமில்லாம 

விருந்தால், பகைவருக்கு எளியவனாவான். (865)
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6 காணாச் சினத்தன், கழிபெருங் காமத்தான், 
பேணாமை பேணப் படும். 

மிகுர்ச கோபமுடையவளனாய், மேன்மேல் வளரும் காம 
விச்சையுடையவனாயிருக்தசல், ஒருவன், தன் பகை வனுல் 

விரும்பி ஏற்றுக் கொள்ளப்படுவான். (866) 

7 கொடுத்தும் கொளல்வேண்டும்; மன்ற அடுத் 

மாணாத செய்வான் பகை. [திருந்து 

மிக நெருங்கியிருந்து சொண்டு பொருந்தாத காரியங்களைச், 

செய்பவனுடைய பகைமையைப் பொருள் கொடுத்தாயினும் 
உறு இயாய்ப் பெற்றுச் கொள்ளுதல் வேண்டும். (867) 

8 குணனிலனாய்க் குற்றம் பலவாயின், மாற்றார்க்கு 

இனனிலனாம் ஏமாப் புடைத்து. 

ஒருவன் குணம் அிறிதுமில்லாசவனாய், குற்றங்கள் பல 
வற்றையுடையவனானால், துணைவர் இல்லாசவனாவான். அப் 
பொழுது, அவனுடைய பசைவர்ச்கு ஈன்மையாகும், (868) 

9 செறுவார்க்குச் சேணிகவா இன்பம்; அறிவிலா 
அஞ்சும் பகைவர்ப் பெறின். 

அறிவில்லாசவசாய், அஞ்சத்தக்க இயல்புமுள்ள பகைவர் 
கடைச்சப் பெற்றால், அவரை எஇர்தது நிற்கும் பகைவர்க்கு 
இன்பங்கள் தொலைவிலிலலை; விரைவிலுண்டாகும். (809) 

10 கல்லான் வெகுளும் சிறுபொருள், எஞ்ஞான்றும் 
ஒல்லானை, ஒல்லாது ஒளி. 

கல்வியறிவில்லாத ஒருவனோடு சோபித்துப் பகைத்தலால் 
வரும் சிறுபொருளை அடையாதவனை எச்சாலத்தும் புகழ் 
வந்து சேது, (870)



அங்கவியல்] இருக்குறள் 175 

88-- பகைத்திறம் தெரிதல் 

பகைவருடைய வலிமைகளை ஆராய்ந்தறிதல். 

° 
1 பகையென்னும் பண்பி லதனை, ஒருவன் 

நகையேயும் வேண்டற்பாற் றன்று. 

. பசை என் று சொல்லப்பட்ட பண்பற்ற ஒரு தீமையை 

ஒருவன் விளையாட்டிற்காகவும் விரும்பலாகாது. (871) 

2 வில்லே ருழவர் பகைகொளினும், கொள்ளற்க 
சொல்லே ர௬ுழவர் பகை, 

ஒருவன் வில்லை எசாகச் கொண்ட வீரருடன் பகை 

கொண்டாலும், சொல்லை எராகச்கொண்ட அறிஞருடைய 

பசயைக் கொள்ளலாகாது. (872) 

3 ஏமுற் றவரினும் ஏழை; தமியஞனாப்ப் 
பல்லார் பகைகொள்் பவன். 

தான் தனியாக இருந்து கொண்டு பலசோடு பகைத்துக் 

கொள்ளுபவன் பித்துக் கொண்டவரைச் காட்டிலும் பேதை 

யாகச் கருதப்படுவான். (873) 

4 பகைநட்பாக் கொண்டொழுகும் பண்புடை யாளன் 

தகைமைக்கண் தங்கிற் றுலகு. 

பசைவரையும் இகேகமாக்கக் கெரண்டு காரியத்தை முடிக் 

குய் குணமுடைய ௮சசனின் பெருமையின்சண் இவ்வுலகம் 

தங்கியிருக்கின்ற த. (874) 

5 தன்துணை இன்றால்; பகைஇரண்டால்; தான்ஒரு 

இன்துணையாக் கொள்கவற்றின் ஒன்று. [வன் 

தனக்கு உதவி செய்யும் தணையோ இல் லை; தன்னைத் 

துன்புறுத்தும் பகைவசோ இருவர்; இர்த நிலையில், அவ்விரு 

-வருள் தனக்குப் பொருந்திய ஒருவனை இணிய துணைவஞாகச் 

செய்துகொள்ளச் கடவன். (875)



176 திருக்குறள் [பொருட்பால் 

6 தேறினும் தேறா விடினும், அழிவின்௧ண் 

தேறான் பகாஅன் விடல். 

இதற்கு மூன் ஒருவனைப் பற்றி ஆராய்ச்து தெளிக்திருச் 
தாலும், தெளியாமலிருந்தாலும், கனக்குச் சேடு வந்த காலத் 
இல், ௮ப் பகைவனைப் பற்றித் கெளிர்து தன்னோடு சேர்த் 
அச் கொள்ளாமலும், அவன் சன்னைவிட்டு நீங்காமலும், இவ் 

விரண்டுச்கும் பொதுவாக வைத்துக் கொள்ள வேண்டும்.(870) 

7 கோவற்க நொந்தது அறியார்க்கு; மேவற்க 

மென்மை பகைவ ரகத்து. 

தான் துன்பப் பட்டிருப்பலதக் தாமாகவே அறியாச சண் 

பருச்குக் தன் துன்பத்தைச் சொல்லாதிருச்சச் உடவன்; பகை 
வரிடததுத் சன எளிய நிலைமையையும சாட்டிச் சொள்ளா 

இருச்சச் கடவன், (877) 

8 வகையறிந்து தற்செய்து தற்காப்ப, மாயும் 
பகைவர்கண் பட்ட செருக்கு. 

வெல்லும் வகையை அ.றிச் து, தன்னைப் பலப்படுச்இக 
கொண்டு, தற்காப்பும் தேடிச் கொண்டால், பகைவர் 
கொண்ட செருககுக் தானே அழியும். (878) 

9 இளைதாக முள்மரம் கொல்க; களையுகர் 
கைகொல்லும் காழ்த்த இடத்து. 

மூள்மரத்சை இளம் பருவத்திலேயே வெட்டி விட 
வேண்டும்; வயிரம் பாயும்படி வளர்ர்து விட்டபின், வெட்டு 
கன் றவனுடைய கையையே அது புண்படக் கிழித்து வருத்தம். 

10 உயிர்ப்ப உளரல்லர் மன்ற; செயிர்ப்பவர் 
செம்மல் சிதைக்கலா தார். 

தம்மோடு பகைத்தவருடைய செருக்கை அழிக்ச வியலா 
தவர், மூச்சு விடுமள விந் கும் இண்ணமாக உயிர்வாழ 
மாட்டார். (880)
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89--உட்பகை 

“வெளிக்குப் பகையில்லாதவர்போல் நடித்து, 
௨. உள்ளே பகை கொண்டிருத்தல். 

1 நிழல்நீரும் இன்னாத இன்னா; தமர்நீரும் 
இன்னாவாம் இன்னா செயின். 

இன்பத்தைத் தரும் நிழலும், நீரும் சோயைத் சருவன 
“வாயின் இயவையாம். அதுபோலவே, சுற்றத்தாரின் தன்மை 

யும் துன்பத்தைச் செய்யுமானால், தீமையேயாம். (881) 

2 வாள்போல் பகைவரை அஞ்சற்க; அஞ்சுக 
கேள்போல் பகைவர் தொடர்பு. 

வாளைப்போன்று :வெட்டு?வாம்!! எண்று வெளிப்பட்டு 

எதிர்த்து நிற்கும் பகைவர்க்கு அஞ்சாதிருச்சச் சடவர் இனால், 

உறவினசைப்போல் இருந்து கொண்டு உட்பகையுடையோரின் 

தொடர்புக்கு அஞ்சச்கடவர். (882) 

3 உட்பகை அஞ்சித்தற் காக்க; உலைவிடத்து. 
மட்பகையின் மாணத் தெறும். 

உட்பகையுடையவர்ச்கு அஞ்சத் தன்னை 4. காத்துக் 

கொள்ள வேண்டும். எனென்றால், தளர்ச்சி வர். த காலச் 

இல், மண்கலத்தை அறுக்குங் கருவியைப்போல அந்த உட் 

பகை தவறாமல் அழித்து விடும். (883) 

4 மனமாணா உட்பகை தோன்றின், இனமாணா 
ஏதம் பலவும் தரும். 

மனத்்தின்சண் இருத்தமில்லா உட்பகை ஒருவனுக்கு 

உண்டாகுமானால், ௮து அவனுக்குச் சுற்றத்தினர் வசமாகா 

மைக்குச் கா.சணமான குற்றம் பலவற்றையும் தரும். (884) 

5 உறல்முறையான் உட்பகை தோன்றின், இறல் 
ஏதம் பலவும் தரும். [முறையான் 

உறவு முறையோடு கூடிய உட்பகை ஒருவனுச்கு ஏற் 

படுமானால், இறக்கும் முறையோடு கூடிய குற்றம் பலவும் 

விளைக்கும். (885)
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6 ஒன்றாமை ஒன்றியார் கட்படின் எஞ்ஞான்றும் 
பொன்றாமை ஒன்றல் அரிது. 

தனக்கு உற்றாராயுள்ளவரிடையே பசைமை உண்டாகுமா 

னால், அவன் அழியாதிருத்தல் ஒருபொழுதும் இயலாது. (886) 

7 செப்பின் புணர்ச்சிபோல் கூடினும், கூடாதே 

உட்பகை யுற்ற குடி. 

செப்பினது இணைப்பைப்போல வெளிப்படையாச ஈன்கு 

சேர்ச்திருந்காலும், உட்பகசையுடைய குடும்பச் தார் மனம் 

பொருந்தி வாழமாட்டார்கள். (887) 

8 அரம்பொருத பொன்போலத் தேயும்; உரம்பொருது 

உட்பகை யுற்ற குடி. 

உட்பகையுடைய குடும்பம், அ௮.ரத்தினால் தேய்ச்சப்பட்ட 

இரும்பைப்போல வவிமை தேய்ந்தழியும். (888) 

9 எட்பக வன்ன சிறுமைத்தே ஆயினும், 

உட்பகை உள்ளதாம் கேகடு. 

எள்ளின் பிளவைப் போன்ற மிகச் சிறிய அளவுடைய 

தென்றாலும், ஒரு குடியைச் செடுச்ச வல்ல கேடு அந்த உட் 

பகையினிடத்து உள்ளது. (889) 

10 உடம்பாடு இலாதவர் வாழ்க்கை, குடங்கருள் 
பாம்போடு உடனுறைநங் தற்று. 

மனத்தில் பொருத்தம் இல்லாதவருடன் கூடி வாழ் 
இன்ற வாழ்க்கை, ஒரு குடிசையில் பாம் புடன் கூடி வாழ் 
வதைப் போன்றது, (890)



அங்கவியல்] திருக்குறள் 179 

90--பெரியாரைப் பிழையாமை 

பெரியோர்களை அவமதித்து ௩டவாதிருத்தல் 
- eo 

1 ஆற்றுவார் ஆற்றீல் இகழாமை; போற்றுவார் 
போற்றலுள் எல்லாம் தலை. 

எடுத்த சாரியங்களை ஈன்கு முடிச்ச வல்ல பெரியோரின் 
வலிமையை இகழா இருத்தல், தமக்குத் தீங்கு வசாமற் காப் 
பவர் செய்யும் சாவல்களெொல்லாவற்றினும் சறச்ததாம். (891) 

2 பெரியாரைப் பேணாது ஒழுகின், பெரியாரால் 
பேரா இடும்பை தரும், 

ஆற்றல்மிக்க பெரியோரை மதச்சாமல் நடந்தால், 2H 

அப்பெரியோசால் ஒரு நாளும் நீங்காச துன்பங்களைக் 
கொடுக்கும். (892) 

9 கெடல்வேண்டிற் கேளாது செய்க; அடல்வேண்டின் 
ஆற்று பவர்கண் இழுக்கு. 

அழிக்க விரும்புவானாகில் அவ்வாறே செய்து முடிக்கச் 

கூடிய வல்லமையுடையவனிடத்சே, ஒருவன் தான் அழிய 
விரும்பினால், தவறு செய் தலை வரமபு ௪டக்து அவரிடம் 
செய்யச் சடவர். (893) 

4 கூற்றத்தைக் கையால் விளித்தற்றால்; ஆற்று 

ஆற்றாதார் இன்னா செயல். [வார்க்கு 
ஆற்றல் பெரிதுடையவர்க்கு யாதொரு வவிமையுமில்லா 

தவர் தமை செய்தல், தானே வரக்கூடிய யமனைச் கைரீட்டி 
₹₹வர?? என்றழைப்பது போலாம். (894) 

5 யாண்டுச்சென்று யாண்டும் உளராகார்; வெந்துப் 

வேந்து செறப்பட் டவர், [பின் 

வலிமையுடைய அ. சசனாற் சோபிச்சப் பட்டோர், அவனை 
விட்டு எங்குபோனாலும் எங்கும் வாழ இயலா தவசாவர். (695)
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6 எரியாற் ௬டப்படினும் உய்வுண்டாம்; உய்யார் 
பெரியார்ப் பிழைத்தொழுகு வார். 

இீயாற் சுடப்பட்டாலும் தப்பிப் பிழைத்து வாழக்கூடும்; 

ஆனால், வலிமை மிக் க பெரியேர்ச்குத் இமைசெய்தால் தப் 
பிப் பிழைக்க மாட்டார் (896) 

7 வகைமாண்ட வாழ்க்கையும் வான்்பொருளும் என் 

தகைமாண்ட தக்கார் செறின். [ஆம்? 

சகு.திகளால் மேன்மையுற்ற பெரியோர், ஒருவனைச் 

கோபிப்பாரானால், அவனுடைய பலவகைச் இறப்பு வாய்க்த 
வாழ்வும், பெரும் பொருளும் என்னச தியை அடையும்?(8917) 

8 குன்றன்னார் குன்ற மதிப்பின், குடியொடு 
நின்றன்னார் மாய்வர் நிலத்து. 

மலைபோன்ற பெரியோர், கெடுக! என்று நகினைப்பாசானால்) 
அப்போழுதே, இர்நிலவுலகத்தில் நிலைபெற்றார் போன்ற செல் 

வரும் தம்குடியோடு அழிவர். (895) 

9 ஏந்திய கொள்கையார் சீறின், இடைமுரிந்து 
வேந்தனும் வேந்து கெடும். 

Wet Apes கொள்சையையுடைய பெரியோர் சோபிப் 
பாசானால், ௮சசன் ஆனாலும் அரசையிழர்து இடைகடுவில் 
அழிந்து போவான். (899) 

10 இறந்தமைந்த சார்புடைய ராயினும், உய்யார்; 
சிறந்தமைந்த சீரார் செறின். 

மிகப்பெரிய சிறப்பு வாய்ந்த பெரியோர் சோபிப்பா 
சானால், அளவு கடந்த துணைகளெல்லாம் பெற்றவசாயினும் 
தப்பிப் பிழைக்க இயலா த. (900)
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91--பெண்வழிச் சேறல் 

மனைவியின் சொல்வழி தான் நடத்தல், 

1 மனைவிழைவா மாண்பயன் எய்தார்; வினைவிழைவார் 
வேண்டாப் பொருளும் அது. 

இன்பம் காரணமாக தம் மனையாள்மேல் ஆசைகொண்டு 

அவள் சொற்படி ஈடப்பவர் சிறந்த பயனை அ௮டையமாட்டார்; 
சடமையைச் செய்ய விரும்புவோர் வேண்டாத செய்கையும் 
அதுவே! . (901) 

2 பேணாது பெண்விழைவான் ஆக்கம், பெரியதோர் 
நாணாக காணுத் தரும். 

தன் ஆண்மையை விரும்பாமல், மனைவியின் பெண்மைக்கு 
் ஆசைப்பட்டிருப்பபனுடைய செல்வம், யாவர்க்கும் மிகப் 
பெரிய சாணமாவதுடன், வெட்சத்தையும் விளைவிக்கும் (902) 

3 இல்லாள்கண் தாழ்ந்த இயல்பின்மை, எஞ்ஞான் 
நல்லாருள் நாணுத் தரும். [றும் 

மனையாளுக்குப் பணிந்து ஈடச்கும் இழிர்த தன்மை, 
ஒருவனுக்கு எப்பொழுதும் பெரியோர் முன்னிலையில் வெட் 
சத்தைக் கொடுக்கும். (903) 

4 மனையாளை அஞ்சும் மறுமையி லாளன் 
வினையாண்மை வீறெய்த லின்று, 

மனைவிக்கு அஞ்சி சடக்கும் மறுமைப் பயனையிழக்த ஒரு 
வனின் செயலாற்றுர் தன்மை பெருமையடையவ இல்லை.(904) 

5 இல்லாளை அஞ்சுவான் அஞ்சும்மற்று எஞ்ஞான் 
நல்லார்க்கு ஈல்ல செயல். [றும் 

மனைவிக்கு அஞ்சி கடப்பவன் எப்போதும் நல்லவர்க்கு 

சன்மையான செயல்களை செய்வதற்கு அஞ்சுவான், (905)
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6 இமையாரின் வாழினும் பாடிலரே; - இல்லாள் 

அமையார்தோள் அஞ்சு பவர். 

மனைவியினுடைய மூங்கல்போலுச் தோள்களுக்கு, AGE 

வாழ்வோர், இவ்வுலகில் தேவசைப்போலச் இறெப்பாக வாழ்ச் 
தாலும், பெருமையில்லாதவமே யாவர்! (906) 

7 பெண்ணேவல் செய்தொழுகும் ஆண்மையின் 

பெண்ணே பெருமை யுடைத்து. [நாணுடைப் 

மனைவியின் ஏவலுக்கு ௮ட ங் இ நடச்சின்றவனுடைய 
ஆண்மையைக் காம்டிலும், காணததைத் தண் இயல்பாகச் 

கொண்டூள்ள பெண்ணின் பெண்மையே பெருமையுடையது. 

8 நட்டார் குறைமுடியார் நன்றாற்றார்; நன்னுதலாள் . 

பெட்டாங்கு ஒழுகு பவர். 

மனைவியின் சொற்படி நடப்பவர், தம் ஈண்பர்க்கு வந்த 
அன்பத்தைத் இர்ச்ச மாட்டார்; நல்ல காரியமும் செய்ய 
மாட்டார். (908) 

9 அறவினையும், ஆன்ற பொருளும் பிறவினையும் 

பெண்ணேவல் செய்வார்கண் இல். 

அறச் செயலும், அதுசெய்தற்குரிய பொருள் முயற்சியும், 
இன்பமனுபவித்தலும், மனைவி ஏவிய சொல்வழி ஈடப்போரி 
டத்தில் இல்லையாம். ் , (909) 

10 எண்சேர்ந்த நெஞ்சத் திடனுடையார்க்கு எஞ் 
பெண்சேர்ந்தாம் பேதைமை இல். [ஞான்றும் 

மேற்கொண்ட காரியத்தை சாய்ந்து செய்து முடிக்கும் 
திடத்துடன் தகுந்த நிலைமையும் உடையவர்களுச்கு, மனைவி 
யின் ஏவற்படி ௩டச்கும் அறிவின்மை இல்லையாம். (910)
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92. வரைவின் மகளிர் 
இன்பத்தை விலைக்கு விற்கும் வேசையர் இயல்பு 

1 அன்பின் விழையார் பொருள்விழையும் ஆய்தொடி 
இன்சொல் இழுக்குத் தரும். [யார் 

அன்பினால் விருப்ப a கொள்ளாமல், பொருளுக்காக 

விரும்புகின் ற வேசையரின இனிய சொற்கள் ஒருவனுககுக் 

கேடு விளைவிக்கும். (911) 

2 பயன்தூக்கிப்  பண்புரைக்கும் பண்பில் மகளிர் 
நயன்தூக்கி நள்ளா விடல். 

இடைக்சச் கூடிய பொருளை அளவிட்டு அதற்கேற்ற 

வாறு இன் சொற் பேசுகின்ற தியகுணமுள்ள வேசையரின் 
இன்பத்சை ஆரசாய்க்து பார்தது, அவருடன் பொருந்தாது 

நீங்கச் கடவர். (912) 

3 பொருட்பெண்டிர் பொய்ம்மை முயக்கம், இருட்ட 
ஏதில் பிணந்தமீஇ யற்று. [டறையில் 

பெசருனிலேயே குறியாயிருக்கும் பொதுமசஸிரின் பொய் 
யான சேர்க்கை, இருட்டறையில் ௮யலானுடைய பிணத்தைக் 
தழுவினாற் போன்றதாம். (913) 

4 பொருட்பொருளார் புன்னலம் தோயார்; அருட் 
ஆயும் அறிவி னவர். [பொருள் 

பொருளையே குறியாகக் கொண்ட பொதுமசளிரின் அற்ப 
இன்பத்தை, அருளாகிய சிறர்த பொருளை ஆசாயும் ஈல்லறி 
வுடையோர் பொருந்த மாட்டார். (O14) 

5 பொதுகலத்தார் புன்னலம் தோயார்; மதிநலத்தின் 
மாண்ட அறிவி னவர். 

இயற்கையறிவின் ஈன்மையாற் இறப்புற்ற பே றிவுடை 
யோர், பொருள் கொடுப்போரெொல்லார்ச்கும் இன்பத்தைத் 
தரும் பொதுமகளிகின் அற்ப சுகத்சைப் பொருந்த மாட்டார்.
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6 தற்௩லம் பாரிப்பார் தோயார்; தகைசெருக்கிப், 
புன்னலம் பாரிப்பார் தோள். , 

ஆடல் பாடல் முதலிய சகு.இிகளாற் செருக்குக் மொண்டு 
அற்ப சுகத்தினை விலைக்கு விற்கும் பொதுமகளிரத தோளை, 
அறிவொழுக்கங்களால் உலகப் புகழ் பரப்பும் உயர்ந்தோர் 
தொடமாட்டார். (916) 

7 நிறைகெஞ்சம் இல்லவர் தோய்வார்; பிறகெஞ்சிற் 
பேணிப் புணர்பவர் தோள். 

செஞ்சிலே பொருள் முதலிய மற்றையவற்றிற்கு ஆசை 
கொண்டு, அவற்றைச் கொடுப்பவரைச் சேர் இன்ற பொது 
மகளிரின் தோளை, நிறையுடன் கூடிய மனமில்லாதவசே 
பொருக் துவர். (917) 

8 ஆயும் அறிவினர் அல்லார்க்கு அணங்கென்ப; 
மாய மகளிர் முயக்கு. 

அழகு, சொல், செயல், ஆ௫ூயவற்றால் ஆடவரை மயக்கும் 
பொதுமகளிரின் சேர்க்கை, AMG sas Bornes Day 
Geurs மூடர்களுக்கு உயிரைவாங்கக்கூடிய ஒரு பெண் 
தெய்வத்தை பெற்றதுபோலாம் என்று அறிந்தோர் கூறுவர், 

8 வரைவிலா மாண்இழையார் மென்தோள், புரை 
பூரியர்கள் ஆழும் அளறு. [யிலாப் 

பொருள் சொடுப்போரை யெல்லாம் சேரும் பொதுமசக 
ளிரின் மெல்லிய தோள்கள், அறிவற்ற £ழ்மக்கள் புகுர்து 
அழுந்தும் ஈசகமாம். (919) 

10 இருமனப் பெண்டிரும், கள்ளும், கவறும், 
திருநீக்கப் பட்டார் தொடர்பு, 

இசண்டுபட்ட மனத்தையுடைய பொதுமசனிர், கள், சூது 
என்ற இம் மூன்றும் இருமகளால் வெறுக்கப்பட்டோருக்கு 
தொடர்புகளாம், (920)
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98--கள்ளுண்ணாமை 
அறிவைக் கெடுக்கும் கள்ளைக் குடியாதிருத்தல் 

1 உட்கப் படாஅர்; ஒளிஇழப்பர் எஞ்ஞான்றும்; 

கட்காதல் கொண்டொழுகு வார். 

கள்ளின் மேல் ஆசைகொண்டு நடப்பவர், எக்காலத்திலும் 

பகைவரால் அஞ்சப்பட மாட்டா; தமக்குரிய புகழையும 
இழக்து விடுவர். (921) 

2  உண்ணற்க கள்ளை; உணில்உண்க சான்றோரால் 
எண்ணப் படவேண்டா தார். 

Sater உண்ணாதிருச்சக் சடவர்! பெரியோரால் மதிக்கப் 
படுதலை லிருமபாதவர், வேண்டுமானால் கள்ளை உண கி 
கடவர்! (922) 

3 ஈன்றாள் முகத்தேயும் இன்னாதால்! என்மற்றுச் 

சான்றோர் முகத்துக் களி? 

கள் உண்டு களித்தல் பெற்றசாயின் மூனணிலையிலும் 

துயரச் தருவது! அப்படியானால், சானணமீரறார் முனணிலையில் 
அது எப்படியிருச்கும? (923) 

4 நாணென்னும் நல்லாள் புறங்கொடுக்கும்; கள் 

பேணாப் பெருங்குற்றத் தார்க்கு. (என்னும் 

‘san aay சொல்லப்படும் எவரும் விரும்பாக பெருவ் 

குற்றத்தையுடையோரின் முன்னிலையில, சா ணம்: என்னும 
கங்கை கிற்ச முடியாமற் போய்விடுவாள். (924) 

5 கையறி யாமை யுடைத்தே; பொருள்கொடுத்து 

மெய்யறி யாமை கொளல். 

௮ரிய பொருளை விலைகொடுத்துச் கன்ளைக் குடித்து 
மெய் மறந்து இரிதல், செய்வதறியாச அறியாமையாகும்.(925)
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6 துஞ்சினார் செத்தாரின் வேறல்லர்; எஞ்ஞான்றும் 

நஞ்சுண்பார் கள்்உண் பவர். 

உறங்னெவரும் செத்தவரும் Ca pure dor sai! அவ் 

வாறே, கள் உண்பவர் அறிவை இழத்தலால் ஈஞ்சுண்டவழே 
யாவர்! (926) 

7 உள்ளொற்றி உள்ளூர் நகப்படுவர் எஞ்ஞான்றும்; 
கள்ளொற்றிக் கண்சாய் பவர். 

மறைக் இிருர்து கள்ளைக் குடித்து அறிவு கலங்கப் பெறு 

வோர், உள்ளூர் மச்சளாலே இரகசியங்களும் அறியப்பெற்று, 
எப்பொழுதும் பரிகசிக்கப் படுவார்கள். (927) 

8 களித்தறியேன் என்பது கைவிடுக; நெஞ்சத்து 
ஒளித்ததூஉம் ஆங்கே மிகும். 

மறைவிலே கட்குடிப்போர், (சான் கன்ளஞண்டறியேன்?! 

என்று மதிப்பாசப் பேசுவதைக் கைவிடக்கடவர்! கள்ளுண்ட 

பொழுதே, இவர் மனத்தில மறத்து வைத்ததெல்லாம் 
வெளிப்பட்டு விடும். (928) 

9 களித்தானைக் காரணம் காட்டுதல், கீழ்நீர்க் 

குளித்தானைத் தீத்துரீஇ யற்று. 
கள்ளுண்டு களித்த ஒருவனை, (இஃது அகசாது:! என்று 

மற்றொருவன் காரணங் காட்டித் தெளிவித்தல், நீரினடியில் 
மூழ்கெ ஒருவனை மற்றொருவன் திப்பச்சம் சொண்டு தேடினாற் 
மீபாலாம். (929) 

10 கள்ளுண்ணாப் போழ்திற் களித்தானைக் காணுங் 

உள்ளான்கொல் உண்டதன் சோர்வு? [கால், 

ஒருவன் தான் கள்ஞுண்ணாக சமயத்திலே, கள்ளுண்ட 
வனொருவனைக் காண்டுரானல்லவா? தானுண்டபொழுது ஏற் 
படும் நிலை குலேவை அவன் நினைச்ச மாட்டானோ? (930)
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94-- சூது 
சூதாட்டத்தின் தீமை. 

1 வேண்டற்க வென்றிடினும் சூதினை; வென்றதூஉம் 
தூண்டிற்பொன் மீன்விழுங்கி யற்று. 

தான் வெற்றியே பெறுவசாயினும், சூதாட்டத்தை ஒரு 

வன் விரும்பாதிருச்சச் சடவன! ௮௩௪ வெற்றி, சாண்டிவி 
லுள்ள இரும்பை இரையென்றெண்ணி மீன விழுங்யெ சன் 
மையைப் போன்றதாம். (981) 

2 ஒன்றெய்தி நூறிழக்கும் சூதர்க்கும் உண்டாங் 
நன்றெய்தி வாழ்வதோர் ஆறு. [கொல் 

முதலில் ஒரு பொருளைப் பெற்றுப் பின் நாறு பொருள் 
களை இழுக்கனெற சூதாடிகளுக்கு, ஈன்மையுறறு வாழும் ஒரு 
வழி யுண்டாகுமோ? (932) 

3 உருளாயம் ஓவாது கூறின், பொருளாயம் 
போஒய்ப் புறமே படும். 

ஒருவன் உருள்சின்ற சூதாடுகருவியாற் கஇடைசத ஆதா 
யத்தை இடைவிடாமற் சொலலிச் சூமாடினல், அவனுடைய 
செல்லக் களஞ்சியம் முழுதும் நீங்கிப் பசைவவரிடம 
போய்ச் சேரும். (933) 

4 சிறுமை பலசெய்து சீரழிக்கும் சூதின் 
வறுமை தருவதொன் நில். 

அன்பககள் பலவற்றையுங் கொடுத்து, உள்ள சிறப்பையும் 

ஒழிச்சின்ற குசாட்டத்சைப் போல, ஒருவனுச்கு வறுமையைத் 
தரவல்லது வேறொன்றில்லை (934) 

5 கவறும் கழகமும் கையும் தருக்கி 
இவறியார் இல்லாகி யார். 

சூதாடுகருவியும், சூதாடுமிடமும், சூதாடும் கைத்திறமை 

யும் ஆயெவற்றை மதித்துப் பொழுதுபோக்கியவமே, எல்லாச் 
செல்வமும் உடையவராயிருந்தும் இல்லாதவ.ரா யழிவர்! (935)
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6 அகடாரார்; அல்லல் உழப்பர்;சூ தென்னும் 

முகடியால் மூடப்பட் டார். 

சூதாட்டம் என்னும் மூதேவியினால் விழுங்கப்பட்டவர், 
வயிறு சிரம்ப உண்ணவுமாட்டார்; பல அன்பங்களையும் அடை 

யப் பெறுவார். (936) 

7 பழகிய செல்வமும் பண்பும் கெடுக்கும் 

கழகத்துக் காலை புகின். 

சூதாடுமிடச்திலேயே பொழுது போக்கிக் சொண்டிருக் 

சால், அத முன்னோரால் தேடி வைச்சப் பெற்ற செல்வத் 
சையும இயற்கையாய் அமைந்த ஈற்குணததையும் கெடுத்து 

விடும். (937) 

8 பொருள்கெடுத்துப் பொய்மேற் கொளீஇ அருள் 

அல்லல் உழப்பிக்குஞ் சூது. [கெடுத்து 
உள்ள செல்வத்தையும் அழித் த, பொய்யை மேற் 

கொள்ளச் செய்து, அருளையும் கெடுத்தப் பலவகையாலும் 
அன்பமுறச் செய்வது சூதாட்டம். (938) 

9 உடை,செல்வம், ஊண்,ஒளி, கல்விஎன் றைந்தும் 
அடையாவாம் ஆயம் கொளின். 

ரூகாடுவதைப் பொழுது போச்சாகச் கொண்டால் ஒரு 
வனுக்குப் புகழ், கல்வி, செல்வம், உணவு, உடை ஆகிய 
ஐந் தும இடைசககாமற் போம். (939) 

10 இழத்தொறூஉம் காதலிக்கும் சூதேபோல், துன்பம் 
உழத்தொறூஉம் காதற்று உயிர், 

குதாடுவதால். பொருளை இழச்ச இழச்ச அச்சுதாட்டத் 
இன் மேல் காதல் அதிகரிக்கும் சூதாடியைப்போல, காமம், 
வெகுளி, மயக்கம் என்னும் மூவகைத் துன்பங்களால் உடல் 
வருத வருந்த அதன் மீது உயிரும் ௮௧ ஸா கொள் 
இறத. (9%0)
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9௦--மருந்து 

உடலுக்கு ஏற்படும் நோயைத் தீர்க்கும் மருந்து 

1 “மிகினும் குறையினும் நோய்செய்யும்; நூலோர் 
வளிமுதலா எண்ணிய மூன்று. ் 

மருத்துவ நூலோர், வாதம் பித்கம் சிலேட்டுமம் என் 
நெண்ணிய மூனறம, ஒருவன் தன் செயலிலும் உணவிலும் 
அளவுசகு மீறினாலும் குறைச்தாலும், துன்பத்தைச் கொடிக்கும். 

2 மருந்தென வேண்டாவாம் யாக்கைக்கு; அருந்தி 
அற்றது போற்றி உணின். [யது 

ஒருவன் முன் உண்ட உணவு செரித்து விட்ட தன் 
மையை உன் கறிந்து போற்றி, தச்ச அளவு பின் உண் 
பானானால், ௮௮ன உடம்பிற்கு மருச்து என்று ஒன்று வேண் 
டிய இல்லை. (942) 

3 அற்றால் அளவறிந்து உண்க; அ.துஉடம்பு 
பெற்றான் நெடிதுய்க்கு மாறு. 

(per உண்ட உணவு ஈன்கு செரித்து விட்டால, பின் 
னால் செரிசக்குமளவையதிந்து மிகமாக உண்ணச் சட வன்! 

பெறுதற்கரிய மானிடவுடம்பைப் பெற்ற ஒருவன், நெடுக் 
காலம் அதைச் கொணடு செலுத்தும் வழியாம். (945) 

4 அற்றது அறிந்து கடைப்பிடித்து, மாறல்ல 
துய்க்க துவரப் பசித்து. 

முதலிலுண்ட உணவு முழுதும் செரித்சசை ஈன்குணர்ச்து, 
உடம்புக்கு மாறுபாடில்லாத உணவுகளை உறுதியாய்த் தெரிர்த, 
ஈன்றாய் பத்த பின்பே உண்ணக் கடவர்! (944) 

5 மாறுபா டில்லாத உண்டி மறத்துண்ணின் 
ஊறுபா டில்லை உயிர்க்கு. 

வாத மித்த சிலேட்டுமங்களுக்கு மாறுபாடில்லாத உணவை, 

அளவுக்கு மிஞ்சாமல் வாயைக் கட்டுப்படுத்தி உண்பானாயின் 

அவனுடைய உயிர்ஈகு கோய் இல்லை. (945)
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6 இழிவறிந்து உண்பான்க௧கண் இன்பம்போல் Sogo 
கழிபே ரிரையான்௧கண் நோய். 

குறைத்து உண்பதால் வரும் சுகத்தையறிர்து, அங்கனம் 
உண்பவணிடத்தில் இன்பம் நிலைத்து நிறபதைப்போல, மிசப் 
பெருச்தீனி தின்பவனிடத்தில் துன்பம் நிலைத்து நிற்கும் (9%6) 

7 தீயள வன்றித் தெரியான் பெரிதுண்ணின் 
நோயள வின்றிப் படும். 

ப௫ித்தீயின் அளவைக் தெரிர்து சொள்ளாமல் அதிசமாக 
உண்டால், கோய்கள் அளவில்லாமல் ஏற்படும். (947) 

8 நோய்நாடி நோய்முதல் நாடி அதுதணிக்கும் 
வாய்நாடி வாய்ப்பச் செயல். 

கோய் இன்னதென்று சாய்ந்து, நோய் வர். ததற்குரிய 
காசணத்கையும் ஆசாயர். து, அக்சோய் நீங்குதற்குரிய வழியை 
யும் ஆராய்ச்து, முறை தவராமல் மருத்துவஞ் செய்யக்கடவர். 

9 உற்றான் அளவும், பிணியளவும், காலமும், 
கற்றான் கருதிச் செயல். 

மருத்துவநூல் கற்றறிர்தவன், கோயாளியின் வயதையும், 
சோயின் நிலைமையையும், மருத்துவஞ் செய்தற்கேற்ற காலத் 
தையும் நூல்முறைப்படி அரசாய்சக்து செய்யச் சடவன்! (949) 

10 உற்றவன், தீர்ப்பான், மருந்து,_ழைச் செல்வான் 
அப்பால்காற் கூற்றே மருந்து. [என்று 

கோயுற்றவன், நோய் தீர்க்கும் மருத்துவன், மருச் தூ, 
அருகிருந்து உதவி செய்பவன்; என் ந சான்கு பகுதிகளை 
யடையது மருத்துவ முறை, ் (950)
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௮. ஒழிபியல் 
90--குடிமை 

உயர்குடிப் பிறப்பின் தன்மை 

1 இற்பிறந்தார் கண்அல்லது இல்லை; இயல்பாகச் 
செப்பமும் நாணும் ஒருங்கு. 

ஈடுவு நிலைமையும், காணமும், உயர்குடியிற் பிறந்தவரிடத் 

தில் அல்லாமல், பிறரிடம், ஒரு சேர இயற்கையாய் அமை 

a Slate. , (951) 

2 ஒழுக்கமும் வாய்மையும் நாணும்இம் மூன்றும் 
இழுக்கார் குடிப்பிறந் தார். 

உயர்குடிப் பிறச்தோர் ஒழுக்கம், வாய். மை, சாணம் 
ஆூயெ இம்மூன்றினின்றும் தவறி விடாமல் ஈடச்.து கொள்வர். 

3 நகை,ஈகை, இன்சொல், இகழாமை, நான்கும் 
,வகைஎன்ப வாய்மைக் குடிக்கு. 

உயர்ந்த குடியிற் பிறந்தவருக்கு, முசமலர்ச்சி, எகை, 
இன்சொல், எவரையும் இகழ்ந்து பேசாமை; தஆ.௫ய சான்கு 

ஈற்பண்புகளும் பொருக்தியிருக்கும் என்பர் அறிஞர். (953) 

4 அடுக்கிய கோடி பெறினும், குடிப்பிறந்தார் 
குன்றுவ செய்தல் இலர். 

கோடிச்சகணச்சான பொருளைப் பெறுவதாயிருக்சாலும், 

உயர்குடிப் பிறந்தோர் தம் குடிப்பெருமை குறைதற்குரிய 

கரரியங்களைச் செய்ய மாட்டார். (954) 

5 வழங்குவது உள்வீழ்ந்தக் கண்ணும் பழங்குடி 
பண்பில் தலைப்பிரிதல் இன்று. 

பழைமையான தற்குடியிற் பிறந்தவர், வறுமையிற் குறைந்து 

போனாலும், தம் பண்பாடுகளிவிருந்து நீங்க மாட்டார். (955)
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6 சலம்பற்றிச் சால்பில செய்யார்;மா சற்ற 

குலம்பற்றி வாழ்த்தும்என் பார். 

“குற்றமில்லாத குடிப்பண்புடன் வாழ்வோம்! என்று 
கருதி வாழ்பவர், வஞ்சகத்தை மனதிற்கொண்டு தகுதியற்ற 
காரியங்களைச் செய்ய மாட்டார், (956) 

7 குடிப்பிறந்தார் கண்விளங்கும் குற்றம்; விசும்பின் 
மதிக்கண் மறுப்போல் உயர்ந்து. 

வானத்திலுள்ள சச்இிரணிடங் சாணப்படும் songs gong 
Cure pg, உயர்குடியிற் பிறதோரிடததுண்டாகும குறற 
மானது பலரும் அறியப் பளிச்சென்று காணப்படும் (957) 

8 நலத்தின்கண் நாரின்மை தோன்றின், அவனைக் 
குலத்தின்கண் ஐயப் படும். 

ஒருவனுடைய ween பண்பாட்டிற்கடையில், அன்பில் 
லாமையும் சாணப்படுமானால், உலகம் அவனுடைய குடிப் 
பிறப்பைச் குறிதது சச்சேகம் கொள்ள கேரும (958) 

9 நிலத்திற் கிடந்தமை கால்காட்டும்; காட்டும் 
குலத்திற் பிறந்தார்வாய்ச் சொல். 

நிலக தின் வளப்பத்தைப் பயிரானது சாட்டுகிறது அது 
போல, உயர் குடியிற் பிறந்தவர் என்ற தன்மையை அவரு 
டைய வாய்ச்சொல் காட்டுகன்றத. (959) 

10 நலம்வேண்டின் நாணுடைமை வேண்டும்; குலம் 
வேண்டுக யார்க்கும் பணிவு. [வேண்டின் 

ஒருவன் தனக்கு ஈன்மையை விரும்புவானானால், காணம் 
உடையவனாக நடக்கக் கடவன். மேலும், குடிப் பெருமை 
யைப் பேண விரும்புவானானால், எவரிடத்திலும் பணிவுடைய 
வனாக ஈடந்து கொள்ளக கடவன், (960)
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9 மானம் 

நிலையில் தாழாமையும், தாழ்வு வந்தால் வாழாமையும் 
ஆகிய பண்பாடு 

1 இன்றி யமையாச் சிறப்பின ஆயினும் 
குன்ற வருப விடல். 

இன்றியமையாத சிறப்பைத் ௪ருவ் சாரியங்களாயிருச் 

தாலும்,  குடிப்பிறப்புக்குச் குறை வு கேரிடுங் காரியங்களைக் 

கைவிடச் கடவர். (961) 

2 சீரினும் சீரல்ல செய்யாரே; சீரொடு 

பேராண்மை வேண்டு பவர். 

புசமுடன் ' பேராண்மையை நிலைசிறுத்த விரும்புவோர், 
புசழைத்தேடும் காரியங்களிலும், தம் குடிப்பிறப்புக்கு ச் தகுதி 

பில்வ காரியத்தைச் செய்ய மாட்டார். (962) 

3 பெருக்கத்து வேண்டும் பணிதல்; சிறிய 
சுருக்கத்து வேண்டும் உயர்வு. 

நிறைந்த செல்வமுள்ள காலத்தில் ஒருவன் பணிக் து 

நிடச்சச் கடவன்! குறைந்து வறுமையுற்ற நிலைமையில் வணங் 

சாமல் நிமிர்ச்து ஈடச்சச் கடவன்! (963) 

4 தலையின் இழிந்த மயிரனையர்; மாந்தர் 
நிலையின் இழிந்த கடை. 

தம் நிலைமையினின்று தாழ்ர்து விட்டால், மக்கள், தலை 

யிலிருந்து விழுச்து தாழ்ச்சியுத்ற மயிரைப் போன்றவரசாவர். 

5 குன்றின் அனையாரும் குன்றுவர்; குன்றுவ 
குன்றி அனைய செயின். 

மலைபோன்ற மதிப்புடையவசானாலும், தரத்திற்குச் 

தாச செய்கைகளைச் குன்றிமணியளவிற் செய்வா ரானால், 

தாழ்ச்சியுறுவர். (965)
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6 புகழின்றால்; புத்தேள்நாட் டுய்யாதால்; என்மற்று! 
இகழ்வார்பின் சென்று நிலை. ் 

தன்னை gau8s gu பேசுவார் பின்னே சென்று 
வணவ்ட நிற்கும நிலைமை, இம்மையில் புகழைத் தராலு; மறு 
மையில் தேவருலகத்திற்கும் செலுத்தாது. அகவே, அவன் 
என்ன பயனை அடைவான்! (906) 

7 ஒட்டார்பின் சென்றொருவன் வாழ்தலின், அந்- 
கெட்டான் எனப்படுதல் நன்று. [நிலையே 

தன்னை இகஈழ்பவர் பின்சென்று ஒருவன் உயிர் வாழ்வ 
தைச் காட்டிலும், *மதிப்புச் கெடாத நிலையில் நின்றே 
அழிச்து போனான்? என்று சொல்லப்படுதல் ஈல்லதாம். (967) 

8 மருந்தோமற்று ஊனோம்பும் வாழ்க்கை! பெருந் 
பீடழிய வந்த இடத்து. [தகைமை 

பெருந்தன்மையின் இறப்பு அழிந்து போகும் நிலைமை 
சேர்ச்த பொழுது, உடம்பை பாதுகாத்து வாழ்தல் சாசாம 
விருத்தற்கு மருர்காகுமோ? (968) 

9 மயிர்ரீப்பின் வாழாக் கவரிமா அன்னார் 
உயிர்நீப்பர் மானம் வரின். 

ஒசே ஒரு மயிர் நீங்கினாலும் உயிர் வாழாத சகவரிமாணை 
ஒப்பானவர், மானக்கெடும் நிலைமை நேர்ந்தால் தம் உயிரை 
விட்டு விடுவர், (969) 

10 இளிவரின் வாழாத மானம் உடையார் 

ஒளிதொழுது ஏத்தும் உலகு. 
தமக்கு எதேனும் தர் இழிவு ஏற்பட்டால் உயிர் 

வாழாத மானமுடையவரின் புக ழை உலகத்தோர் வணங் 
வாழ்த்துவர். (970)
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96--பெருமை 
பெரியோரின் தன்மை 

1 இளிஒருவற்கு உள்ள வெறுக்கை; இளிஒருவற்கு 
அஃதிறந்து வாழ்தும் எனல். 

செய்தற்கரிய செயல்களைச் செய்வேன்? என்னும் ஊக்க 

மிகுதியே ஒருவனுக்கு ஒளி எனப்படும். அர்த ஊக்ச மிகுதி 

யின்றி உயிர் வாழலாம்! என்று எண்ணல் இழிவு எனப் 

படும். (971) 

2 பிறப்பொக்கும் எல்லா உயிர்க்கும்; சிறப்பொவ்வா 
செய்தொழில் வேற்றுமை யான். 

உலூல் எல்லா உயிர்க்கும் பிறப்பு ஒரு தன்மையானதே: 
ஆயினும், ௮ச்த உயிர்கள் செய்யும் தொழில்களின் வேறு 

பாட்டு வகையால் Andy ஓத்திராமல், பெருமை-சிறுமை 

யடையும். (972) 

3 மேலிருந்தும் மேலல்லார் மேலல்லர்; கீழிருந்தும் 
கீழல்லார் கீழல் லவர். 

மேலான இடத்தில் இருந்தாலும், மேன்மையான செயல் 

களில்லாதவர் மேலானவர் ஆகார். €ழான இடத்திலிருக் 

தாலும் ஈல்ல செயலை செய்பவர் €ேழோானவர் ஆகார். (974) 

4 ஒருமை மகளிரே போலப் பெருமையும் 
தன்னைத்தான் கொண்டொழுகின் உண்டு. 

மாறாத மனத்தையுடைய கற்புடைய மகளிர்போல, பெரு 

மையும் தன்னைத்தானே பாதுகாத்துக் கொள்ளும் இடமுடை 

யவணிடத்தில் உளதாகும். (974) 

5 பெருமை உடையவர் ஆற்றுவார்; ஆற்றின் 
அருமை யுடைய செயல். 

செய்வதற் கருமையான செயல்களைத் தாம் வறியவசான 

நிலைமையிலும் செய்து முடிப்பயபே பெருமையுடையவசாவர்.
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6 சிறியார் உணர்ச்சியுள் இல்லை; பெரியாரைப் 

பேணிக்கொள்் வேம்என்னும் நோக்கு. 

'பெரியோரைப் பேணி, அவர் இயல்புகளை காமும் 
மைக்கொள்வோம்? என்னும் மோச்கம், அவருடைய அருமை 
யறியாக சிறியோருடைய உணர்ச்சியிற் படுவதில்லை. (976) 

7 இறப்பே புரிந்த தொழிற்றாம்; சிறப்புந்தான் 
சீரல்ல வர்கட் படின். 

இறப்பு நிலையானது தகுதியற்ற சிறியோர்களுச்கு வாய்ச் 
குமானால், அது வசம்பு கடச்த சிறப்பற்ற செயல்களைச் 
செய்யும். (977) 

8 பணியுமாம் என்றும் பெருமை; சிறுமை 
அணியுமாம் தன்னை வியந்து. 

பெருமையுடையோர் இறப்புள்ள காலத்திலும் பணிக்து 
வாழ்வர். எறுமையுடையோர சிறப்பில்லாத சாலத் இலும் 
தம்மைத் தாமே மெச்சிக கொண்டு இரிவர் (978) 

9 பெருமை பெருமிதம் இன்மை; சிறுமை 

பெருமிதம் ஊர்ந்து விடல், 

செருகசே இல்லாதிருத்தல் பெருமமச் தன்மையாம். 
செருச்கு மிகுர்து அதன் எல்லையில நிற்றல் சிறுமைத் தன் 
மையாம். (979) 

10 அற்றம் மறைக்கும் பெருமை; சிறுமைதான் 
குற்றமே கூறி விடும், 

பெருமையுடையோர் பிறருடைய குறைபாடுகளை மறைத்து 
விடுவர். இறுமையுடையோர் அச் குறைபாட்டையே பே௫ப் 
பொழுது போக்குவர். (980)
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99--சான்௫ுண்மை 
நற்குணங்களால் நிறைந்து அவற்றை ஆளுந்தன்மை 

1 சடனென்ப நல்லவை எல்லாம்; கடனறிந்து 
சான்றாண்மை மேற்கொள் பவர்க்கு. 

சான்றாண்மையை மேற்கொண்டு ஈடப்பது ஈம் கடமை 

என்று அறிர்த பெரியோர்கள், ஈல்ல காறியங்களையெல்லாம் 

செய்வது தம் உடமை என்று மேற்சொள்ளுவார்கள். (981) 

2 குணநலம் சான்றோர் ஈலனே; பிறகலம் 
எந்நலத் துள்ளதூஉம் அன்று. 

சான்றோர்க்குக் குணஈலமே கலம் என்று கூறப்படும். 

எனைய உடல் ஈலம் முதவிய ஈலங்களெல்லாம், எச் த BS 

Hoag Ceri gs grang. (982) 

3 அன்பு, நாண், ஒப்புரவு, கண்ணோட்டம், வாய்மை 
ஐந்துசால்பு ஊன்றிய தூண் [யோடு 

அன்பு, சாணம், உபசாரம் செய்தல், சண்ணோட்டம், 

வாய்மை: ஆ௫யெ ஐந்தும், சால்பு) என்பதைத் தாங்கி நிற்கும் 

அண்களாம். (983) 

4 கொல்லா நலத்தது நோன்மை; பிறர்தீமை 
சொல்லா நலத்தது சால்பு. 

தவம்? என்பது எவ்வுயிஸ ரயுங் கொல்லாமையை 

அடிப்படையாசச் சொண்டது! 'சால்பு) என்பது பிறருடைய 

குற்றத்தை எடுத்துக் கூறாமையாகய நற்குணத்தை அடிப்படை 

யாகக் கொண்டதாம்! (984) 

5 ஆற்றுவார் ஆற்றல் பணிதல்; அதுசான்றோர் 
மாற்றாரை மாற்றும் படை. 

ஒரு காரியத்தைச் செய்து முடிப்போர்ச்கு வலவிமையா 

ag பணிவுடைமை. சான்றோர் தம்பசகைவரைப் ப கை மை 

யொழியச் செய்வதற்கு உபயோகிக்கும் கருவியும் ௮துவேயாம்.
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6 சால்பிற்குக் கட்டளை யாதெனில், தோல்வி 

துலையல்லார் கண்ணும் கொளல். 

சால்பு என்னும் பொன்னை மாற்றுரைத்துப் பார்க்கும் 

உரைகல் எதுவென்றால், தம்தகுஇக்கு : ஒவ்வாத தாழ்ந்தோ 
ரிடத்திலும் சோல்லியை ஏற்றுச் சொள்ளுகலேயாம். (986) 

7 இன்னாசெய் தார்க்கும் இனியவே செய்யாக்கால் 
என்ன பயத்ததோ சால்பு. 

அன்பம் தருஞ் செயல்களைச் செய்தவருக்கும் இன்பம் 
திருவனவற்றைச் செய்யாவிட்டால், சான்றோர்ச்குரிய “சால்பு? 
என்ன பயனுடையதாகும்? (987) 

8 இன்மை ஒருவற்கு இளிவன்று; சால்பென்னும் 
திண்மையுண் டாகப் - பெறின். 

சால்பு என்னும் வலிமை ஒருவனுக்கு வாய்ச்சப் பெற்று 
விட்டால், வறுமை அவனுக்கு இழிவாகாது (988) 

9 ஊழி பெயரினும் தாம்பெயரார்; சான்றாண்மைக்கு 
ஆழி எனப்படு வார், 

“சால்பு என்னும் பெருந்தன்மைக்கு ஒர சடல்? என்று 
பு5ழப்படுவோர், பிரளயமே ஏற்பட்டாலும் சால்பாகய Que 
குணத்திணின்று நீங்காதவசேயாவர், (989) 

10 சான்றவர் சான்றாண்மை குன்றின் இருநிலந்தான் 
தாங்காது மன்னோ பொறை. 

சான்றோர் தம் சான்றாண்மைச் குணத்தினின்று குன்று 
வாசானால், இந்தப் பெரிய பூமிதேவி தன் பாரத்தைச் தாங்க 
மூடியாமற் போகும், (990)
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100--பண்புடைமை 
எல்லோருடைய இயல்பையும் அறிந்து அவரவர்க்குத் 

தக்கபடி. நடந்து கொள்ளுதல் 
e 

1 எண்பதத்தால் எய்தல் எளிதென்ப யார்மாட்டும்; 
பண்புடைமை என்னும் வழக்கு. 

எவரிடத்திலும் எளி.ப தன்மையுடையராய் ஈடர்து சொள் 
வசனால், பண்புடைமை: என்னும் ஈன்னெறி அடைவது 
எளிது என்று அறிஞர் கூறுவர். (991) 

2 அன்புடைமை, ஆன்ற குடிப்பிறத்தல், இவ்விரண்டும் 
பண்புடைமை என்னும் வழக்கு. 

அன்புடையவளுயிருத்தல், உயர் குடியிற் பிறந்த தன்மை 
யமைக்திருத்சல்: ஆ௫ூய இவ்விரண்டும் பண்புடைமை என்று 
உலசத்தோர் சொல்வதற் குரிய சல்வழிகளாம். (992) 

3 உறுப்பொத்தல் மக்கள்ஒப்பு அன்றால்; வெறுத் 
பண்பொத்தல் ஒப்பதாம் ஒப்பு. [தக்க 

உடம்பினால ஒத்திருத்தல் மக்களோடு ஒத்திருத்தலாகா; 
பொருந்துவதறகுத் தகுச் த பண்பினால் ஒத்திருச்சதே ஒப்பு 
மையாம். (994) 

4 நயனொடு ஈன்றி புரிந்த பயனுடையார் 
பண்புபா ராட்டும் உலகு. 

நீதியையும் அறத்தையும் விரும்புவதால், கீமக்கும் 
பிறர்ச்கும் பயனுண்டாகும்படி வாழும் பெரியோரின் பண் 
புடைமையை உலகத்தோர் புகழ்ச்து போற்றுவர். (994) 

5 நகையுள்ளும் இன்னாது இகழ்ச்சி; பகையுள்ளும் 
பண்புள பாடறிவார் மாட்டு. 

விளையாட்டுச்சாகவும் ஒருவனை இகழ்ர்து பேசுதல் அன் 
பத்தைத் தரும், பிறருடைய பெருமையையறிர்து ஈடந்து 
சொள்வோரிடம், பசைவரிடத்திலும் இனியராகும் பண்பாடு 
கள் சாணப்படும். (995)
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6 பண்புடையார்ப் பட்டுண்டு உலகம்; அதுஇன்றேல் 

மண்புக்கு மாய்வது மன். 

பண்புடையவரைப் பொரும் தி யிருப்பசால் உலகம், நிலைச் 
இருக்கின்றது. அது இல்லையாயின், அவ்வுலகம் மண்ணிற் 

புகுர்து அழிந்து போகும். (996) 

7 அரம்போலும் கூர்மைய ரேனும், மரம்போல்வர் 

மக்கட்பண்பு இல்லா தவர். 

அ.ரத்தைப் போன்ற கூர்மையான அறிவுடையவசரயிருச் 

தாலும், மக்களுக்குரிய பண்பாடு இல்லாதவசாயின், மாத் 
தைப் போன்றவராவர். (997) 

8 நண்பாற்றா ராகி நயமில செய்வார்க்கும் 

பண்பாற்றா ராதல் கடை, 

ஈட்புச் கொள்ள இயலாதவசாச் தமைகளையே செய் 
கன்றவரிடத்திலும் பண்புடையவசாய் ஈடந்து கொள்ள இய 
லாமை இழிவுடையதாம். (998) 

9 நகல் வல்லர் அல்லார்க்கு மாயிரு ஞாலம் 

பகலும்பாற் பட்டன்று இருள். 

பிறருடன் கலச்து பழட மஇூழ்ச்சியடைய மாட்டாத 
வருக்கு மிகப்பெரிய இச்தப் பூமி பசற்சாலத்திலும் இருள 
டைச்சசாகத் தோன்றும், (999) 

10 பண்பிலான் பெற்ற பெருஞ்செல்வம், ஈன்பால் 

கலந்தீமை யால்திரிந் தற்று. 

._. சற்குணமில்லாதவன் முன்னைத் தவப் பயனாற் பெத்த 
பெரிய செல்வமான, ஈல்ல பசுவின்பால் அதனை வைத்த 
பாத்திரத்தின் குற்றத்தால் கெட்டுப்போவது போல, ஒருவருக் 
கும் பயன்படாமற் போகும், (1000)
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101--நன்றியில் செல்வம் 
தன்னைத் தேடியவனுக்கும் பிறருக்கும் நன்மை தராத 

செல்வத்தின் இயல்பு. 

1 ” வைத்தான்வாய் சான்ற பெரும்பொருள் அஃதுண் 
செத்தான் செயக்கிடந்தது இல். [ணான் 

ஒருவன் நிறைந்த பெருஞ் செல்வத்தைத் தேடி வைத்தும், 

தன் உலோபத்தனத்தினால் ௮௯ த அனுபவிக்காதிருச் தரல், 

அவன் செத்தவனே யாவான்? அந்தச் செலவததால் அவ்ன் 

செய்யக் கூடிய தொன்று மில்லை. ( 100%} 

2 பொருளானாம் எல்லாம்என்று ஈயாது இவறும் 
மருளானாம் மாணாப் பிறப்பு. 

'பொருளினால்தான் எல்லாம் உண்டாகும்? என் 
றெண்ணி, தேடிய பொருளைப் பிறர்க்குச் சிறிதும் ஈயாமல், 

இறுகப் பற்றிச் கொண்டிருக்கும் மயக்கங் காரணமாக, இறப் 

பில்லாக பிறவி உண்டாகும் (1002) 

3 ஈட்டம் இவறி இசைவேண்டா ஆடவர் 
தோற்றம் நிலக்குப் பொறை. 

சேர்தது வைப்பதிலேயே ஆசைகொண்டு, உலோபம் 

செய்து, புகழைச் இறிதும் விரும்பாச மக்களின் தோற்றம் 

பூமிச்குப் பா.ரமேயாம். * (1005) 

4 எச்சம்என்று என்எண்ணுங் கொல்லோ? ஒருவ 
நச்சப் படாஅ தவன். [ரான் 

பிறருக்கு யாதொன்றும் கொடாமையால், ஒருவராலும் 

விரும்பப் படாத ஒருவன், தான் இறக்ச பின் எஞ்சிரிற்பதாக 

எதைத்தான் நினைத்து ஆறுதல் அடைவானோ? (1004) 

5 கொடுப்பதூஉம் துய்ப்பதூஉம் இல்லார்க்கு, 
கோடிஉண் டாயினும் இல். [அடுக்கிய 

பிறருக்குக் கொடுப்பதும், தாம் உண்பதும் யெ 

இசண்டும் இல்லாதவருக்குப் - பலகோடி. செல்வம் இருந்தாலும் 

பயனில்லை. (1005)
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6 ஏதம் பெருஞ்செல்வம்; தான்துவ்வான் தக்கார்க்கு 

ஈதல் இயல்பிலா தான். [ ஒன்று 

தானும் அ௮னுபவிச்சாமல், தகுதியுடையோருக்கு அவர் 

விரும்பியதொன்றைஈ கொடுக்கும் இயல்பும் இல்லாமனி வாழ் 
பவன், தான்தேடிய செல்வத்திற்கு ஒரு சோய் அவான்.(1006) 

7 அற்றார்க்குஒன்று ஆற்றாதான் செல்வம், மிகநலம் 

பெற்றாள் தமியள்மூத் தற்று. 
வறியவருக்கு ஒரு பொருளைச் கொடுத்து உதவாசவனணிட 

முள்ள செல்வமானது, மிச்ச அழகு வாய்ச்த பெண் ஒருத்த 
தனிமையாய் வாழ்ர்து முதுமை அடைந்தது போலாம். (1007) 

8 நச்சப் படாதவன் செல்வம், ஈநடுவூருள் 
நச்சு மரம்பழுத் தற்று. 

பிறருக்கு யாதொன்றும் கொடாமையால், ஒருவசாலும் 
விரும்பப்படாகவனுடைய செல்வமானது, ஊர்ரஈடுவில் ௩௪௪ 
ம.சம் பழுத்திருததலைப் போலாகும். (1008) 

9 அன்பொரீஇத் தற்செற்று அறம்நோக்காது ஈட்டிய 

ஒண்பொருள் கொள்வார் பிறர். 

பிறரிடம் அனபுசாட்டாமலும் தான் அனுபவிகச்சாமலும் 

அறத்தைச் சிறிதும நினைக்காமல் சேர்த்து வைத்த பெருஞ் 
செல்வத்தை பிறர் அனுபவிப்பர், (1009) 

10 சீருடைச் செல்வர் சிறுதுனி, மாரி 
வறங்கூர்ந் தனையது உடைத்து. 

புகழ் பொருந்திய செல்வமுடையோர் அடையும் இறிய 
வறுமையானது, மாறாது மழை வழக்கும் மேகம் ஒரு சமயம் 
மழை பெய்யாது சின்ற சன்மை போலாம். (1010)
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102--நாணுடைமை 
தமக்கு ஒவ்வாத செயலுக்கு நாணும்தன்மை 

1 “கருமத்தால் நாணுதல் நாணுத் திருநுதல் 
நல்லவர் நாணுப் பிற. 

தகாத செயலுக்கு காணுதமில சாணம் அகும். அழூய 
நெற்றியையுடைய பெண் களுச்கு இயற்சையாயுண்டாகும் 
ஈரணம வேறொருவகை காணமாம் (1011) 

2 ஊணுடை எச்சம் உயிர்க்கெல்லாம் வேறல்ல; 
நாணுடைமை மாந்தர் சிறப்பு. 

உணவு, உடை, இன்னும் மற்றைய தேவைகளும் எல்லா 
உயிர்ச்கும் பொது வேயாம். மசக்களுகழுச் ஈிறப்பு காணு 
டைமையே! ் (1012) 

3 ஊனைக் குறித்த உயிரெல்லாம்; நாண் என்னும் 
உன்மை குறித்தது சால்பு. 

எல்லா உயிாகளும் ஊ ணுடம் பை இருப்பிடமாகக் 
கொண்டவை *சால்பு! என்னும் சிறந்த பண்பு, சாணத்தை 
இருப்பிடமாகக் கொண்டது. (1018) 

4 அணியன்றோ நாணுடைமை சான்றோர்க்கு; அஃ 
பிணியன்றோ பீடு நடை, . [ தின்றேல் 

சான்றோர்ச்கு சாணம் உடமையே அணிகலம். அந்த 

அணிசலம் இல்லையானால், அவர்சளாடைய பெருமித ஈடை 

ஒரு பிணியல்லவா? (1014) 

5 பிறர்பழியும் தம்பழியும் நாணுவார் நாணுக்கு 
உறைபதி என்னும் உலகு. 

பிறருக்கு வரும் பழியையும் தமக்கு வரும் பழியையும். 
சமமாக மதிதது சாணங் கொள்வோரசை, 'காணத்தின் உறை 
விடம? என்று உலகத்சோர் கூறுவர். (1015)
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6 நாண்வேலி கொள்ளாது மன்னோ? வியன்ஞாலம் 

பேணலர் மேலா யவர். 

காணம் என்கின்ற வேலியைத் தமக்குப் பாதுகாப்பாகச் 

கொள்ளாமல், பெரிய பூமியில் வாமும வாழ்ச்சையை மேற். 
கொள்ளமாட்டார் பெரியோர்! (1016) 

7 நாணால் உயிரைத் துறப்பர்; உயிர்ப்பொருட்டால் 

நாண்துறவார் நாண்ஆள் பவர். 

சாணத்தைக் கைகசகொண்டொழுகுவோர் சாணக்இற்காகத் 

சம் உயியும விடுவா; உயிருகசாகக தம் காணத்தைக் கை 
விடா. (1017) 

8 பிறர்நகாணத் தக்கது தான்நாணான் ஆயின் 

அறம்நாணத் தக்கது உடைத்து. 

பிறா சாணத் தகுந்த பழிச்செயலைச் தான் காணமின்றிச் 
செய்வானானால், அறமும் காணி அவனை விட்டு நீயகுக் தன 
ஸமயுடையதாம். (1018) 

9 குலம்௬டும் கொள்கை பிழைப்பின், நலம்சுடும் 
நாணின்மை நின்றக் கடை, 

ஒருவன் கொள்கை தவறினால், ௮து அவனுடைய குடிப் 
பிறப்பைக் கெடுககும. சாணமில்லாமை ஒருவனிடத்தே Bp 
GL1SDH, HH HUNDOWLwW சன்மை எல் லா வற்றையும் 
கெடுககும. (1019) 

10 நாணகத் தில்லார் இயக்கம், மரப்பாவை 
நாணால் உயிர்மருட்டி யற்று. 

மனததில் சாணமில்லாத மசகள் இயக்குன்ற இயக்க 
மானது, மரத்தாற் செய்த பாவை எந்திரச் கயிற்றினுதவியால் 
ஆடி உயிருள்ளது: போல மயக்குர் தன்மையாம. (1020)
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108--குடிசெயல்வகை 
தான் பிறந்த குடியை முன்னேறச் செய்தல் 

1 athod Geuggaucr magrGarsr cro gio 

பெருமையிற் பீடுடையது இல். 

என் குடி உயர்வதற்குரிய செயலைச் செய்வதற்குச் சோர் 

வடைய மாட்டேன்? என்ற முயற்சிப் பெருமையைப் 
போன்ற பெருமை வேறில்லை (1021) 

2 ஆள்வினையும் ஆன்ற அறிவும் எனஇரண்டின் 
நீள்வினையால் நீளும் குடி. 

முயற்சி, நிறைந்த அறிவு: என்னும் இரண்டுடன் கூடிய 

இடையறா உழைப்பினால் ஒருவனுடைய குடி உயர்த்து 
விளங்கும் (1022) 

3 குடிசெய்வல் என்னும் ஒருவற்குத் தெய்வம் 

மடிதற்றுத் தான்முந் துறும் 
என் குடியை உயரச் செய்வேன்? என் ற உறுதியுடன் 

உழைக்கும் ஒருவனுக்குத் தெய்வம் ஆடையை இறுகச் கட்டிச் 

கொண்டு தானே முன்வர்து துணை செய்யும். (1025) 

4 சூழாமல் தானே முடிவெய்தும் தங்குடியைத் 

்... தாழாமல் உஞற்று பவர்க்கு. 

தம்குடி, உயர்வதற்கா௫ய செயலை விரைந்து முயன்று செய் 

பவர்ச்கு ஆலோூச்ச வேண்டாமலே அவர் செயல் தானாகவே 

நிறைவேறும். (1024) 

5 குற்றம் இலனாய்க் குடிசெய்து வாழ்வானைச் 

சுற்றமாச் சுற்றும் உலகு. 

குற்றமானவற்றைச் செய்யாமல் தன்குடி. உயர்வதற்கான 

வற்றைச் செய்து வாழ்பவனை, உலகத்தார் தாமே வலியச் 

சென்று சுற்றமாய்ச் சூழ்ச்ிருப்பர். (1025)
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6 நல்லாண்மை என்பது ஒருவற்கு தான்பிறந்த 

இல்லாண்மை ஆக்கிக் கொளல். 

ஒருவனுச்கு ஈல்ல ஆண்மையென்று சொல்லப்படுவ, 
தான் பிறந்த குடியைச் சிறப்புறும்படி ஒளு ம ஆண் மையை 

தான் உண்டாகூச் கொள்ளுவதாகும். (1026) 

7 அமரகத்து வன்கண்ணர் போலத் தமரகத்தும் 

ஆற்றுவார் மேற்ற பொறை. 

போர்க்களத்திலே பலருள்ளும் பொறுப்பையேற்று நிற்கும் 
௮ஞ்சாச வீரர் மேன்மையடைதல் போல, ஒருகுடியிற் பிறந்த 

பலருள்ளும் குடியைச் சாங்க வல்லவர் மேலேயே பொறப்பு: 

உளதாகும். (1027) 

8 குடிசெய்வார்க்கு இல்லை பருவம்; மடிசெய்து 
மானம் கருதக் கெடும். 

குடி உயர்தற்குரிய செயலைச் செய்பவருக்கு எற்ற காலம் 
ஒன். றில்லை. சோம்பலை மேற்கொண்டு மானத்தையும் கர.இச் 
கொண்டிருப்பாரானால் குடிசெடும். (1028) 

9 இடும்பைக்கே கொள்கலங் கொல்லோ? 
குற்றம் மறைப்பான் உடம்பு. [குடும்பத்தைக் 

தன் குடிக்கு நேரும் குற்றங்களை நீச்ச மூயல்சன்ற ஒரு 
வனுடைய உடம்பு அன்பத்திற்கே உறைவிடமோ? (1029) 

10 இடுக்கண்கால் கொன்றிட வீழும்; அடுத்தூன்றும் 
நல்லாள் இலாத குடி. 

ன்பம் வர்தபொழுது தால்குதற் Capp தகுதியுடைய 
ஈல்ல ஆண்மையுள்ளவன் இல்லாத குடியானது, துன்பம் 
என்னும் கோடரியால் அடியோடு வெட்டுண்டு அழியும்.
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14--உழவு 
உழுதல் தொழிலின் உயர்வு 

1 சுழன்றும் ஏர்ப்பின்னது உலகம்; அதனால் 
உழந்தும் உழவே தலை. 

பல தொழில்களைச் செய்து இரிர்தாலும், உலசம் ஏர்த் 
தொழிலுடையார் பின் கிற்சன்றது. ஆகவே, ao aa or a 
அன்பமுற்றாலும் உழவுத் தொழிலே தலைூறக்ததாம். (1031) 

2 உழுவார் உலகத்தார்க்கு ஆணி; அஃதாற்றாது 
எழுவாரை எல்லாம் பொறுத்து, 

பிற தொழில்களைச் செய்வோர் எல்லாரையும் தாங்கு 
வதால், உழவு செய்னெறவா உலசச் தாருச்செல்லால் 
அச்சாணி போன்றவசாவா. (1082) 

9 உழுதுண்டு வாழ்வாரே வாழ்வார்;மற் றெல்லாம் 
தொழுதுண்டு பின்செல் பவர். 

உழுதொழில் செய்து ௮திற்ிடைத்ததை உண்டு வாழ் 
Sa pater உரிமையுடன் வாழ்வோர் ஆவர்; மற்றையோரெல 
லாரும் பிறரைத் கொழுத அதனால் தாம் உண்டு அவர்பின் 
செல்வோசே யாவர். (1033) 

4  பலகுடை நீழலும் தம்குடைக்கீழ்க் காண்பர்; 
அலகுடை நீழ லவர். 

செல்வளம் பொருந்தி தண்ணளியுமுடைய உழவர், அம 
சருடைய குடை நிழல்களையும் தம் குடையின் கீழ் சங 
யிகுக்கக் காண்பர், (10384) 

5 இரவார்; இரப்பார்க்கொன்று ஈவர் கரவாது; 
கைசெய்தூண் மாலை யவர். 

உழுதல் தொழிலைச் செய்து உண்ணும் இயல்புடைய 
உழவர், பிறரிடஞ் சென்று இசச்கமாட்டார்; தம்மிடம் வர்து 
இ.ரச்தவர்க்கு வேண்டிய ஓன்றை :ஓளிச்காமற் கொடுப்பர்.
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6 உழவினார் கைம்மடங்கின் இல்லை; விழைவதூஉம் 

விட்டேம்என் பார்க்கு நிலை. 

உழவருடைய கைகள் உழுதல் செய்யாமல் சும்மா இரு: 

குமானால், எல்லோரும் விரும்பக் கூடிய உணாவையிம் விட்டு 

விட்டோம்! என்று கூறும் துறவிகளுக்கும் வாழ்வு இல்லை 

7 தொடிப்புழுதி கஃசா உணக்கின், பிடித்தெருவும் 

வேண்டாது சாலப் படும். 

ஒரு பலம் புழுதி கால் பலம் புழுதி ஒகும்படி உழுது 

உலரும்படி. விட்டால், ஒரு பிடி. எருவும் தேவையின்றி, அதிற் 
செய்த பயிர் செழித்து விளையும். (1087) 

8 ஏரினும் நன்றால் எருவிடுதல்; கட்டபின் 

நீரினும் நன்றதன் காப்பு. 

எரினால் உழுவதைச் காட்டிலும் எரு இடுதல் sang; 

இவ் இசண்டும் செய்து பயிரிட்டுக் களையெடுத்த பிறகு, நீர் 
பாய்ச்சுதலைக் காட்டிலும் பயிர் ௮ழிஈ் து போகாமற் பாது 
காத்தல் கல்லது, (1038) 

9 செல்லான் கிழவன் இருப்பின் நிலம்புலந்து 
இல்லாளின் ஊடி விடும், 

கிலச்.திற்கு உரியவன் சான்தோறும் நிலத்திற்குச் சென்று 
பார்வையிட்டு வேண்டியவற்றைச் செய்யாமற் சோம்பியிருப்பா 
னானால், ௮ச்கிலம் மனைவியைப் போலத் தன்னுள் வெறத்துப் 
பிணம் விடும், (10389) 

10 .இலம்என்று அசைஇ இருப்பாரைக் காணின் 
நிலம்என்னும் நல்லாள் நகும். 

(பொருள் இல்லையே: என்று சொல்லிக் சொண்டு 
சோம்பி இருப்பவரைச் சண்டால், உழுபவர்க்குப் பலனைத் 
தரும் நிலமகள், அவனுடைய அ௮றியாமைச்சாகத் தன்னுள்ளே 
சிரிப்பாள். . (1040)
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105--நல்குரவு 
வறுமையின் கொடுமை 

1 இன்மையின் இன்னாதது யாதெனின், இன்மையின் 
இன்மையே இன்னா தது. 

வறுமையைப் போலத் துன்பமானது எதுவென்று கேட் 

டால், வறுமையைப்போலக் துன்பமானது வறுமையே ஆகும், 

2 இன்மை எனஒரு பாவி மறுமையும் 
இம்மையும் இன்றி வரும். 

வறுமை? என்கின்ற ஒரு பாவி, ஒருவணிடத்து வரும். 
போது, அவனுக்கு மறுமையின்பமும் இம்மையின்பமும் இல் 
லாமற்போக வந்து சேரும். (1042) 

3 தொல்வரவும் தோலும் கெடுக்கும் தொகையாக; 

நல்குர வென்னும் நசை. 

வறுமை என்று சொல்லப்படும் ஆசைகிலை ஒருவனைப் 

பற்றினால் ௮வனுடைய பழமையான குடிப்பண்பையும் ys 

மழையும் ஒருசேச் கெடுக்கும். (1043) 

4 இற்பிறந்தார் கண்ணேயும் இன்மை இளிவந்த 
சொற்பிறக்குஞ் சோர்வு தரும். 

வறுமையென்பது ஈற்குடிப் பிறக்தவரிடத் திலும் இழிவான 

சொற்கள் தோன்றுதற்குரிய சோர்வைச் கொடுக்கும். (1044) 

5 நல்குர வென்னும் இடும்பையுள் பல்குரைத் 
துன்பங்கள் சென்று படும். 

வறுமை என்னும் துன்ப நிலைமையில், பலவகையான 

துயரங்களும் வரது சேரும். (1045)
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6 நற்பொருள் நன்குணர்ந்து சொல்லினும், நல்கூர்ந் 

சொற்பொருள் சோர்வு படும். [தார் 

உயர்ச்த நூற்பொருள்களை ஈன்கறிக்து சொஷ்னாலும், 
வறுமையுடையாருடைய சொல்லின் பொருள் பயன்படாமற் 
போகும் (106) 

7 அறம்சாரா நல்குரவு ஈன்றதா யானும் 

பிறன்போல நோக்கப் படும். 

அறத்துடன் பொருந்தாத வறுமையுடையவன், தன்னைப் 
பெற்ற தாயினாலும் அயலான்போலப் புறச்சணித்து கோக்சப் 
படுவான். (1047) 

8 இன்றும் வருவது கொல்லோ? நெருகலும் 
கொன்றது போலும் நிரப்பு. 

நேற்று என்னைக் சொலைசெய்தாற் போலத் துன்புறுத்திய 
வறுமையானது தொடர்ந்து இன்றைக்கும் வருமோ? யாத 
செய்வேன்? (என சாள்தோறும் வறிஞன் கலல்இ ane grail or.) 

9 நெருப்பினுள் துஞ்சலு மாகும்; நிரப்பினுள் 
யாதொன்றும் கண்பாடு அரிது. 

ஒருவன் கெருப்பினுள்ளிருந் தம் அங்குதல் இயலும் 
அனால், வறுமையுள்ள சிலையில் எவ்விதத்திலும் தூங்க இய 
லாது, (1049) 

10 துப்புரவு இல்லார் துவரத் துறவாமை 
உப்புக்கும் காடிக்கும் கூற்று, 

உண்ணுதற்கு இல்லாத வறியவர் முற்றிலும் அறகச்காது 
திரிதல், பிறர் வீட்டிலுள்ள உப்பிற்கும் கூழிற்கும் யமனாகும்.
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100--இரவு 
யாசித்தலின் இழிவு 

1 இரக்க இரத்தக்கார்க் காணின்; கரப்பின் 
அவர்பழி தம்பழி யன்று, 

இரச்து கேட்பதற்குத் தகுதியுடையவசைக் கண்டால், 
அவரிடம் இரக்கக் சடவா. அவர் *இல்லை! என்றுகூறி ஒளிப் 
பாரானால், அவருக்கே பழியாகும்; இரச்து நின்ற இவருக்குப் 

பழியாகாத! (1051) 

2 இன்பம் ஒருவற்கு இரத்தல்; இரந்தவை 
துன்பம் உ௱அ வரின். 

இசர்து கேட்சப்பட்ட பொருள். உள் அன்பப்படாமற் 
இடைச்குமானால், அவ்வாறு இரத்தலும் ஒருவனுக்கு இன்பமே 

யாகும். (1052) 

3 கரப்பிலா நெஞ்சின் கடனறிவார் முன்நின்று 
இரப்பும்ஓர் ஏஎர் உடைத்து. 

உள்ளதை ஒளிக்காமற் கொடுக்கும் மனச்சையுடைய 
சடமையறிர் தவர் முன்னிலையில் நின்றுகொண்டு இரக்து 
கேட்பதும் ஓர் அழசேயாகும். (1058) 

4 இரத்தலும் ஈதலே போலும்; கரத்தல் 
கனவிலும் தேற்றாதார் மாட்டு. 

உள்ளதை ஒளிச்கும் தன்மையைச் சனவிலும் அறியாதவ 
நிடத்திலே சென்று யா௫ித்தல்,; எதல்போலச் சிறப்புடையசாம். 

5 கரப்பிலார் வையகத்து உண்மையால் கண்ணின்று 
இரப்பவர் மேற்கொள் வது. 

உள்ளதை ஒளிகச்சாமற் கொடுப்பவர் உலகத்தில் இருப்ப 
தால், ஒருவர் கண்எஇிரே நின்று யாசிப்போர், அந்த யாத் 
தலைச் கைச்கொண்டிருக்கின்றனர், (1055)
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6 கரப்பிடும்பை இல்லாரைக் காணின், நிரப்பிடும்பை 

எல்லாம் ஒருங்கு கெடும். 

தமக்கு உள்ளதை ஒளிப்பசாயெ சோய் இல்லாத ஈன் 

மக்களைச் சாணப்பெற்றால், வறுமைத் துயரம் மு ற்றிலு ம் 

அடியோடு ஒழியும். ் (1056) 

7 இகழ்ந்தெள்ளாது ஈவாரைக் காணின், மகிழ்ந் 

“உள்ளுள் உவப்பது உடைத்து. [துள்ளம் 

அவமதித்து இழிவுபேசாமல் பொருள் கொடுப்பவரைச் 

கண்டால், ௮ல் இரப்பவரின் மனம் மடழ்ச்சியடைச்து உள் 

எத்தினுள்ளே உவசையடைவதாகும். (1057) 

8 இரப்பாரை இல்லாயின் ஈர்ங்கண்மா ஞாலம் 
மரப்பாவை சென்றுவந் தற்று. 

இசப்பவர் இல்லையானால், குளிர்ச் த இடத்தையுடைய 

பெரிய இந்தப் பூமியின் இயச்சம், மரச்சாற் செய்த பாவை 

கயிற்றால் ஆட்டப் பெற்றுச் சென்று வர் சாற்போலும்.(1058) 

9 ஈவார்கண் என் உண்டாம்? தோற்றம் இரந்துகோள் 
மேவார் இலாஅக் கடை, 

கொடுப்பவரைத் தேடிச் சென்று ஒரு பொருளை Gris 
பெற்றுச் கொள்ளுவோர் இல்லாதசபொ முது, கொடுப் 

போருக்கும் புசகமுண்டாகுமோ? (1059) 

10 இரப்பான் வெகுளாமை வேண்டும்; நிரப்பிடும்பை 

தானேயும் சாலும் கரி. 

யாரிப்பவன் எவரிடத் து ம் சனெங்கொள்ளாதிருகச்ச 

வேண்டும். அவனடைந்துள்ள வறுமைத் துயரமே அவனுச் 

குப் புத்தி புகட்டுவதற்குரிய சான்றாக அமையும், (1060)
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101--இரவச்சம் 

யாசித்தற்கு அஞ்சுதல் 
1 கரவாது உவந்தீயும் கண்ணன்னார் கண்ணும் 

இரவாமை கோடி யுறும். 

தம்மிடம் உள்சாமசை ஒளிச்சாமல் மனம௫ழ்ச்து கொடுக்கும் 
கண்போற் சறந்தவரிடத்திலும் யாசிச்சாமலிருத்தல், கோடி 
மடங்கு சல்லது. (1061) 

௪ 
2 இரந்தும் உயிர்வாழ்தல் வேண்டின், பரந்து 

கெடுக உலகியற்றி யான். 

eeGn Fat யா௫ித்தாவது உயிர் வாழ். ௪ல் வேண்டு 
“மென்று விஇத் திருந்தால், அவ்வாறு விதித்து உலகைப் படைத் 
தவன், யாசிப்பவரைப் போல் எய்கும் அ௮லைர்து இரிர்து கெடு 
வானாச! (1062) 

3 இன்மை இடும்பை இரந்துதீர் வாம்என்னும் 
வன்மையின் வன்பாட்டது இல், 

வறுமைத் துயரத்தை யாூத்துத் தீர்த்துச் சொள்வோம்? 
என்றெண்ணும் வன்மையபோன்ற வன்மையுடையது வேறில்லை. 

4 இடம்எல்லாம் கொள்ளாத் தகைத்தே; இடமில்லாக் 
காலும் இரவொல்லாச் சால்பு. 

வாழ வழியின்றி வறுமையுற்ற காலத்திலும், பிதரிடத் 
துச் சென்று யா௫த்தற்கு உடன்படாத பெருந்தன்மையானது 
உலகம் முழுதும் ௮டங்காச பெருமையுடையசதாம். (1064) 

5 தெண்ணீர் அடுபுற்கை ஆயினும், தாள்தந்தது 
உண்ணலின் ஊங்கினியது இல். 

தன் முயற்சியொாற் கிடைத்தது தெளிர்த நீர் போன்ற 
சமைத்த கூழேயானாலும், அதை உண்பதைவிட இனிமை 
பானது வேறில்லை. - (1065)
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6 ஆவிற்கு நீர்என்று இரப்பினும், நாவிற்கு 

இரவின் இளிவந்தது இல். 

பசுவிற்கு நீர் தருக? என்று யா௫த்தாலும், அந்த யாசகச். 

தைப்போல காவிற்கு இழிவானது வேறில்லை. (1066) 

7. இரப்பன் இரப்பாரை யெல்லாம்; இரப்பின் 
கரப்பார் இரவன்மின் என்று. 

‘unGiga வேண்டுமானால், உள்ளதை ஒளிப்பவரிடத் திலே 
சென்று யாூச்ச வேண்டாம்! என்று யா௫ிப்பவர் எல்லோ 

மையும் யான் யாூிக்கின்றேன். (1067) 

8 இரவென்னும் ஏமாப்பில் தோணி, கரவென்னும் ' 
பார்தாக்கப் பக்கு விடும். 

யாசகம்: என்கின்ற பாதுகாப்பில்லாத படகு (உள்ளதை 
ஒளித்தல்: என்னும் பாறையால் தாக்குண்டு உடையும். (1068) 

9 இரவுள்ள உள்ளம் உருகும்; கரவுள்ள 
உள்ளதூஉம் இன்றிக் கெடும். 

யாஈத்தலை நினைத்தால் மனம் உருஇவிடும்! உள்ளதை 
ஒளித்தலை நினைத்தால், உருகுவதற்கும் மனமில்லாமல் ஒழிச் த 
விடும். (1069) 

10 கரப்பவர்க்கு யாங்கொளிக்குங் கொல்லோ? இரப் 
சொல்லாடப் போம் உயிர். [பவர் 

“இல்லை? என் ற சொல்லைச் கேட்ட அளவிலே யாூப்ப 
வர்க்கு உயிர் ஒழிந்து போன்றதே! உள்ளதை ஒளிப்பவருக்கு, 
அதே உயிர் அச்சமயத்தில் எங்குபோய் ஒளிர் து கொள் 
கிறதோ? (1070)
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108--கயமை 

கீழ்மக்களின் இயல்பு 

1 மக்களே போல்வர் கயவர்; அவரன்ன 
ஒப்பாரி யாங்கண்டது இல். 

தீழ்மச்சள் மச்சள் போலவே இருப்பர்! அவர்கள் மக்களை 

ஒத்திருத்தல் போன்ற சரியான ஒப்புமையை வேறெந்த இரு 
பொருள்களுள்ளும் சாம் கண்டது இல்லை. (1011) 

2 நன்றறி வாரிற் கயவர் திருவுடையர்; 
நெஞ்சத்து அவலம் இலர்.: 

ஈன்மையை சன்கறிக்த சன்மக்களைச் காட்டிலும் அவற்றை 

யறியாத இழ்மச்சள் நல்லவர்கள்! ஏனென்றால், கீழ்மக்கள் 
கெஞ்சில் எதைப் பற்றிபுங் கவலை இல்லாகவசாவா! (1072) 

3 தேவர் அனையர் கயவர்; அவரும்தாம் 
மேவன செய்தொழுக லான். 

நீழ்மச்கள், தேவர் போன்றவர்! எனென்றால், அவர் 
சேவர்போல் தாம் விரும்மியவற்றை மனம்போன போக்கில் 
செய்கின் றதால். (1073) 

4 அகப்பட்டி யாவாரைக் காணின், அவரின் 
மிகப்பட்டுச் செம்மாக்கும் கீழ். 

இழ்மச்கள், தம்மினுல் குறைச்த தீச்செயலுடைய பட்டி 
களாகிய ஜழேமச்களைச் காணுமிடத்து, **இவரினும் சாமே பெரி 
யோம்?! என்று இறுமாப்புக கொள்வர். (1072) 

5 அச்சமே  கீழ்களது ஆசாரம்; எச்சம் 
அவாவுண்டேல் உண்டாம் சிறிது. 

இழ்மச்கள் ஆசாரம் உடையராய் நடத்தற்குக் காரணம் 
அச்சமே யாம்! தாம் விரும்பிய பொருள் இடைததாலும், ௮௧ 
சிழ்மக்சளிடம் சிறிது சல்லொழுக்சம் கரணப்படும், (1075)
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6 அறைபறை அன்னர் கயவர்; தாம் கேட்ட 
மறைபிறர்க்கு உய்த்துரைக்க லான். 

£ழ்மச்கள் தாம் ௮றிக்த இரகூயங்களைப் பிறரிடம் வலி 

யச் சென்று சொல்லுதலால், அவர், அடிக்கப்படும் பறை 
போன்றவர் அவர். (1076) 

7 ஈர்ங்கை விதிரார் கயவர்; கொடிறுடைக்கும் 
கூன்கையர் அல்லா தவர்க்கு. 

கன்னத்தில் இடித்து பல்லை உடைக்கன்ற வளைந்த சை 

யுடைய சொரள்ளைச்காரர்களுச்கு அன்றி மற்றவர்களுக்கு இதழ் 
மக்கள் தாம் உண்ட எச்ரிற்கையையும் உதறமாட்டார்.(10717) 

8 சொல்லப் பயன்படுவர் சான்றோர்; கரும்புபோல் 
கொல்லப் பயன்படும் கீழ். 

மேன் மக்கள் தம்மிடம் எளியவர் வந்து இ.ரச்து கேட் 
டவுடனே உதவி செய்வர்; £ழ்மச்களோ, கரும்பைச் செக்இ 
லிட்டு ஆட்டிப் பிளிவதுபோலத் அன்புறுத் தினாலன் றிப் பயன் 
படார். (1078) 

9 உடுப்பதூஉம் உண்பதூஉம் காணில், பிறர்மேல் 
வடுக்காண வற்றாகும் கீழ். 

பிறர் ஈன்றாய் உடுத்து உண்டு இருப்பதைச் காணும் £ழ் 
மகன், அவரிடத்திற் குற்றங்கூறிக் குறைசாண வல்லவ 

னாவான் (1079) 

10 எற்றிற் குரியர் கயவர்;ஒன்று உற்றக்கால் 
விற்றற்கு உரியர் விரைந்து 

அன்பம் ஒன்று வந்தபொழுது, €ழ்மச்கள் தம்மையே 
பிறரிடம் விரைவாக விலையாக விற்பதற்கு உரியல.ராவர்? 
அவர்கள் வேறு எதற்குத்தான்' உறியவ.ராகமுடியும்? (1080)
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3. காமத்துப்பால் 
1 களவியல் 

109--தகையணங்குறுத்தல் 
தலைமகன், தலைவியின் அழகு தன்னை 

வருத்துதலைக் கூறுதல். 
1 . அணங்குகொல்? ஆய்மயில் கொல்லோ? கனங் 

மாதர்கொல்? மாலும்என் நெஞ்சு. குழை 
தெய்வப் பெண்ணோ? , அழயெ மயிலோ? சனத்த குழை 

களை (காது ௮ணிகளை) a anol மாணிடப் பெண்தானே? இன் 
OO en அறியச்கூடாமல் என்மனம் மயங்குஇன்றதே! (1081) 

2 கோக்கினாள் கோக்கெதிர் நோக்குதல், தாக்கண 
தானைக்கொண் டன்னது உடைத்து. [ங்கு 

அழகுடைய இவள் எனது பார்வைச்கு எதிராக தனது 
விழிஃளைச் செலுத்துசல், தாக்கி வருச்.தும் ஒரு செய்வப்பெண் 
காச்குதற்கு படையைச் கொண்டு வச்ததுபோலிருககிறதே! 

3 பண்டறியேன் கூற்றென் பதனை; இனிஅறிந்தேன் 
பெண்தகையால் பேரமர்க் கட்டு. 

எமன் என்று சொல்வதை முன்பு சான் கேராகக் சண் 

டறநியேன். இப்பொழுதுதான் சண் முன் சண்டேன். அத, 
பெண்தன்மையுடனே, போர்புரியும பெரிய சண் களையும் 
உடைய த. (1083) 

4 கண்டார் உயிருண்ணும் தோற்றத்தால், பெண் 
பேதைக்கு அமர்த்தன கண். [ தகைப் 

பெண் தன்மையுடைய இர்தப் பேதைக்குக் சண்கள், சண் 
டவருடைய உயிஸாயுண்ணும் தோற்றத்துடன் கூடி, மாறு 
பட்டிருக் தன. (1084) 

5 கூற்றமோ கண்ணோ பிணையோ மடவரல். 
நோக்கம்இம் மூன்றும் உடைத்து. 

இர்த இளம் பெண்ணின் பார்வை என்னை வருத்துத 
லால் எமனோ? என்மேல் அன்பு செய்தலால் சண்ணோ? WE 
சுதலால் பெண்மானோ? இம்மூன்றின் சன்மையும் ஒருங்சே 
உடை்யதாயிருச்சின்றத! (1085)
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6 கொடும்புருவம் கோடா மறைப்பின்; நடுங்கஞர் 
செய்யல மன்இவள் கண். 

வளைந்த புருவங்கள் நேராக கின்று மறைக்குமானால், இவ 
ஞு டைய சண்கள் யான் ஈடுங்கும் படியான துன்பத்தைச் செய்ய 

மாட்டா! (1086) 

7 கடா அக் களிற்றின்மேற் கட்படாம்; மாதர் 
படாஅ முலைமேல் துகில், 

இப்பெண்ணினுடைய சாயாத மூலை மேல் அணிர்த தடை 

யான, மதம்பிடித்த ஆண் யானையின் முகத்தில் இட்ட மூச 
படாத்தைப் போன்றது. (1087) 

8 ஒண்ணுதற்கு ஓஒ உடைந்ததே; ஞாட்பினுள் 
நண்ணாரும் உட்கும் என் பீடு. 

போர்ச்சகளத்திலே பகைவரை ஈடும்சவைச்கும் என்னுடைய 
வலிமை, ஒளி பொருக்கிய இவள் செற்றியின் அழகுச்கு தோற்று 
அழிந்து விட்டதே! (1088) 

9 பிணையேர் மடநோக்கும் நாணும் உடையாட்கு 
அணிஎவனோ ஏதில் தந்து. 

பெண் மானைப் போன்ற இனிமையான பார்வையும், காண 
மும் ஆகிய அணிகளே இவளுச்கு போதுமானயையாயிருச்சு, 
வேறு அணிகளை ௮ணிவது எனோ? (1069) 

10 உண்டார்கண் அல்லது அடுஈறாக் காமம்போல் 
கண்டார் மகிழ்செய்தல் இன்று. 

காய்ச்சப்பட்ட மதுவானது தன்னை உண்டவரிடத்து 
மடழ்ச்சியைச் செய்வதல்லாமல் சாமத்தைப் போலச் சண்ட 
அளவிலே மடஒிழ்ச்சியைச் செய்வதில்லையே! (1090)
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110_-குறிப்பறிதல் 

தலைவன் | தலைவியின் குறிப்பையும் தோழியின் குறிப் 
பையும், அறிதலும் தோழி தலைவன் குறிப்பையும் தலைவி 

குறிப்பையும் அறிதலும். 

1 இருநோக்கு இவள்உண்கண் உள்ளது ஒருநோக்கு 
நோய்கோக்குஒன்று அந்நோய் மருந்து! 

இவளுடைய மைதநீட்டிய கண்களில் உள்ளது இருவகை 
யான பார்வை! ஒன்று எனக்கு சோயுண்டாக்கும் பார்வை; 
மற்றொன்று ௮ச்ரோய்ச்கு மருர்தாகும் பார்வையாகும். (1091) 

2 கண்களவு கொள்ளும் சிறுநோக்கம் காமத்தில், 
செம்பாகம் அன்று பெரிது. 

என்னைப்பார்க்கன்ற இவளுடைய கண்களின் கள்ளத்தன 
மான இறு பார்வையானது, காமத்திலே சறிபாதியளவுள்ள 
சன்று; அசணினும் பெரும்பகு இயாகும். (1092) 

3 நோக்கினாள் நோக்கி இறைஞ்சினாள் அஃதவள் 
யாப்பினுள் அட்டிய நீர். 

சான் பாசாத பொழுது என்னை அன்போடு பார்த்தாள்; 

கான் பார்த்தவுடனே தலை குனிந்தாள். அக்குறிப்பு, அவள் 
வளர்க்கும் ௮ன்பு என்ற பயிருக்குப் பாய்ச்சிய தண்ணீசாகும். 

4 யான்நோக்குங் காலை நிலன்நோக்கும்; நோக்காக் 
தான்கோக்கி மெல்ல ௩கும். [கால் 

சான் ௮வளை மோக்கும் பொழுது அவள் நிலத்தை கோக் 
குவாள். கான் கோக்காத பொழுது அவள் என்னை Garé 

மெல்லத் தனச்குள்ளே Afdurer. (1095) 

5 குறிக்கொண்டு நோக்காமை அல்லால், ஒருகண் 
சிறக்கணித்தாள் போல ௩கும். 

என்னை நேராகச் குறியாய்ப் பாசாமல், அவ்வளவிலும் 
நிற்காமல், ஒருசண்ணை சுருக்கிப் பார்ப்பவள் போல என்னைப் 
பார்த் துப்பின் தனக்குள்ளே இரிப்பாள். (1095)
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6 உறஅ தவர்போல் சொலினும், செறாஅர்சொல் 
ஒல்லை உணரப் படும். 

வெளிச்கு ௮ஈரியரைப் போலக் கடுஞ்சொற்களைச் சொன் 
னாலும், உள்ளச்திற் பகையில்லாதவருடைய சொல்லீன் தன் 
மை விரைவிலே அறியப்படும். ் (1096) 

7 செரு௮ச் சிறுசொல்லும், செற்றார்போல் நோக்கும், 
உறாஅர்போன்று உற்றார் குறிப்பு. 

பகைமைமில்லாக கடுஞ்சொல்லும், பகைவர்போற் பார்ச் 
இன்ற பார்வையும், வெளிக்கு அனணியர்போல் நடித்து ௨ள் 
சாத்தில் அன்பு கொண்டவரின் குறிப்புகளாம். (1097) 

8 அசையியற்கு உண்டாண்டோர் got; யான்நோக் 
பசையினள் பைய நகும். [கப் 

சான் அவளை நகோச்கியபொழுது, அவள் அதனை விரும்பி 
மெல்லச் சிரிப்பாள். அசைஇன்ற அழயெ இயல்புடைய அவ 
GIG அப்பொழுது தனிஅழகு கோற்றுகறெது! (1098) 

9 ஏதிலார் போலப் பொதுகோக்கு நோக்குதல் 
காதலார் கண்ணே உ௭. 

வெளிக்கு அன்னியர்போல, ஒருவரையொருவர் பொது 
கோச்சாகப் பார்த்தல், சாதல் சொண்டோரிடம் காணப்படும் 
இயல்பாகும. (1099) 

10 கண்ணொடு கண்ணிணை நோக்கொக்கின், வாய்ச் 
என்ன பயனும் இல. [சொற்கள் 

காதலர் ஒருவர்க்சொருவர் கண்ணோடு சண்பார்வை ஒத் 
துப் போய்விடுமானால், அவர்கள் வாயினால் பேசும் சொற்கள் 
சேவை இல்லை. (1100)
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111-- புணர்ச்சி மரிழ்தல் 
குறிப்பறிந்து கூடிய தலைமகன், தான்பெற்ற 

இன்பத்தைப் பாராட்டுதல். 
e 

1 கண்டுகேட்டு உண்டுயிர்த்து உற்றறியும் ஐம்புல: 
ஒண்டொடி கண்ணே ௨௭. [னும் 

கண்ணாற்கண்டும், காதால்கேட்டும், வாயால்உண்டும், 

மூச்சால் மோந்தும், மெய்யால் தழுவியும், அனுபவிக்கும் ஜம் 
புல இன்பங்கள் எல்லாம், வளையல்களையணிர்க இவளிடத்தில் 

ஒருங்சே அமைச்துள்ளன! (1101) 

2 பிணிக்கு மருந்து பிறமன்; அணியிழை 
தன்கோய்க்குத் தானே மருந்து, 

Corsa எவ்லாவற்றிற்கும் மருச்துகள் வெவ்வேளாய் 

அமைந்துள்ளன. ஆதனால், ஆபரணங்களை அ௮ணியப்பெற்ற இவ 

ளால் வரத சகாமகோய்சகு, இவளே மருச்தானாள்! (1102) 

3 தாம்வீழ்வார் மென்தோள் துயிலின் இனிதுகொல் 
தாமரைக் கண்ணான் உலகு. 

தாம் விரும்பும் காதலியினுடைய மெல்லிய தோள் 
களில் துயிலும் இனிமை, தாமரைச் சண்ணணுடைய உலகத் 
இலும் உண்டோ? (1108) 

4 நீங்கில் தெறூஉம்; குறுகுங்கால் தண்ணென்னும்; 
தீயாண்டுப் பெற்றாள் இவள்? 

நீங்கனொல் சுடும்; நெருங்கினால் குளிர்ச்இிருக்கும், இப்படி 
ஒரு புதுமையான நெருப்பை இவள் எக்ூருச்து பெற்றாளோ? 

5 வேட்ட பொழுதின் அவைஅவை போலுமே 
தோட்டார் கதுப்பினாள் தோள்! 

பூச்கன் சூடிய கூர்தலையுடைய இவள் தோள்கள் விருப் 

பமான பொருள்களை நினைத்தவுடன் அவ்வப் பொருள்கள் 
தாமே வலியவந்து இன்பஞ் செய்தலைப் போல, இன்பஞ் 
செய்ன்றன. (1105)
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6 உறுதோறு உயிர்தளிர்ப்பத் தீண்டலால் பேதைக்கு 
அமிழ்தின் இயன்றன தோள்! 

தழுவும் பொழுதெல்லாம், உயிர் தளிர்க்கும் வண்ணம் | 

பொருந்துதலால் இவளுடைய தோள்கள் அமிர்தத்தால் ஆக்கப் 

பட்டன போலும். (1106) 

7 தம்மில் இருந்து தமதுபாத்து உண்டற்றால் 
அம்மா அரிவை முயக்கு. 

அழயெ இப்பெண்ணைச்கூடி அனுபவித்த இன்பமானது, 

தன்னுடைய வீட்டில் இருந்து கொண்டு, தான் தேடிய பொருளை 
பலருக்கும் பகுர்து கொடுத்து, தானும் உண்டு மூழும் இன்பத் 
தைப் போன்றது. ் (1107) 

8 வீழும் இருவர்க்கு இனிதே; வளியிடைப் 
போழப் படாஅ முயக்கு. 

காற்றும் இடையே நுழைய இயலாதபடிச் கூடித் தழுவி 
யிருத்தல், ஒருவரை யொருவர் விரும்பும் காதலர் இருவருக்கும் 
இனியதாகும. (1108) 

9 ஊடல், உணர்தல் புணர்தல் இவைகாமம் 
கூடியார் பெற்ற பயன். 

ஊடுதலும், அளவறிந்து ஊடல் நீங்குதலும், பின் கூடு 
தலும் ஆகிய இவை, காமவின்பத்தைச் சைகூடப் பெற்றவர் 
அடையும் பயன்களாம். “ (1109) 

10 அறிதோறு அறியாமை கண்டற்றால்; காமம் 
செறிதோறும் சேயிழை மாட்டு. 

ஆபரணங்களை அ௮ணிக்த இவளிடம் கூடுக்சோறும் தோன் 
றும் இன்பம், நூற்கருத்துச்சளை. அறியுக்தோறும் “முன் 
இதை அறிரச்தோ மில்லையே!!3 என்று பழய அறியாமையை 
உணர்ச்தாற் போல், இருக்கின் ற.து. (1110)
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112--நலம் புனைந்துரைத்தல் 

தலைவன் தலைவியின் நலங்களைப் பாராட்டிக்கூறுதல் 

1 நன்னீரை வாழி அனிச்சமே! நின்னினும் 
மென்னீரள் யாம்வீழ் பவள். 

அனிச்ச மலயே! வாழ்வாயாக! நீ அழூயெ மென்மைத் 
தன்மை பெற்றிருச்கிறாய் ஆனால், யான் விரும்பும் தலைவி 
உன்னைக்காட்டிலும் மென்மை உடையவள். (1111) 

2 மலர்காணின் மையாத்தி நெஞ்சே! இவள்கண் 
பலர்காணும் பூவொக்கும் என்று. 

மனமே! பவரும் காண்டுன்ஐ; தாமரை, குவளை, நீலம் 
மு; சலிய மலர்களைச் கண்டால், இவள் சண்களை அவை ஓத் 
திருக்கன்றன என்று மயங்குகறாயே! என்ன அறிவீனம்! (1112) 

3 முறிமேனி; முத்தம் முறுவல்; வெறிகாற்றம்; 
வேல்உண்கண் வேய்த்தோள் அவட்கு. 

மூங்கில் போன்ற தோளையுடைய இவளுக்கு, தளிசே 
உடம்பு; முத் துக்களே பற்கள்; இயற்சையான மணமே மணம்; 

வேற்படையே மைதீட்டிய சண்கள்! (1113) 

4 காணிற் குவளை கவிழ்ந்து நிலன்நோக்கும் 
மாணிழை கண்ணொவ்வேம் என்று. 

குவளைமலர் காணும் தன்மையைப் பெற்றிருந்தால், மாட் 
சமை பொருந்திய ஆபரணங்களை யணிச்த இவள்சண்களுக்குகாம் 
ஒப்பாகோம்?) என்று தலைகவிழ்ந்து தரையைப்பார்க்கும் (111) 

5 அனிச்சப்பூக் கால்களையாள் பெய்தாள் நுசுப்பிற்கு 
நல்ல படாஅ பறை, 

இவள் தன் மென்மையை நினையாமல் அணிச்சமலரைகச் 
சாம்புகளையாது சூடிச்சொண்டாள். இவள் இடை பாசம் 
தாங்காமல் முறியும்; இணி ஈல்ல பழை முழங்காது; சாவுப் 
பழறையன்றோ முழங்கும்! (1115)
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6 மதியும் மடந்தை முகனும் அறியா 
பதியிற் கலங்கிய மீன். 

விண்மீன்சளாகிய sles Braise, சர்திரனுக்கும் இவள் 
மேகத்திற்கும் வேற்றுமை சாணமாட்டாமல், நிலையினின் று 

கலவ்இத் இரிகின்றன. (1116) 

7 அறுவாய் நிறைந்த அவிர்மதிக்குப் போல 

மறுவுண்டோ மாதர் முகத்து. 

குறைவுபட்ட இடம் கொஞ்சல் கொஞ்சமாக நிறையப் 
பெற்று விளங்குகின்ற சந்திரனிடத்திலுள்ள கஈஎங்கதசைப் 

போல இவளுடைய முசத்திலே களங்கம் உண்டோ? இல்லை 
யன்றோ? (1117) 

8 மாதர் முகம்போல் ஒளிவிட வல்லையேல் 
காதலை வாழி மதி. 

சர் இரனே! வாழ்வாயாக! இச்த 'மாதராளின் முகம்போல 
ஒளிவீச முடியுமானால், நீயும் இவளைப்போல என் காதலைப் 

பெறுவாய். (1118) 

9 மலரன்ன கண்ணாள் முகமொத்தி யாயின் 

பலர்காணத் தோன்றல் மதி! 

சர்திரனே! மலர்போன்ற கண்களையுடைய இவள #6 
முகத்தை ஓத்திருச்க ம விரும்புவாயானால், பலரும் காணும 

படியாச நீ தோன்றாதே! (1119) 

10 அனிச்சமும் அன்னத்தின் தூவியும் மாதர் 
அடிக்கு நெருஞ்சிப் பழம். ் 

அனிச்ச மலரும், அன்னப் பறவையின் இறகும், இம் 
மாதராள் பாதச்.இற்கு கெருஞ்டிப்பழச்சைப் போல உறுத் துமே!
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118--காதற் சிறப்புரைத்தல் 

காதலர் காதல்மிகுதியைக் கூறுதல் 

ப பாலொடு தேன்கலந் தற்றே; பணிமொழி 
வாலெயிறு ஊறிய நீர். 

மெல்லிய சொல்லினையுடைய இவளுடைய அமபற்களில் 
ஊறுஇன்ற நீ, பாலுடன் தேனைக் கலக்தாத் போலும், (1121) 

2 உடம்பொடு உயிரிடை என்னமற் றன்ன 
மடந்தையொடு எம்மிடை. நட்பு. 

உடம்பினிடத்து உயிரானது எப்படி ஈம்புடன் சேர்ச் 
இருக்கிறதோ, அப்படியே, இப்பெண்ணினிடத்தும் என்னிடத் 
தும் உள்ளனவா௫ய ஈட்பும் சேர்ச்இருக்கின்றது. (1122 

3 கருமணியிற் பாவாய்! நீ போதாய்;யாம் வீழும் 
திருநுதற்கு இல்லை இடம். 

- என் சண்ணின் கருமணியிலுள்ள பாவையே! நீ போய் 
விடு, நீ போகாது இருப்பாயானால் எம்மால் விரும்பப்பெற்ற ' 
peu கெற்றியையுடையாளை என் சண்ணில் வைச்ச இட 
மில்லை. 1125 

4 வாழ்தல் உயிர்க்கன்னள்; ஆயிழை சாதல் 
அதற்கன்னள் நீங்கும் இடத்து. 

ஆப.எணங்களை அணிந்த இவள் கூடியிருக்கும் பொழுது 
என் உயிருக்கு வாழ்வாகயிருக்கஇறாள். என்னைவிட்டு நீங்கும் 
பொழுது என் உயிர்ச்குச் சாவாக இருக்கிறாள். (1124) 

5 உள்ளுவன் மன்யான் மறப்பின் மறப்பறியேன்;' 
ஒள்ளமர்க் கண்ணாள் குணம். ் - 

ஒளி பொருந்திய போர்செய்யும் சண்களையுடையாளது 
குணங்களை சான் மறந்தாலல்லவேச நினைப்பேன். மறர்துஅறி 
பேன் ஆதலால் நினைத்தும் அறியேன். (1125)
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6 கண்ணுள்ளிற் போகார்; இமைப்பிற் பருவரார்; 
நுண்ணியரெம் காத லவர். 

ஏ தோழி! எம் காதலர் எம், கண்ணைவிட்டுப் போக 
மாட்டார்; மூடி இமைத்தாலும் துன்ப மடையமசட்டார். 

அவர் அவ்வளவு அநட்பமானவர்! (1126) 

7 கண்ணுள்ளார் காத லவராகக்: கண்ணும் 
எழுதேம் கரப்பாக்கு அறிந்து, 

எம் காதலர் எம் கண்ணினுள் இருச்இருர்; ஆதலால், 
மைதஇீட்டினால் அவர் மறைவாமே என்றுணர்ச்து, சண்ணுக்கு 
மைதீட்ட மாட்டோம். (1127) 

8 நெஞ்சத்தார் காத லவராக, வெய்துண்டல் 
அஞ்சுதும் வேபாக்கு அறிந்து. 

எம் காதலர் எப்போதும் என் sg Pane Cordage 
Sai, அவசைச்சுடுமே என்று அஞ்? சூடான பொருள்களை 
உண்ணமாட்டோம்! (1128) 

9 இமைப்பின் கரப்பாக்கு அறிவல்; அனைத்திற்கே 
ஏதிலர் என்னும்இவ் ஊர், 

என் சண் இமைத்தால் உள்ளேயிருகஇற சாசலர் மறைந்து 
விடுவார்; ஆதலால் இமைச்சவும் மாட்டேன். அவ்வளவிற்கே 
இல் ஊசார்' அவசை அன்பில்லாதவர் என்இன்றனர். (1129) 

10 உவந்துறைவர் உள்ளத்துள் என்றும்; இகந்துறைவர் 
ஏதிலர் என்னும்இவ் ஊர், 

காதலர் என் உள்ளத்தினுள்ளே ம௫ழ்ச்சியோடு வாழ் 
இன்றார். அதனை யறியாமல், இவ்ஷசார் '*பிரிர்தவாழ்சன்றார்;; 
“அனபில்லாதவர்)? என்று இகழ்ச்து கூறுஇன்றனர். (1180)
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14--நாணுத்துற வுரைத்தல் 
காமமிகுதியால் நாணமிழந்ததைக் கூறுதல், 

1 காமம் உழந்து வருந்தினார்க்கு ஏமம் 
மடலல்லது இல்லை வலி, 

காமத்தை அனுபவித்து பின் அதுபெறமுடியாமல் துன்ப 
மடைர்த ஆடவருக்கு ':'மடல்ஊர்கல்!! அல்லாமல் வவிமை 
வாய்ர்த துணை வேறில்லை. (1131) 

2 நோனா உடம்பும் உயிரும் மடலேறும் 
நாணினை நீக்கி நிறுத்து. 

காதலியை பிரிந்ததால் வர்த வருத்தத்தைப் பொறுக்காத 
உடம்பும் உயிரும், சாணத்தை ஒழித்துவிட்டு (மடல்மா? ஏற 
LOMB om now . ் (11382) 

3 நாணொடு நல்லாண்மை பண்டுடையேன்; இன்- 
காமுற்றார் ஏறும் மடல். [றுடையேன் 

காணச்தையும் FAN ஆண்மையையும் யான் முன்பு 
பெற்றிருர்தேன். அவை காதலியை பிரிக்க காரணத்தால் 
இப்போது நீங்கிவிட்டன. சாமமிச்சகவர் ஏறும் மடலையே 
இன்று உடையவனா யிருச்கின்றேன். (1133) 

4 காமக் கடும்புனல் உய்க்குமே; நாணொடு 
நல்லாண்மை என்னும் புணை. 

கரணமும் நல்லாண்மையு மாயெ புணைசளைச் சாமம் என் 
னும் சடுமையான வெள்ளம் என்னிடத்திலிருர்து அடித்துச் 
சொண்டு போய் விட்டது. (1134) 

5 தொடலைக் குறுந்தொடி தந்தாள்; மடலொடு 
மாலை உழக்கும் துயர், 

மடலேறுதலையும் மாலைச் காலத்தில் அனுபவிக்கும் துன் 
பத்தையும், வரிசையாச சிறுவளையல்களை அணிந்த காதவி 
எனக்கும் தர்துவிட்டாள். (1135)
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6 மடலூர்தல் யாமத்தும் உள்ளுவேன்; மன்ற 
a படலொல்லா பேதைக்கென் கண், 

காதலியின் பிரிவின் சாரணமாக என் கண்கள் உறங்காம 
லிருக்ன்றன. மடலூர்தலைப் பற்றியே ஈள்ளிரவிலும் சினைத்துச் 
கொண்டிருச்சின் றேன். (1136) 

7 கடலன்ன காமம் உழந்தும்: மடலேருப் 
பெண்ணிற் பெருந்தக்கது இல். 

கடல் போன்ற காமகோயால் வருக்கதியும், மடலூர்தலைச் 
செய்யாமல், துன்பத்சைப் பொறுத்துக் சொண்டிருக்கும பெண் 
பிறவியைப்போலப் பெருமையுடைய பிறவி வேறில்லை, (1187) 

8 நிறையரியர் மன்னளியர் என்னாது, காமம் 
மறையிறந்து: மன்று படும். 

இவர் நிறை மிக்சவர்; மிகவும் இரசங்குவதற்குஉரியவர்? 
என்று சிறிதும் கருதாமல், காமமானது மறைச் இருத்தலைக் 
கடச்து, பலருமறியச் சபையில் வெளிப்படுகரதே! (1188) 

9 அறிகிலார் எல்லாரும் என்றேஎன் காமம் 
மறுகின் மறுகும் மருண்டு, : 

எல்லோரும் என்னை அறியவில்லையே என்றெண்ணிய 
என் சாமமானது, தெருவெல்லாம் பாவி மயங்கிச் சுழன்று 
கொண்டிருக்கின்ற. (1189) 

10 யாம்கண்ணிற் காண ௩நகுப அறிவில்லார் 
யாம்பட்ட தாம்படா வாறு, 

யாம் கண்ணால் நேரே காணும் விகசமாச, இவள் சாமத் 
தால் வருர்.துகிறாள்?: என்று அறிவில்லாதவர் எம்மைப்பார்த துக் 
கூறிச் சிரிகன்றனர், வாம் பட்ட துன்பங்களை அவர்கள் 
அடையவில்லையாதலால். (1140)
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115 அலரறிவுறுத்தல் 

பலரும் தூற்றும் பழி தனக்கு நன்மையே எனத் 
௨. தலைவன் தோழிக்குக் கூறுதல், 

1 அலரெழ ஆருயிர் நிற்கும்; அதனைப் 
பலரறியார் பாக்கியத் தால். 

எம்முடைய காதலைப்பற்றி ஊரில் வசை உண்டாவதால், 
அவளைப் பெறுதிருந்தும் என் அருமையான உயிர் நிலைத் திருச் 
இன்றது. எம் ஈசல்வினைப் பயனால் ௮நத உண்மையைப் 

“பலரும் அறியவில்லை. (1141) 

கே 

2 மலரன்ன கண்ணாள் அருமை அறியாது 
அலரெமக்கு ஈந்ததிவ் ஊர். 

Gates போன்ற சண்களையுடைய இவளது அரு 
மையை அறியாமல், இவ் ஊரார் வசைகூறி எமசகு பேருதவி 
யளித்தனர். (1142) 

3 உறுஅதோ ஊரறிந்த கெளவை; அதனைப் 
பெறாஅது பெற்றன்ன நீர்த்து. 

ஊர் முழுதும் அறிந்த இந்த வசையானது சமக்குப் 
பொருக்தாதோ? பொருச்தும். அவளது சேர்ச்கையைப் பெறா 
ude gw பெற்றாற் போன்ற இன்பத்தை அடையச் செய் 
இன்றது அது. (1143) 

4 கவ்வையால் கவ்விது காமம்; அதுஇன்றேல் 
தவ்வென்னும் தன்மை இழந்து. 

ஊரார் காற்றும் வசையினால் எம் காமம் வளர்சன்றது! 

அச்ச அலர் இல்லையாயின் ௮து தன் இயல்பை இழந்து 
சுருங்இவிடும், (1144) 

5 களித்தொறும் கள்ளுண்டல் வேட்டற்றால்; காமம் 
வெளிப்படுந் தோறும் இனிது. 

கள்ளுண்டு மயங்குர்தோறம் கள்ளுண்பவர்க்குச் கட்குடித் 

தல் இணிதாயிருத்தல்போல, பலர் அற்றும் வசையால் காமம் 
வெளிப்படுர்தோறும், எனக்கு இனிதாயிருச்கிற ௮, (1145)
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6 கண்டது மன்னும் ஒருநாள்! அலர்மன்னும் 
திங்களைப் பாம்புகொண் டற்று. 

சான் என் சாதலரை சண்டது ஓசே ஒரு காள்? ஆனால், 

அதனால் உண்டான அலோ, சச்திரனைப் பாம்பு பற்றிய 
செய்திபோல, எங்கும் பாவிவிட்டத! (1146) 

7 ஊரவர் கெளவை எருவாக, அன்னைசொல் 
நீராக நீளுமிந் கோய். 

இக் காம கோயாஇய பயிர், ஊர்ப்பெண்கள் தூற்றும் 
அலசே எருவாக, தாய் கூறும் சடுஞ்சொல்லே நீராசப்பெற்றுச் 

செழித்து வளர்ெறத!- (1157) 

8 நெய்யால் எரிநுதுப்பேம் என்றற்றால்; கெளவையால் 
சாமம் நுதுப்பேம் எனல். 

அலர் தூற்றுவதால் சாமக்தை அடச்குவோம்? எனமுயற்ி 

செய்தல், *கெய்யால் நெருப்பை அவிப்போம்?! என முயற்சி 
செய்வதைப் போலும்! (1148) 

9 அலர்நாண ஒல்வதோ அஞ்சல்ஓம்பு என்றார் 
பலர்நாண நீத்தக் கடை. 

'அஞ்சாசே!; விரைவில் மணப்பேன் என்று உறுஇிகூறிஞர் 
தலைவா். இன்று, பலரும் காணும்படி மம்மைப் பிரிந்தார். ஆகலால், 
கனரார் தூற்றும் அலருச்கு சாம காணலாகுமோ? (1149) 

எ 

10 தாம்வேண்டின் நல்குவர் காதலர்; யாம்வேண்டும் 
கெளவை எடுக்கும்இவ் ஊர். 

நாம் விரும்புகின்ற வசையை இவ்வூசார் எடுத்துச் சொல் 
கிறார்கள். ஆகவே, இனிச்சாதலர் விருமபினால் விரும்பியவாறு 
கம்மை இன்புறச் செய்வர். (1150)
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2 கற்பியல் 

110--பிரிவாற்ருமை 
தலைவன் பிரிவிற்குச் சகியாமை 

1 செல்லாமை உண்டேல் எனக்குரை; மற்றுநின் 
வல்வரவு வாழ்வார்க்கு உரை. 

என்னைப் பிரிர்து செல்லாமை யுண்டாயின், ௮தனை எனச் 
குச் சொல்லுக, :'பிரிர்து செனறு விளைவில் வருவேன்?! என் 

பதை, அப்பொழுது உயிர்வாழ்வோருக்குச் சொல்லுக, (1151) 

2 இன்கண் உடைத்தவர் பார்வல்; பிரிவஞ்சும் 
- புன்கண் உடைத்தால் புணர்வு. 

முன்பெல்லாம் அவருடைய பார்வை இன்பம் உடையதா 
யிருக்சத. இப்பொழுது, அவர் கூடியிருத்தல் பிசிவாமேப 

என்ற அச்சத்தை, உடையதாயிருக்கின் றது. (1152) 

3 அரிதரோ தேற்றம் அறிவுடையார் கண்ணும் 
பிரிவோ ரிடத்துண்மை யான். 

அறிவினையுடைய தலைவமிடத்தும் ஒரு காலத்தில் பிரிவு 
என்பது உள்ளபடி.யால், அவர், ::பிரியேன்?? என்று கூறும் 

உறுதிமொழி சம்புகற்கு அறிதாயிருக்கிறத. (1155) 

4 அளித்து அஞ்சல் என்றவர்நீப்பில் தெளித்தசொல் 
தேறியார்க்கு உண்டோ தவறு? 

ஈம்மீது அன்பு செய்து அஞ்சவேண்டாம்? என்று தேற்றிய 
தலைவர், பின் ஈமமைப் பிரிர்து செல்வா ராயின், அவர் கூறிய 
உறுதிமொழியை ஈமபிச் தெளிச்சவர்மேல் குற்றம் உண்டோ? 

5 ஓம்பின் அமைந்தார் பிரிவோம்பல்; மற்றவர் 
நீங்கின் அரிதால் புணர்வு. 

கோழி! என் உயிர் போகாமல் காப்பாற்றுவதானால், 
தலைவரது பிரிவு கேரிடாமற் காச்சவேண்டும். அவர் பிரிக்து 
சென்றால், என்உயிர் போய்விடுமாதலால், சான் அவரைப் 
பின்பு , தழுவுதல் அரிதாம். (1155)
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6 பிரிவுரைக்கும் வன்கண்ண ராயின், அரிதவர் 
நல்குவர் என்னும் நசை. 

தலைவர் ஈம் மூன் நின்று, :(பிரிவேன்?: என்று சொல்லத் 

துணியும் சல் கெஞ்சுடையவரானால், அத்தசையவர், மிண்டும். 
வந்து அன்பு புரிவார் என்பது அரிதாம். (1156) 

7 துறைவன் துறந்தமை தூற்றாகொல்? முன்கை 
இறைஇறவா நின்ற வளை. . 

தலைவர் பிரிந்த செல்வார் என்று தாமே அறிந்து மெலி 
வடையும் மூன் கைகளின் எல்லையை கடந்து கழறுஇன்ற 
என் கைவளையல்கள், அவர்பிரிந்து சென்ற செய்தியை பலரும் 
அறிய அற்றாமலிருச்குமோ! (1157) 

8 இன்னாது இனன்இல்ஊர் வாழ்தல்; அதனினும் 
இன்னாது இனியார்ப் பிரிவு. 

தீம் குறிப்பையும் கோழியரில்லாக ஊரிலே வாழ்தல் 
மகளிரக்குத் துன்பமாம், இனிய காதலரைப் பிரிக்து வாழ்தல் 
அதைச்காட்டிலும் பெருந்துன்பமாம். (1156) 

9 தொடில்சுடின் அல்லது காமநோய் போல 
விடில்சுடல் ஆற்றுமோ த. 

நெருப்பு தன்னைத் தொட்டால் சுழமே யல்லாமல், காம 
கோயைப்போலத் தன்னைவிட்டு நீங்கனொல் சுடும் சன்மையுடைய 
தாகுமோ? (1159) 

10 அரிதாற்றி அல்லல்நோய் நீக்கிப் பிரிவாற்றிப் 
பின்இருந்து வாழ்வார் பலர், 

பிரிவைப்பற்றித் தெரிவித்த பொழுது அதற்குச் சம்மதி 
த்து, பிரியும்போது எற்படும் கலக்க சோகயயும் தவிர்த் தப், 
பிரிர்தபின் பொறுத்திருந்து உயிரைத்தாங்க வாழும் மகளிரும் 
உலடூலே பல.சசவர், - ் (1160)
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117--படர்மெலிந்திரங்கல் 
பிரிவின் நினைவால் மெலிந்து இரங்குதல் 

° 
1 மறைப்பேன்மன் யான்;இஃதோ நோயை இறைப்ப 

ஊற்றுநீர் போல மிகும். [வர்க்கு 

இக சாமசகோயைப் பிறர் அறியாதபடி, மான மறைத்துத் 
தான், பார்க்கிறேன் அனால், இச்சாமகோய் இறைப்பவருக்கு 
ஊற்றுடீர் பெருகுன்ற விதத்தைப் போலப் பெருகச் சொண்டி. 

ருச்சின்றதே! ் (1161) 

2 கரத்தலும் ஆற்றேன்இந் கோயை,;நோய் செய். 
உரைத்தலும் நாணுத் தரும். [தார்க்கு 

இச் சாமகோயைப் பிறர் அறியாதபடி மறைக்கவும் இயல 
வில்லை! இர்சோயைக் தர்த சாதவலருக்கு அதைப்பற்றிச் சொல் 
லவும் சாணமாயிருக்இற த! (1162) 

3 காமமும் நாணும் உயிர்காவாத் தூங்கும்;என் 
நோனா உடம்பின் அகத்து. 

காமநோயும், அதனைத்சர்ச சாதலருச்கு அசனைச்சொல்ல 
இயலாத நாணமும், தன்பச்தால்ச மாட்டாத என் உடலிலுள்ள 
உயிரையே காவடித்தண்டாககச்கொண்டு, இருபக்கமும் சொல்கு 
இன்றன. (1163) 

4 காமக் கடல்மன்னும் உண்டே; அதுகீந்தும் 
ஏமப் புணைமன்னும் இல். 

கசாமமாகய கடல் என்னிடத்தில் இருச்ன்றத. அனால் 
அதை நீர்திச் சமையேறுதற்கேற்ற சோணி என்னிடம் 

"இல்லையே! என்செய்வேன். (1164) 

5 துப்பின் எவன்ஆவர் மற்கொல்? துயர்வரவு 
நட்பினுள் ஆற்று பவர். 

இன்பச்தருதற்குரிய நஈட்பிலே தயசத்தை வரச் செய்யவல்ல 
காதலர், துன்பஞ் செய்தற்குரிய பகையை, வெல்ல வலிமை 
வேண்டூம்போது என்னதான் 'செய்வாசோ! (1105)
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6 இன்பம் கடல்மற்றுக் காமம்; அஃதடுங்கால் 
துன்பம் அதனிற் பெரிது. 

காமமானது இன்பஞ் செய்யும் பொழுது கடல்போலப் 

பெரிதாயிருச்சறது. பிரிவு தன்புறச் துங்காலத தில்? துன்பம் 

அதைவிட பெரிதாய் இருச்றெது 166) 

7 காமக் கடும்புனல் நீந்திக் கரைகாணேன் 
யாமத்தும் யானே உளேன். 

காமமாகிய கடலை நீஈ்நிச் கரைகண்டேனல்லேன். நடு 

சாத் திரியிலம் தணையினறிக தனியேயிருககன்றேன். (1167) 

8 மன்னுயி ரெல்லாம் துயிற்றி, அளித்திரா 
என்னல்ல தில்லை துணை, 

௮௧. இராப்பொழுதானது, இவ்வுலகிலே நிலைபெற்ற 
எல்லா உயிர்களையும் மாங்கச்செய்துவிட்டு ௮து என்னையல்லா 

மல் வேறொரு துணையுமின் றி யிருச்சன்றது. என்ன 
கொடுமை! (1165) 

9 கொடியார் கொடுமையில் தாம்கொடிய; இந்நாள் 
நெடிய கழியும் இரா. 

காதலனோடு இன்புற்றிருக்க நாட்களில் குறுகிய அளவு 
டையதாய் தோன்றிய இரவுகள், காதலசைப் Shes gor 
yawn Qos சாளிலே கெடியவையாய் நீண்டுகழியும் இராப் 
பொழுதுகள் அ௮க்சொடியவரின் கொடுமையைக் ' காட்டிலும் 
கொடியவையா யிருகடன்றன. (1108) 

10 உள்ளம்போன்று உள்வழிச் செல்கிற்பின் வெள்ளநீர் 
நீந்தலே மன்னோஎன் கண். 

என் காதலர் உள்ள இடத்திற்கு என்மனம் விரைச்து 
செல்வது போலச் செல்ல முடியுமானால், என் கண்கள் 
ஈண்ணீர் வெள்ளச்தில் நீந்த மாட்டா, (1170)
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118--கண் நிதுப்பழிதல் 
கண்கள் தலைவனைக் காண்பதற்கு விரைந்து வருந்தல். 

4 
1 கண்தாம் கலுழ்வது எவன்கொலோ? தண்டாகோய் 

தாம்காட்ட யாம்கண் டது. 

இராக இர்சச் காம கோயை யாம் அடைந்தது இக், 

கண்கள் அச்காசவரைச் சாட்மயசனால்கானே! இப்பொழுது 

அச்சண்களே சலங்க அழுவது ஏண்? (1171) 

2 தெரிந்துணரா நோக்கிய உண்கண் பரிந்துணராப் 
பைதல் உழப்பது என்? 

மேல் விளைவ௯சை ஆராய்க தறியாமல், அன்று காதலரை 

நோக்டிரின்ற மைபுண்டகணகள், (இது சம்மால் வச்சதுதானே 
பொறு சதுச்சொள்ளு?ல வேண்டுமே: என்பதை உணராமல், 

இன்று ஐயசம் அடைவது ஏன்? (1172) 

3 கதுமெனத் தாம்கோக்கித் தாமே கலுழும் 

இதுநகத் தக்க துடைத்து. 
, அனறு இகச்சண்ஃள் காதலசைச் காமே விரைந்து கோக்கு, 

இன்றும் தாமேயிருரச்து அழுகின்ற இவ்வறியாமைச் செயல், 

ஈம்மால் எரிசகத்தச்ச இயல்பினையுடைய த! (1178) 

4 பெயலாற்றா கீருலந்த உண்கண்; உயலாற்றா 
உய்வில்கோய் என்கண் இறுத்து. 

சப்பிப்பிழைக்ச முடியாத தீராத காமகோயை என்னிடத் 

இலே உண்டாக நிறுத்திவிட்டு, மையுணட கண்கள், தாமும் 

அழமாட்டாமற் கண்ணீர் வற்றிவிட்டன! (11174) 

5 படலாற்றா பைதல் உழக்கும்; கடலாற்றாக் 
காமநோய் செய்தஎன் கண். 

அன்று எனச்குச் கடலினும் பெறிய காமகோயை உண் 

டாக்கி என் கணகள், இனறு உறங்குதற்கு முடியாமல் 

STIs SY ORS றன. (1175)
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6 ஓஒ இனிதே எமக்குஇந்நோய் செய்தகண் 

தாஅம் இதற்பட் டது. 

எமக்கு இக் காமநோயினைச் செய்த கண்கள், தாமும் 

இத்தகைய தனபத்தில்பட்டு வருந்துவது மிச்ச இனிதே! (11/6) 

7 உழந்துழந்து உண்ணீர் அறுக! விழைந்திழைந்து 
வேண்டி அவர்க்கண்ட கண். 

விரும்பி விரும்பி, விடாமல் அவரைப் பார்த் துக்கொண் 

டிருந்த இச் சண்கள், துன்பததை அனுபவித்து அனுபவித் தக் 
கண்ணீர் வற்றிப்போவன வாக! (1177) 

8 பேணாது பெட்டார் உளர்மன்னோ? மற்றவர்க் 
காணாது அமைவில கண். 

மனத்தால் விரும்பா திருந்தும் சொல் மாத் இிரத்தால் பழகிய 
அவர் ஒருவர் இருக்கிறார்! அவரைச்காணாமல் சண்கள் அமைவ 

இல்லை. (118) 

9 வாராக்கால் துஞ்சா; வரில்துஞ்சா;? ஆயிடை 
AIGA? உற்றன கண். 

காதலர் வசாத சகாம்களில் வருகையை எதிர்நோக்இத் 
அரங்கா மாட்டா. வந்து விட்டால், பிரிவாரோ? என்றஞ்சித் 
னாங்க மாட்டா. அகவே, அக்சண்கள் இவற்றிற்குடையில் 

துன்பம் ௮டைகின்றன. (119) 

10 மறைபெறல் ஊரார்க்கு அரிதன்றால்; எம்போல் 
அறைபறை கண்ணார் அகத்து, 

அறையப்படும் பறையைப் போலத் துன்பத்தை வெளிப் 
படுத்தும் கண்களையுடைய எம்போன்றவரிடத் னின்று இசகளி 
யத்தை அறிந்து கொள்ளுதல் இவ்ஷவூரார்க்கு அரியது 
அன்று, (1180)
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119-- பசப்புறு பருவரல் 

தலைவன் பிரிவால் தலைவிக்கு நிறவேறுபாடு நிகழ, 
அவள் அதற்கு வருந்துதல். 

1 நயந்தவர்க்கு நல்காமை நேர்ந்தேன்; பசந்தஎன் 
பண்பியார்க்கு உரைக்கோ பிற, 

என்னை விரும்பி ஏற்ற தலைவருக்குப் பிரிர்து செல்ல, 

அன்று உடன்பட்டேன். இனறு அப்பிரிவைப் பெறாமல் பசலை 
நிறம் அடைந்த என் இயல்பை யாரிடம் சொல்லி முறை 
யிடுவேன்! (1181) 

2 அவர்தந்தார் என்னும் தகையால், இவர்தந்தென் 
மேனிமேல் ஊரும் பசப்பு, 

அத் தலைவர். தன்னை யுண்டாச்கினார் என்னும் செருக இனால் 
இப் பசலை என் மேணி மேல் ஏறி ஊார்து சொண்டிருச் 
இறது, (1182) 

3 சாயலும் நாணும் அவர்கொண்டார் கைம்மாறா 
நோயும் பசலையும் தந்து. 

சாமசோயையும் பசலை கிறததையும் எனக்கு கொடுத்து 
விட்டு அதற்கு கைம்மாறாக என் அழகையும் சாணத்கையும் 
சொண்டுபோய்விட்டரர் என் தலைவர். (11838) 

4 உள்ளுவன் மன்யான்; உரைப்பது அவர்திறமால்; 
கள்ளம் .பிறவோ பசப்பு. 

நான் அவரையே நினைச்சின்றேன்; அவருடைய இறத்தை 
யே வாய்விட்டுப் பேசுகின்றேன். இப்படியிருக்க, பசலைஙிறம் 

வந்ததே! இது என்ன வஞ்சகம்? (1184) 

5 உவக்காண்எம் காதலர் செல்வார்; இவக்காண்என் 
மேனி பசப்புஊர் வது. 

எம்முடைய காதலர் அதோ பிரிந்து செல்கிறார்! இதோ 

இக்தப் பசலைகிறம் என்மேனியின்மேல் படரத் தொடங்கி 

விட்டத! (1185)
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6 விளக்கற்றம் பார்க்கும் இருளேபோல், கொண்கன் 
முயக்கற்றம் பார்க்கும் பசப்பு. 

விளககு நீங்கும் சமயத்தை எதிர்பார்ச்இருக்கும இருட்டைப் - 

போல, காசலன் எண்னை சீழூவுதலின் சோர்வை எதிர்பார்த் இ 

ருக்கிறது இந்தப் பசலை௰ிறம். (1156) 

7 புல்லிக் கிடந்தேன்; புடைபெயர்ந்தேன்; அவ்வளவில் 
அள்ளிக்கொள் வற்றே பசப்பு. 

சாதலனைக் சழுவிக் இடந்தேன்; சற்று விலகினேன் 

அவ்வளவுதான்! அசற்குள் அள்ளிகசொளளும். அளவுக்குப 
பசலைமிறம என் உடமபில் பரவிவிட்டதே! (1187) 

8 பசந்தாள் இவள்என்பது அல்லால், இவளைத் 
துறந்தார் அவரென்பார் இல் 

பிரிவுக்கு ஆற்றாமல் இவள் பசலைசிறம அடைக்தான் 1? 

என்று எல்லோரும் சொல்்ின்றாபே அல்லாமல், !*அதர் 
இவளைப் பிரிர்து சென்றாரே! என்று பழி கூறுவார் ஒருவரும் 

இல்லையே! (1188; 

9 பசக்கமற் பட்டாங்கென் மேனி; நயப்பித்தார் 
நன்னிலையர் ஆவர் எனின். 

தாம் பிரிந்து செல்வதற்கு என்னைச் சம்மதிக்கச் செய்த 
எம் தலைவர் ஈல்லவர் என்றால என் உடம்பு எப்படிக் செட் 

டாலும சரி, பசலைரிறமும் வருவதாக! (1189) 

10 பசப்பெனப் பேர்பெறுதல் நன்றே; நயப்பித்தார் 
நல்காமை தூற்றார் எனின். 

இன்சொற் கூறி என்னைச் எம்மதிச்சச் செய்து பிரிந்து 
சென்ற என் சாதலரின், அருளற்ற செய்கையைப்பிறர் அத்றா 
திருப்பாசானால், யான் பசலைபுற்றேன் எனப் பெயசெடுத்தல 
ஈல்லதே! (1190)
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120--தனீப்படர்மீகுதீ 
தலைவி தன் துயரம் மிகுதியைச் சொல்லுதல் 

1 தாம்வீழ்வார் தம்வீழப் பெற்றவர் பெற்றாரே 
காமத்துக் காழில் கனி. 

தாம் விரும்பும் காதலர், தம்மை விரும்புகின்ற பேறு 

பெற்றவர், காமவினபம் என்இின்ற விதையில்லாத பழத்தைப் 
பெற்றவராவர். (1191) 

2 வாழ்வார்க்கு வானம் பயந்தற்றால் வீழ்வார்க்கு 
வீழ்வார் அளிக்கும் அளி 

தம்மை விரும்பும் காதலியருக்கு, அவருடைய காதலர் 
அளிச்கும் அன்பு, தனணை எதிர்நோககி வாழும் உயிர்களுக்கு 
மேசம தக்கபருவச தில மழைபொழிக்தாற் போன்றது. (1192) 

3 வீழுநர் வீழப் படுவார்க்கு அமையுமே; 
வாழுகம் என்னும் செருக்கு. 

தாம் விரும்பும் சாதல.ரால் தாமும் விரும்பப்படும் மகளிரு 
க்கு, **சாதலர் பிரிர்தாலென்ன? விரைவில் வருவார்; மீண்டும் 
கூடிவாமுவோம்?! என்று செருக்கியிருத்தல் தகுதியே! (1198) 

4 வீழப் படுவார் கெழீஇயிலர்; தாம்வீழ்வார் 
வீழப் படாஅர் எனின். 

உலசத்தோரால், போற்றப்படும் குலமசளிராயினும், தாம் 
விரும்பும் காதலரால் விரும்பப்படாதவசானால், ஈல் வினை 
பொருர்தியவ எாகார். (1194) 

5 நாம்காதல் கொண்டார், நமக்கு எவன்செய்பவோ 
தாம்கா தல் கொள்ளாக் கடை. 

சம்மால் காசல் செய்யப்பட்டவர், அவ்வாறே தாமும் 
நம்மிடத்துச் சாதல் செய்யாத பொழுது, ஈமக்கு அவர் என்ன 
இன்பத்தைச் செய்வார்? (1195)
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6 ஒருதலையான் இன்னாது காமம்;காப் போல 
இருதலை யானும் இனிது. 

தலைவன் தலைவி இவரிடத்தும் உண்டாவசாகிய காமம் 

ஒருவரிடத்து மட்டும் உண்டானால் துன்பமாகும் . அாவடிச் 
தண்டின் பாரம் போல இரண்டு பச்கத்தும் சமமாக எற்பட் 

டால் மாத்திரமே அ௮க்காமம் இன்பமாகும். (1196) 

7 பருவரலும் பைதலும் காணான்கொல்? காமன் 
ஒருவர்கண் நின்றொழுகு வான். 

மன்மதன் ௮ண் பெண் என்னும் இருவரிடத்தம் உமமாக 

நிற்காமல், ஒருவரிடத்தில் மட்டும் நின்று போர் செய்சன்றானே! 
அவன் என் காமகோயையும் அதன் துயரச்தையும் அறிய 
மாட்டான் போலும்! (1197) 

8  வீழ்வாரின் இன்சொற் பெருஅது உலகத்து 
வாழ்வாரின் வன்கணார் இல். 

தம்மால் விரும்பப்படுங் காசலரிடத் திலிருது யாதேனும் 
தர். இனிய சொல்லப் பெருமல், அவர் பிரிவைப் பொறுத் 
இருந்து உயிருடன் வாஜ்ன்ற மாதரைப்போலத் தணிவு 
உடையோர் உலகத்தில் வேறில்லை (1198) 

9 ஈநசைஇயார் நல்கார் எனினும், அவர்மாட்டு 
இசையும் இனிய செவிக்கு. 

என்னால் விரும்பப்பட்ட காதலர் என்னிடச்து அன்பில் 
லாரானாலும், அவரிடத்திலிருந்து வரும் எவ்விதச் சொல்லும் 
என் செவிகளுச்கு இனியது! (1199) 

10 உருஅர்க்கு உறுநோய் உரைப்பாய் கடலைச் 
செறாஅய் வாழிய நெஞ்சு! 

கெஞ்சே! வாழ்வாயாக! உன்னோடு வந்து பொருந்தாத 
காதலர்க்கு 8 உற்ற மோயையெல்லாம் சொல்; அல்லது இந்தக் 
காமநோயைபம் பெருகச்செய்யும் கடலைச் அார்ததுவிட! (1200)
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121--நினைந்தவர் புலம்பல் 
முன் கூடியிருந்த காலத்தில் அடைந்த இன்பத்தை 

நினைத்துப் புலம்புதல் 
4 

1 உள்ளினும் தீராப் பெருமகிழ் செய்தலாற் 
கள்ளினும் காமம் இனிது. 

கழுவிய காலததில் அறுபவிதத சாமஇன்பத்தை, பிரிர்ச 

காலத்தில் நினைத்தாலும் செவிட்டாத பெரிய மூழ்ச்சியைச் 
செய்சலால், உண்டபொழுது மட்டும் ம௫ழ்ச்சியைத்தரும் 

கள்ளைக் சாட்டிலும் சினைததாலே இன்பம் தரும் சாமவின்பமே 

இணியதாம். - (1201) 
4 

2 எனைத்தொன்று இனிதேகாண் காமம்தாம் வீழ்வார் 
நினைப்ப வருவதொன்று இல். 

கம்மால் விரும்பப்படுவாரைப் பிரிவினிடத்து நினைத்தால், 
அவ்விசம் நினைத்தவர்க்கு அப்பிரிவால் வருவதொரு துன்பம் 
இல்லை. எனவே, காமம எவ்வளவாயினும் இன்பக் தருவதே 
யாம். (1202) 

3 நினைப்பவர் போன்று நினையார்கொல்; தும்மல் 
சினைப்பது போன்று கெடும். 

எனச்குக் தும்மல் எழுவதுபோலச் சோன்றிச் கெடு 
இன்றதே! காதலர் என்னை நினைப்பவர் போலிருர்து நினைக்க 
மாட்டார். போலும்! (1203) 

4 யாமும் உளேங்கொல் அவர்நெஞ்சத்து; எம் 
ஓஒ உளரே அவர். [நெஞ்சத்து 

எம்முடைய கெஞ்ூல் சாசலராகிய அவர் இருக்கன்றாமே! 

அதுபோல, அவருடைய கெஞ்சத்தில் யாமும் இருச் 
இன்றோமா? ். (1204) 

5 தம்நெஞ்சத்து எம்மைக் கடிகொண்டார் நாணார். 
எம்நெஞ்சத்து ஓவா வரல். [கொல்- 

தம்முடைய கெஞ்சில் எம்மை வரவிடாமல் காவல் செய்து 
-சொண்ட எம்காதலர், எம்முடைய கெஞ்சில் ஒயாமல் வருவதற்கு 
சாணம் கொள்ள மாட்டாரோ? (1205)
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6 மற்றியான் என்னுளேன் மன்னோ? அவரொடுயான் 
உற்றநாள் உள்ள உளேன். 

காதலசாகய அவருடன் யான் கூடியிருந்த இன்ப சாட் 

களை கினைத்தக் கசொள்வதாலேயே உயிசோடிருகஇறேன். 

வேறு எவ்வகையாலும் உயிர்வாழ்டென்றேன் அல்லேன்? (1206) 

7 மறப்பின் எவன்ஆவன் மன்கொல்? மறப்பறியேன் 
உள்ளினும் உள்ளம் சுடும். 

காதலரை மறக்காமல் நினைத்துச் கொண்டிருக்கும் 
பொழுதே, பிரிவு என் உள்ளத்தைச் சுடுகின்றது. அங்கனம் 

ரினைசசாமல் மறந்துவிட்டால் என்கதி யாதாகும்? (1207) 

8 எனைத்து நினைப்பினும் காயார்; அனைத்தன்றோ 
காதலர் செய்யும் சிறப்பு. ் 

காகலசாகிய அவரை யாணன் எவ்வளவு நினைத்தாலும், 

௮வர். என்மேல் சினம் கொள்ளா! காதலர் எனககுச் 
செய்யும் சிறப்பு அவ்வளவு அல்லவா? (1208) 

9 விளியும்்என் இன்உயிர் வேறல்லம் என்பார் 
அளியின்மை ஆற்ற நினைந்து. 

முன்பெல்லாம், மாம் இருவரும் வேறல்லோம்? என்று 

அடிக்கடி, சொல்லும் அவர், இப்பொழுது அன்பில்லா திருக 
கன்றாமே! இதை மிகவும் நினைத்து என் இனிய உயிர் 
அழி௫ன் நதே! (1209) 

10 விடாஅது சென்றாரைக் கண்ணினால் காணப் 
படாஅதி வாழி மதி! 

சச்திரனே! பிரியாமலிருந்து பின் பிரிர்து சென்ற என் 
S' seer என் கண்ணால் தேடிக் சாணும் வண்ணம், நீ 
மறையாமலிருப்பாயாக, (1210)
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122--கனவு நீலையுரைத்தல் 

தலைவி தான் கண்ட கனவின் தன்மையைத் 
தோழிக்குக் கூறல் 

1 காதலர் தூதொடு வந்த கனவினுக்கு 
யாதுசெய் வேன்கொல் விருந்து. 

யான் வருந்துவதை யறிக த, காதலரிடமிருச்து அ இனைக் 
சொண்டு வந்த அர்தமச் சனவுக்கு யான் விருச்தாசக என்ன 

செய்வேன்? (1211) 
2 . கயலுண்கண் யான்இரப்பத் துஞ்சில் கலந்தார்க்கு 

உயலுண்மை சாற்றுவேன் மன், 

மினப்போன்ற மையுண்ட என் கண்கள் யான் வேண்டு. 

வத போல் உறல்குமானால், கனவிலே காணும் என்காதலரு 
க்கு, பிரிவுச் துன்பத்திற்கு கான் தப்பிப் பிழைத்திகுக்குச் 

சன்மையை எடுத்துச் கூறுவேன். (1212) 

3 நனவினால் நல்கா தவரைக் கனவினால் 
காண்டலின் உண்டுஎன் உயிர். 

ஈனவிலே வந்து சருணை காட்டாக காதலனைக் சன 

விலாயினும் காண்பதனாலேயே என் உயிர் நீங்காமல் நிலைத் 
இருக pg. (1218) 

4 கனவினான் உண்டாகும் காமம்: நனவினால் 
நல்காரை நாடித் தரற்கு. 

ஈனவிலே வந்து அன்பு காட்டாத சகாசலரைக் கேடி 
அழைத்தூச் கொண்டு வந்து தருதலால், ௮ச் சனவிணிடச்தில் 
எனக்கு இன்பம் எற்படுகிறது. (1214) 

5 நனவினால் கண்டதூஉம் ஆங்கே; கனவும்தான் 
கண்ட பொழுதே இனிது. ‘ 

முன்னே sara 94 காதலரைக் சண்டு- அனுபவித்த 
இன்பம் அ௮ப்பொழுதைக்கு இணிதாயிற்று, இப்பொழுது காணும் 
சனவும் இப்பொழுதைக்கு இணிதாயிருக்கிறது. எனவே, 
எனக்குச் சனவும் ஈனவும் ஒன்றே, (1215)
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6 நனவென ஒன்றில்லை யாயின் கனவினால் 
காதலர் நீங்கலர் மன். 

soa என்று சொல்லப்படுகின்ற ஒன்று இல்லரதிருச்கு 

மானால், கனவில் வந்த என் காதலர் என்னைவிட்டு நீலகாமலே 

யிருப்பர். (1216) 

7 நனவினால் நல்காக் கொடியார் கனவினால் 
ஏன் எம்மைப் பீழிப் பது. 

கனவில் வந்து எமக்கு அன்பு செய்யாத கொடுமையு௯டய 
அச்காதலர், கனவில் மட்டும் வந்து எம்மை வருத்துவது 

என்ன காரணத்சசல்? ் (1217) 

8 துஞ்சுங்கால் தோள்மேலர் ஆகி, விழிக்குங்கால் 
கநெஞ்சத்த ராவர் விரைந்து. 

காதலர்; யான் அங்கும் போது கனவில் வர்து என் 

தோள்மேல் உள்ளவ.ாூப் பின் விழிசகும் பொழுது Sart g 
என் கெஞ்லை உள்ளவ.ராஇன்றார். (1218) 

9 நனவினால் நல்காரை கோவர்; கனவினால் 
காதலர்க் காணா தவர், 

கனவிலே காதலர் வருதலைகண சாணாத மகளிர்தான் 
விழித் திருககும் போது gat atg அன்பு செய்யவில்லையே 
என்று அச் காதலரைப் பழித்துப் பேசுவார். (1219) 

10 நனவினால் நம்நீத்தார் என்பர்; கனவினால் 
் காணார்கொல் இவ்வூ ரவர். 

இவ் ஊரிலுள்ள பெண்கள் ஈனவினிடச்திலே ஈம்மை 
விட்டு நீங்கனொர் என்று ஈம் சாசலரைப் பழித்துப் பேசு 
கின்றனபே! சனவிணிடத்தில் அவர் வருவசைச் சண்டறி 
யாரோ? (1220)
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139--பொழுது கண்டிரங்கல் 

மாலைப் பொழுது வந்ததும், தலைவி காமத்தால் 
வருந்துதல். 

1 மாலையோ அல்லை; மணந்தார் உயிருண்ணும் 
வேலைந வாழி பொழுது! 

பொழுசே! நீ மாலைச்சாலமாயில்லை. காதலரைக் கூடி 
யிருச்து பின் ௮வரைய் பிரிச்து வாழும் பெண்டிரின் உயிரை 
உணணும் முடிவு சாலமா யிருக்கின்றாய். (1221) 

2 புன்கண்ணை வாழி மருள்மாலை; எம்கேள்போல் 
வன்கண்ண தோநின் துணை, 

மயங்கிய மாலைப் பொழுதே! நீயும் எம்மைப்போலகச் 
துன்பம் படுகின்றாய். எம் துணைவளரப்போல உன்' துணைவரும் 
இரச்சம் அற்ற சொடியவமோ? (1222) 

3 பனிஅரும்பிப் பைதல்கொள் மாலை, துனியரும்பித் 
துன்பம் வளர வரும். 

பனியுடன். தோன்றிப் பசச்தநிறம் பொருக்இத் தலைவர் 
என்னோடு கூடியிருர்ச காலத்தில் வர்து கொண்டிருக்க மாலைப் 
பொழுது, இப்பிரிவுச் காலத்தில் எனக்கு வருத்தந்தோன்றிச் 
துன்பம் மேன்மேலும் பெருகும்படி வருகன்றது. (1223) 

4 காதலர் இல்வழி மாலை கொலைக்களத்து 
ஏதிலர் போல வரும். 

காதலர் இல்லாத இப்பொழுது, கொலை செய்யுமிடத்தி 
லே தோன்றும் கொலைஞரைப் போல, மாலைச்காலம் என் 
உயிரைச் சவா வருகின்றது. (1224) 

5 காலைக்குச் செய்தநன்று என்கொல்? எவன் 
மாலைக்குச் செய்த பகை? [கொல்யான் 

கரலைப் பொழுதிற்கு நான் செய்க ஈன்மை என்ன? 

என்னைத் துன்புறுத்துதன்ற இச்சு மாலைப் பொழமுதிற்கு சான் 
செய்த தீமை என்ன? (1225)
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6 மாலைநோய் செய்தல், மணந்தார் அகலாத 
காலை அறிந்தது இலேன். 

மாலைப்பொழுது இல்விதம் துன்பஞ் செய்யும் என்பசை 

என் காதலர் என்னைவிட்டசலா திருந்த 2656 சாலத்தில் 

அறிச்தேனில்லை. (அறிர்தால், பிரிவிற்கு உடன்பட்டியேன்.) 

7 காலை அரும்பிப் பகலெல்லாம் போதாகி 
மாலை மலரும்இந் நோய். 

இர்சச் சாமகோய், காலைப் பொழுதில் அரும்பாய்த் 
தோன்றி, பகற் பொழுதெல்லாம் பேரரும்பாய் வளர்ந்து, 

மாலைப்பொழுதில் மலர்ர்து விடுகிறது, (1227) 

8 . அழல்போலும் மாலைக்குத் தூதாகி, ஆயன் 
குழல்போலும் கொல்லும் படை. 

முன்பெல்லாம் இன்பம் செய்க ஆயனது புல்லாங் குழலின் 
இசை, இப்பொழுது நெருப்புப்போற் சுகின்றன. மாலைப் 
பொழுதிற்குத் அாதாசவும், ௮து என்னைச் சொல்லுதற்கு. 
உதவும் ஆயுதமாகவும் விளங்குகின்றது, (1226) 

9 பதிமருண்டு பைதல் உழக்கும்; மதிமருண்டு 
மாலை படர்தரும் போழ்து. 

சண்டவருடைய அறிவு கலங்குமாறு மாலைக்காலம் எங்கும் 
பரவும் பொழுது, இர்த ஊரும் சலக்ச முற்று என்னைப் 
போலத்தயசமடையும், (1229) 

10 பொருள்மாலை யாளரை உள்ளி, மருள்மாலை 
மாயும்என் மாயா உயிர், 

பிரிவச்துயரச்தைப் பொறுத் தச்சொண்டு சாசாமலிருச் ச 
என்னுடைய உயிரானது, பொருள் தேடுதலையே பெரிதாக 
எண்ணி, இன்னும் தஇரும்பி வசாமலிருர்த சாகல நினைத்த, 
மயல்குடன்ற இம்மாலைப் பொழுதில் மாய்்ெறது உயிர்! (1280)
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124--உறுப்பு நலன் அழிதல் 
தலைவியின் கண், தோள், நெற்றி முதலிய உறுப்புக்கள் 

அழகு அழிதல். 

1- சிறுமை நமக்கொழியச் சேண்சென்றார் உள்ளி 
நறுமலர் நாணின கண். 

பிரிவுச் தன்பத்தை ஈமக்கு விட்டுவிட்டுத் தொலைவிலுள்ள 

நாட்டிற்குச் சென்ற காதலரை நினைத்து, என் கண்கள் ஓளி 
யிழந்து கருமலருச்கு சாணின. (1251) 

2 நயந்தவர் நல்காமை சொல்லுவ போலும்; 
பசந்து பனிவாரும் கண். 

பசலைகிறம் பெற்று நீனச் சொரிகின்ற கண்கள், ஈம்மால் 

விரும்பப்பட்ட காதலர் கஈமச்கு அன்பு செய்யாத தன்மையைப் 
பிறருக்குச் சொல்லுவனபோல் உள்ளன. (1232) 

3 தணந்தமை சால அறிவிப்ப போலும் 
மணந்தநாள் வீங்கிய தோள். 

காதலர் கூடிவாழ்ந்த காலத்தில் இன்பமிகுஇயால் பூரித்த 
தோள்கள், இப்பொழுது அவர் பிரிச்து சென்றுமயை நன்றா 

, யதிவிப்பவை போன்று மெலிந்து விட்டன. (1233) 

4 பணைநீங்கிப் பைந்தொடி சோரும்; துணைநீங்கித் 
தொல்கவின் வாடிய தோள். 

துணைவசாகய காதலர் 'பிரிர்து சென்றமையால் பழைய 
இயத்சையமகை இழச்த இத்தோள்சள், இன்று பருமனோ 
இழச்து வளையல்சள் சழலும்படி. மெலிச்சன, (1234) 

5 கொடியார் கொடுமை உரைக்கும்; தொடியொடு 
தொல்கவின் வாடிய தோள். 

, வளையல்கள் கழன்று இயற்கையழகை யிழந்து மெலிந்த 
'இர்தத் தோள்கள், காதலர் பிரிந்து சென்ற கொடுமையை 
தாமே பிறரறிய எடுத்துரைகஇன்றன. (1285)
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6 தொடியொடு தோள்நெகிழ நோவல், அவரைக் 
கொடியர் எனக்கூறல் நொந்து, ் 

வளையல்கள் சழலும்படி தோள்கள் மெலிவுற்றகனால், 

காதலரைக் கொடியவர் என்று கண்டோர் கூறக்கேம்டு, 

வருந்தித் sus cpm mor. 11286) 

7 பாடு பெறுதியோ, நெஞ்சே! கொடியார்க்கென் 
வாடுதோள் பூசல் உரைத்து. 

கெஞ்சே! கொடியவர் என்று குறைகூறப் படற அச்தக் 

காதலருக்கு, என் மெலிசன்ற தோள்களால் ஏற்படும் ஆச 

வாசத்தை எடுத்துளைத்தப் பெருமையுறுவாயோ? (1287) 

8 முயங்கிய கைகளை ஊக்கப் பசந்தது 
பைந்தொடிப் பேதை நுதல். 

இறுகத் தழுவிய கைகளைக் கொஞ்சம் தளாகதிய பொழுது, 
அசைக்கூடப் பொறுச்ச மூடியாமல், பைர்தொடிசகளையணிஈத 
காதலியின் கெற்றி பசலை சிறதசை யடைந்ச து! (1238) 

9 முயக்கிடைத் தண்வளி போழப் பசப்புற்ற 
பேதை பெருமழைக் கண். 

இறுசச சழுலியிருசசலுச்டையே, மெல்லிய குளிர்ஈ்த 
காற்று ஊடுருவிச்செல்ல, இவளவு இறிய செ௫ழ்ச்சிகும் 
பொறுசகசாமல் காதலியின் மழையபோன்ற கண்கள பசலைகிறம 
அடைச்சன. (1239) 

10 கண்ணின் பசப்போ பருவரல் எய்தின்றே; 
ஒண்ணுதல் செய்தது கண்டு. 

காதலியின் ஒளிபொருக்திய நெற்றி பசலைரிறம் அடைக்க 
LTTE Hw, அவளுடைய கண்களும் UF tue DIP DD 

அயசரமும் அடைக்தன. (1240) 
௩ 

தைப்
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129--நெஞ்சொடு கிளத்தல் 

தலைவனது பிரிவாற்றாமையால் தலைவி தன் 
6 கெஞ்சுக்குக் கூறுதல் 

1 நினைத்தொன்று சொல்லாயோ? நெஞ்சே! எனைத் 
எவ்வநோய் தீர்க்கும் மருந்து. [தொன்றும். 

ஏ கெஞ்சமே! ஒருவிசதத்திலும் தீராச இர்தச் காம 
சகோயைத் தீர்க்கும் மருர்தொன்றை நீ நினைத்துப் பார்த்து 

எனக்குச் சொல்ல மாட்டாயா? (1241) 

2 காதல் அவர்இல ராக,நீ நோவது 
பேதைமை வாழிஎன் நெஞ்சு. 

என் மனமே! வாழ்வாயாக! அவர் ஈம்மிடம் காதலுடைய 
வசாயில்லை; அப்படியிருந்தும் நீ மட்டும் அவரை கிணைத்து. 
வருக துவது அறியாமையாகும். (1242) 

3 இருந்துள்ளி என்பரிதல்? நெஞ்சே! பரிந்துள்ளல் 
பைதல்கோய் செய்தார்கண் இல். 

கெஞ்சே! என்னுடன் இருர்து அவசை நினைத்து வருச்துவது 
ஏன்? இக்தத் தன்பசோயை உண்டாகயெவரிடம், இவ்விதம் 
அன்புசெய்து நினைக்குர் தன்மை இல்லையே! (1248) 

4 கண்ணும் கொளச்சேறி; நெஞ்சே! இவைஎன்னைத் 
தின்னும்  அவர்க்காண லுற்று. 

நெஞ்சே! அவரிடம் நீ செல்லும்பொழுது இர்த என் 
சண்களையும் உடனழைத்துச் செல்வாயாக! அவரைச் சாண 
வேண்டுமென்று இவை என்னைப் பிடுங்கித் தின்கின்றன (1244) 

5- செற்றார் எனக்கை விடல்உண்டோ? நெஞ்சே! 
உற்றால் உறஅ தவர். ் [யாம் 

நெஞ்சே! சாம் ௮வசை விரும்ப, ஈம்மை விரும்பாத ௮க் 
காதலரை, “gat சும்மை வெறுக்தாரே!?: என்று Yan mas 

- கைவிட்டிருச்கும் வலிமை ஈமச்கில்லையே! (1245)
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6 கலந்துணர்த்தும் காதலர்க் கண்டால், புலந்துண 
பொய்க்காய்வு காய்தி;என் கெஞ்சு! [ராய் 

என் கெஞ்சே!. கான் தம்மோடு ஊடினால், அவ்ஊடலைச் 
கூடலால் நீககும் ௮௫ காதலரைச் கண்டதும், பொய்யாக 

வேனும் பிணங்கப் பின் கூட மாட்டாய், அது கூட 
மூடியாத நீ, அவரைச் (கொடியவர்? என்று பொய்ச்கோபம் 
Qa rat Bem opis. (1246) 

7 காமம் விடுஒன்றோ; காண்விடு; நன்னெஞ்சே! 
யானோ பொறேன்இவ் இரண்டு. 

௩ல செஞ்சே! ஒன்று காமத்தைக் கைவிடு; அல்லத 
சாணத்சைச் சைவிடு; இர்த இரணடையும் ஒருங்கே எனனால் 
பொற்ச்ச முடியாது, (1247) 

8 பரிந்தவர் நல்கார்என்று ஏங்கிப் பிரிந்தவர் 
பின்செல்வாய் பேதை!என் செஞ்சு! 

என் கெஞ்சே! நீ ஒரு பேதை! 'பிரிவாற்றாமையை 
அறிர்தும் அவர் அன்புடன் வகு அருள் செய்யவில்லையே!) 
என்று ஏய்கியும், பிரிர்துசென்ற அச் சாதலர் பின் 
செல்கின்றாய். (1248 ) 

9 உள்ளத்தார் காத லவராக, உள்ளிநீ 
யாருழைச் சேறி;என் நெஞ்சு! 

என் நெஞ்சே! காதலர் உன் அகத்தில் தானே இருக்கிருர். 
இதை நீ ஈன்கறிர்தம் நீ இப்பொழுது புறத்திலே தேடிக் 
சொண்டு யாரிடம் செல்கனெருய். (1249) 

10 துன்னாத் துறந்தாரை நெஞ்சத்து உடையேமா 
இன்னும் இழத்தும் கவின், 

ஈம்முடன் பொருச்ியிருச்சாமல் பிரிர்துசென்ற காதலரை, 
ஈம் கெஞ்சில் வைத்திருக்கும் போதும், இன்னும் மெலிக்து 
அழகை இழச்து வருகன்றோம். (1250)
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120--நிறையழிதல் 

தலைவி தன் ஆசைமிகுதியை வாய்விட்டுச் சொல்லுதல், 

1 காமக் கணிச்சி உடைக்கும்; நிறைஎன்னும் 
நாணுத்தாழ் வீழ்த்த கதவு. 

சாணம் என்னும் தாழ்ப்பாளைக் கோத்த கிறை aor Bax » 

கதவைச் சாமம் அகிய சோடரி முறிச்சின்றத. (1251) 

2 காமம் எனஒன்றோ கண்இன்று;என் நெஞ்சத்தை 
யாமத்தும் ஆளும் தொழில். ப 

சாமம் என் நெஞ்சை சஈடுசாத்திரியிலும் ஏவல் கொண்டு 

ஆள்றது, எனவே, அந்தக் காமம் என்ற சொல்லப்பட்ட 
ஒன்று சண்ணோட்டம் இல்லாததாயிருக்கிறது. (1252) 

3 மறைப்பேன்மன் காமத்தை யானோ! குறிப்பின்றித் 
தும்மல்போல் தோன்றி விடும். 

இச் காமத்தை கான் என் உள்ளே மறைச்சு நினைப்பேன். 
அனால், அது என் குறிப்பின்படி நில்லாமல் தும்மல்போன்று 
வெளிப்பட்டே விடுகின்றது. (1258) 

4 நிறையுடையேன் என்பேன்மன் யானோ! காமம் 
மறையிறந்து மன்று படும். 

இதவசையிலும் - யான் என்னை கிறையுடனிருப்பதாச 
. எண்ணிச் கொண்டிருர்தேன், ஆனால், என் காமம் என்னுள் 
மறைந்து நிற்காமல் எல்லை கடந்து மன்றத்தில் வெளிப் 
படுகின்றது. (1254) 

5 செற்றார்பின் செல்லாப் பெருந்தகைமை, காமநோய் 
உற்றார் அறிவதுஒன் றன்று. 

தம்மை விட்டு நீங்கப் போனவர் பின் செல்லாமல் நிற் 
இன்ற ரிறையுடைமையானது, சாமகோயை அடைச்தவர் அறியுச் 
தன்மையுடையதன் று. (1255)
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6 செற்றவர் பின்சேறல் வேண்டி' அளித்தரோ 
எற்றுஎன்னை உற்ற துயர். . 

என்னை நீங்கச் சென்றவர் பின்னே கான் செல்லுதலை 
வேண்டுதலால், என்னை அடைந்த இக்தச் சாமத்தயர் எத் 

தன்மையுடையத? (முறையற்றதேயாம்) (1256) 

7 நாணென ஒன்றோ அறியலம்; காமத்தால் 
பேணியார் பெட்ப செயின். ் 

சாம் விரும்பிய அர்தக் காதலர் வந்து, காமத்தால் ஈமக்கு 
விருப்பமானவற்றை யெல்லாம் செய்யும் சமயத்தில், சாணம் 
என்ற ஒன்௯ற அறியமாட்டாதிருந்தோம். (1257) 

8 பன்மாயக் கள்வன் பணிமொழி அன்றோ,நம் 
பெண்மை உடைக்கும் படை? 

பல வசையான மாயங்களில் வல்ல சள்வனான காதலனு 
டைய பணிவுமிக்க சொற்களல்லவா, ஈம்முடைய பெண்மை 
யாகிய ௮ ரணை அழிக்கும் ஆயுதம்? - (1258) 

9 புலப்பல் எனச்சென்றேன்; புல்லினேன்; நெஞ்சம் 
கலத்தல் உறுவது கண்டு. 

'ஊடுவேன்?: எனவுறுதி கொண்டு, அவர் வரும்பொழுது 
வேறோசிடத்துக்குச் செரறேன், என் கெஞ்சமோ, அவசோடு 
கூடத் தொடங்குவசைச்சண்டு, சான் Haars தழுவிக் 
கொண்டேன். (1259) 

10 நிணம்தீயில் இட்டன்ன கெஞ்சினார்க்கு உண்டோ 
புணர்ந்தூடி நிற்பேம் எனல். ' 

நெருப்பிலே கொழுப்பை யிட்டாற்போல இளூய நெஞ் 
சுடைய மகளிருக்கு, அவர் வந்தால் ஊடுவோம்?; என்று 
முன் மினைத்தபடி ஊடும் தன்மை உண்டோ, இல்லை? (1200)
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127--அவர்வயின் விதும்பல் 
தலைவனும் தலைவியும் பிரிவின்கண் ஒருவரை 

யொருவர் காணுதற்கு விரைதல் 

1 வாளற்றுப் புற்கென்ற கண்ணும்; அவர்சென்ற 
நாளொற்றித் தேய்ந்த விரல். 

காதலர் வரும்வழியைப் பார்த்தப் பார்த்துச். சண்கள் 
ஒனிகுன்றி அழடழச்தன. அவர் பிரிர்துபோன நாள்சளைச் 
சுவரில் எழுதி, அச்குறிகளைச் தொட்டுக்தொட்டு எண்ணி 
விரல்களும் Csi ger. (1261) 

2 இலங்கிழாய்! இன்று மறப்பின்என் தோள்மேல் 
கலங்கழியும் காரிகை நீத்து, ் 

மின்னுனெற அபசணங்களை யணிர்த தோழீ! இறக்து 
படுசன்ற இன்றைத்தினத்தில், யான் என் கரதலஸை 
மறப்பேனானால், ' மறுபிறப்பிலும் என் அழகு நீங்குவதுடன், 
தோள்வளை முதலிய அணிகளும் சழல கேரிடும். (1202) 

3. உரன்௩டசைஇ உள்ளம் துணையாகச் சென்றார் 
வரல்நசைஇ இன்னும் உளேன். 

வெற்றியின்மேல் விருப்பங் கொண்டு, ஊக்கமே துணை 
யாசப் போர்மேற் சென்ற என் காதலவர் தரும்பிவரு தலைச் 
காணுதற்காசவே யான் உயிர்தாங்க வாழ்கின்றேன். (1263) 

4 கூடிய காமம் பிரிந்தார் வரவுள்ளிக் 
கோடுகோடு ஏறும்என் நெஞ்சு, 

முன்பு கூடிவாழ்ந்த காமவின்பத்தைச் சைவிட்டுப் பிரிர்தூ 
சென்ற அந்தம் காதலர் வருகையை எண்ணி என் கெஞ்சு 
மேன்மேலும் பொங்இத்ததும்புகற த. (1264) 

5 காண்கமன் கொண்கனைக் கண்ணாரக் கண்டபின் 
நீங்கும்என் மென்றோட் பசப்பு. 

என் காதலனைக் சண்ணாரச் காணச் கடவேன்! அவ்வாறு 
சண்டபின் என் மெல்லிய தோள்சள் ௮டைர்த பசலைகிறம் 
தானே நீய்இவிடும். (1265)
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6 வருகமன் கொண்கன் ஒருநாட் பருகுவன் 
பைதல்நோ யெல்லாம். கெட. 

என் ஈணவர் ஒரு காள் வாட்டும்! இச்தத் அன்ப சோ 
யெல்லாம் நீங்கும்படி, யான் ௮வர் தரும் இன்ப அமுதத்தைப் 

பருகுவேண்! (1266) 

7 புலப்பேன்கொல்? புல்லுவேன்கொல்லோ? கலப்பேன் 
கண் அன்ன கேளிர் வரின். ்... [கொல் 

என் கண் போன்ற E55 காதலர் வச்தால், கான் 
அவருடன் ஊடுவேனா? அல்லது அவரைத் தழுவுவேனா? 
அல்லது அவருடன் கலச்தின்புறுவேனா? (1267) 

8 வினைகலந்து வென்றீக வேந்தன்; மனைகலந்து 
மாலை அயர்கம் விருந்து. 

அசன் தன்செய்கையில் முணைந்து ரின்று வெற்றி பெறச் 
சடவன்! சகாமும் அதன்பின் மனைவியுடன் கூடியிருந்த, 
அன்று வருற மாலைப் பொழுதிற்கு மடூழ்வுடன் விருர் 
சளிப்போம்! . (1268) 

9 ஒருநாள் எழுநாள்போற் செல்லும்;சேட் சென்றார் 
வருகாள்வைத்து ஏங்கு பவர்க்கு. 

வெளிகாட்டிற்குச் சென்ற. காதலர் திரும்பி வருத 
காளைச் குறியாக வைத்து ஏங்கிக் கொண்டிருக்கும் மகளிர்க்கு 
ஒருகாள் பலசாளாசத் சோற்றும், (1269) 

10 பெறின்என்னாம்? பெற்றக்கால் என்னாம்? உறின் 
உள்ளம் உடைந்துக்கக் கால் [என்னாம்? 

ர argo) Shar nag மனமுடைந்து இறச்துவிட்டால், 
நம்மைத். திரும்பப் பறுவசானால் என்ன பயன்? பெற்றால் 
தான் என்னபயன்? பெற்றுச் தழுவினாலும் என்னபயன்? (1270)



கற்பியல்] திருக்குறள் 255 

128--டறிப்பறிவுறுத்தல் 
தலைவன், தலைவி, தோழியாகிய மூவரும் ஒருவர் 

குறிப்பை ஒருவருக்கு அறிவித்தல் 
1 கரப்பினும் கையிகந்து ஒல்லாரின் உண்கண் 

உரைக்கல் உறுவதொன்று உண்டு. 

& சொல்லாமல் மறைத்தாலும், அதிலடங்காமல் உன் 

னையும் மீறி உன் மைஇீட்டிய சண்கள் எனக்குச் சொல்ல் 
கூடிய செய்தியொன்று இருச்சின்றது. (1271) 

2 கண்நிறைந்த காரிகைக் காம்பேர்தோள் பேதைக்குப் 
பெண்ரிறைந்த நீர்மை பெரிது. 

கண் ஙமிறைச்த அழகும் மூங்கில் போன்ற தோளும் 
உடைய என் காதலிச்குப் பெண்மைத்தன்மை நிறைந்த இயல்பு 
மிகுதியாய் அமைச்திருச்கிறலு. (1272) 

3 மணியில் திகழ்தரு நூல்போல் மடந்தை 
அணியில் திகழ்வதொன்று உண்டு. 

பளிங்கு மணியினுள்ளே கோர்ச்சப்பட்டு வெளியே விளல் 
” இத் தோனறம் நாலைப்போல, என் காதலியின் அழகினுள்ளே 
தோன்றும் அரிய குறிப்பு ஒன்று இருக்கின்ற த. 1272) 

4 முகைமொக்குள் உள்ளது நாற்றம்போல், பேதை 
நகைமொக்குள் உள்ளதொன்று உண்டு. 

அரும்பினது இதழுக்குள் அடங்கஇயிருச்கும் வாசனையைப் 
போல, என் காதலியின் புன்ருறுவலின் தோற்றத் தினுள்ளே 
அடக்இயிருக்கும் குறிப்பு ஒன்று உண்டு. (1274) 

5 செறிதொடி செய்திறத்த கள்ளம் உறுதுயர் 
தீர்க்கும் மருந்தொன்று உடைத்து. 

நெருக்க வளையல்களை யணிந்த என்தலைவி என்னை 
சோக்கிச் செய்த கள்ளத்தனமான குறிப்பில், என்னுடைய 
பெருந்துயரத்தைத் தீர்க்கக் கூடிய மருந்து ஒன்று பொருக்கி 
யிருக்கிறது. (1275)



256 திருக்குறள் [காம்த்துப்பால் 

6 பெரிதாற்றிப் பெட்பக் கலத்தல், அரிதாற்றி 
அன்பின்மை சூழ்வது உடைத்து. 

இச் காதலர் தம்பிரிவினாலாகிய துன்பத்தை 4௫, சாம் 

பெரிதும் விரும்புமாறு கூடிச் கலச்திருத்தல், அரிதாகிய 

பிரிவை யுண்டாகடப் பிறகு அவரது அன்பில்லாமை௯ய மாம் 
நினைச்குமாறு செய்யுட் தன்மையுடையது, 12106). 

7 தண்ணந் துறைவன் தணந்தமை ஈம்மினும் 
முன்னம் உணர்ந்த வளை. 

Guts நீர்த்துறைகளையுடைய மருதநிலத் தலைவனாகிய 
ஈம் காதலன் பிரிக்து சென்றதை ஈம்மைவிட முன்னமேயே 

ஈம்முடைய வளையல்கள் தெதரிரந்து கொண்டு கழன்று 
விட்டனவே! (1277) 

8 நெருநற்றுச் சென்றார்எம் காதலர்; யாமும் 
எழுநாளேம் மேனி பசந்து. 

எம்முடைய காதலர் நேற்றுத்தானே பிரிந்து சென்றார். 
சம் உடம்பு பசலைறிறம் ௮ டக்து ஏழுஈாரடம்களாய் 
விட்டன! (1278) 

9 தொடிநோக்கி, மென்தோளும் நோக்கி, அடிநோக்கி 
அஃதுஆண்டு அவள்செய் தது! 

தலைவ! உன் பிரிவைத் தலைவிக்கு உணர்த்த, அவள் தன் 
வளையல்களை நோச்ூனொள்; மெல்லிய தோள்களை சோச்கினாள் ; 
பின் தன் அடிகளை சோக்கனாள். அவள் செய்த குறிப்பு, 
உன்னோடு உடன்வருதலை யறிவிப்பத! (1279) 

10 பெண்ணினால் பெண்மை உடைத்தென்ப; கண்ணி 
காமநோய் சொல்லி இரவு. [ee 

கண்குறிப்பினால் சாமசோயின் கொடுமையைத் தெரிவித்துத் 
தலைவரிடம் பிரியா திருக்குமாறு இரசச்துநிற்றல், “பெண்மையி 
௮ம் மிச்ச பெண் தன்மையாம்:) என்று அறிஞர் கூறுவர் (1280)
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129--புணர்ச்சி விதும்பல் 
தலைவனும் தலைவியும் புணர்ச்சிக்கு விரைதல் 

1 உள்ளக் களித்தலும், காண மகிழ்தலும், 
கள்ளுக்கில் காமத்திற்கு உண்டு. 

நினைத்த மாத்திரத்தில் சளிப்படைசலும், சண்ட உடனே 
ம௫இழ்ச்செயெடைதலும் ஆய இருவகை தன்மையும் கள்ளுண்ட 
வர்க்கு இல்லை. .சாமம் உடையவர்க்கு உண்டு. (1261) 

2  தினைத்துணையும் ஊடாமை வேண்டும்; பனைத் 
காமம் நிறைய வரின். [ துணையும் 

சாமம் பனையளவாக நிறைய வரும்போது, தினையளவு 
கூடச் தம் சாதலருடன் ஊ டாமல் கூடி மகிழ்தல் 
பேண்டும். (1282) 

3 பேணாது பெட்பவே செய்யினும், கொண்கனைக் 
காணாது அமையல கண். 

ஈமது விருப்பத்தை மதியாமல் விட்டு பிரிந்து போனவர் 
என்றாலும சணவனைச் சாணவில்லையானால் என் கண்கள் 
அமைதி பெற மாட்டேன் என்டுன்றன ் (1283) 

4 om paca சென்றேன்மன் தோழி! அதுமறந்து 
கூடற்கண் சென்றதுஎன் நெஞ்சு. 

தோழி! நான் அவருடன் ஊட வேண்டுமென்று போனேன். 

அனால் என்மனம் அ௮வைச்சண்டவுடன் என் கோச்சுத்தை 
மறச்து கூடுகலிலே சென்றது. ் (1284) 

5 எழுதும்கால் கோல்காணாக் கண்ணேபோல் கொண் 
பழிகாண்ேன் கண்ட இடத்து. [கன் 

மைதீட்டும் சமயத்தில் தீட்டுகோலைச் காணமாட்டாத 
கண்ணேபோல, காதலனைச் சண்ட சமயத்தில் அவன 
குற்றத்தைச் சாண இயலாசவளானேன். (1285)
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6 காணுங்காற் காணேன் தவறாய; காணுக்கால் 
காணேன் தவறல் லவை. 

பிரிந்து சென்று திரும்பி வந்த தலைவனை கான் காணும் 

பொழுது அவன மூன் செய்த குற்றவ்களில் ஒள்றேனும் 

எனக்குத் தோன றவில்லை; ஆனால், அவனைச்சாணாத பொழுதோ, 
அவன் செய்த குற்றங்களைத்தவிர வேறொன்றும் தோன்ற 

விலலை. (1286) 

7 உய்த்தல் அறிந்து புனல்பாய் பவரேபோல் 
பொய்த்தல் அறிந்துஎன் புலந்து? 

ஓடும் ஆற்று வெள்ளத்தில் குதித்தால் இழுச் தச்கொண்டு 

போய்விடும் என அறிந்திருக் தம், ௮வ் வெள்ளத்தில் பாய்க்து 
வீழ்பவைப்போல, தலைவனோடு sary Ene அவ்வூடல் கிலைச்சா 
தென்பதறழிந்தும், ஊடுவதினால் என்ன பயன்? பயனில்லை. 

8 இளித்தக்க இன்னா செயினும் களித்தார்க்குக் 
கள்ளற்றே கள்வ! நின் மார்பு, 

எ கள்வனே! அவமானம் அடையத்தக்க துன்பங்களைச் 
செய்தாலும் கள்குடியர்ச்கு மேன்மேலும் ஆசையையுண்டாச் 
குல் கள்ளைப் போன்றது உன் மார்பு. (1288) 

9 மலரினும் மெல்லிது காமம்; சிலரதன் 
செவ்வி தலைப்படு வார். 

சரமலின்பமானது மலரைப் போன்று மென்மையுடையது. 
அதன் நுண்ணிய தன்மையை யறிந்து அக் காமவின்பத்தின் 
ஈ.ற்பயனை அனுபவிப்போர் இவ்வுலகில் மிசச் லெரே 
யாவர்.! (1289) 

10 கண்ணின் துனித்தே கலங்கினாள்; புல்லுதல் 
என்னினும் தான்விதுப் புற்று, 

சாதலியாய தலைவி கண்பார்வையினால் ஊடல் செய்து, 
என்னைப் பார்க்கிலும் தான் விந்து தழுவுதலை விரும்பி, 
கலங்கி விட்டாள். (1290)
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180--நெஞ்சொடு புலத்தல் 
புணர்ச்சிக்கு விரைகின்ற நெஞ்சுடனே, தலைமகன் 

பிணங்குதலும்; தலைமகள் பிணங்குதலும் 

1 அவர்நெஞ்சு அவர்க்காதல் கண்டும், எவன் 
நீ எமக்கு ஆகா தது? [கெஞ்சேச! 

என் கெஞ்சே! தலைவருடைய மனம் அவர் வசப்பட்டு 
ஈம்மை நினையா தஇிருப்பதை நீ பார்த்திருந்தும், நீ என் 

வசப்பட்டு நில்லாமல் அவரை நினைத்து நிற்பது என்! (1291) 

2 உறஅ தவர்க்கண்ட கண்ணும் அவரைச் 
செறுஅரெனச் சேறிஎன் நெஞ்சு? 

என் நெஞ்சே! சம்மிடத்து அவர் அன்புடையரல்லர் 
என்பத நீ உணர்ந்த பின்பும், அவர் வெறுக்க மாட்டார் 
என்று நினைத்து, மீ அவரிடம் செல்கன்றாய். இது பேதைமை 
யன் றோ? (1292) 

3 கெட்டார்க்கு நட்டார்இல் என்பதோ கெஞ்சே!நீ 
பெட்டாங்கு அவர்பின் செலல். ் 

என் செஞ்சே! என்னிடத்து நில்லாமல் நீ விரும்பிய 
படியே அவரிடத்துச் செல்லுவதற்குச் காரணம், கெட்டவர்ச்கு 
ஈண்பர் இல்லை என்னும் நினைவோ? அல்லது உன் இயல்பு 
தானோ? (1298) 

4 இனிஅன்ன நின்னொடு சூழ்வார்யார்? நெஞ்சே! 
துனிசெய்து துவ்வாய்காண் மற்று. 

மனமே! நீ அவருடன் ஊடலைச் செய்து பின் அதன் 
பயனை கச மாட்டாய். ஆதலால், அவற்றைப்பற்றி உன்னோடு 
கலர்து ஆலோடூப்பவர் யார்? (1294) 

5 பெருஅமை அஞ்சும்; பெறின்பிரிவு அஞ்சும்; 
அரறுஅ இடும்பைத்துஎன் நெஞ்சு. 

காதலளை அடையப் பெருச பொழுது ௮தை எண்ணி 
என் மனம் அஞ்சுகின்றது; அவளை அடையப் பெபற்ற 
பொழுதோ, “:பிரிர் து போய் விடுவாபே! என்று அஞ்சுன்றது. 
இவ்வாறாக என் மனம் நீங்காச் துன்பத்தை உடையதா 

யிருச்சன் றத. (1295)
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6 “தனியே யிருந்து நினைந்தக்கால் என்னைத் 
தினிய இருந்ததுஎன் நெஞ்சு. 

காதலரைப் பிரிர்து தணியேயிருக்து ௮வர் செயுத கொடு 

மைகளை நினைச்தவிடததில், என் மனம் என்னைத் தின்பது 

போலச் மன்புறுத்துவதாயிருந்த து. (1296) 

7 நாணும் மறந்தேன் அவர்மறக் கல்லாஎன் 
மாணா மடரநெஞ்சிற் பட்டு. 

தன்னை மறந்த காதலஸரத் தான் மறச்சு மாட்டாத என் 
பேதை மனத்துடனே: சேர்ர்து, கானும் என் சாணத்தை 
மறர்து விட்டேன். (1297) 

8 எள்ளின் இளிவாம்என் றெண்ணி, அவர்திறம் 
உள்ளும் உயிர்க்காதல் நெஞ்சு. 

உயிரின் மீது காதல் மிகுதியு் கொண்ட என் மனம், 
“சம்மை இகழ்ச்து சென்றார் எனறு காமும் இகழ்வோமானால் 
ஈமக்கே அவமானம்?! என்றெண்ணி, எப்பொழுதும் அவருடைய 
பெருமைகளை எண்ணிக் கொண்டிருச்சன்ற.த. (1298) 

9 துன்பத்திற்கு யாரே துணையாவார்; தாமுடைய 
நெஞ்சம் துணையல் வழி? 

ஒருவருக்குத் துன்பம் வச்த பொழுது அத்துன்பச்தை 
நீக்கு தறகு உரிமயுடைய அவரது மனமே துணையாயிரா 
விட்டால் வேறயாபே துணையாயிருப்பார்? (1299) 

10 தஞ்சம் தமரல்லர் ஏதிலார் தாமுடைய 
நெஞ்சம் தமரல் வழி, 

தம்முடைய மகெஞ்சமே, தமக்கு உறவாசாத போத, 
அயலார் உறவின சாகாதிருத்தல் எளிதேயாம். (1500)
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131-- புலவி 
தலைவனும் தலைவியும் ஒருவரோ டொருவர் ஊடுதல், 

1 புல்லாது இராஅப் புலத்தை; அவருறும் 
அல்லல்நோய் காண்கம் சிறிது. 

ஊடுதலால் அ௮வசடையும் துன்பகோயைச் றிது சாண் 

போம்! அகவே, அவரைத் தழுவாமலிருந்து இன்று இரவு 
பிணங்கு வாயாக! (1301) 

2 உப்பமைந் தற்றால் புலவி; அதுசிறிது 
மிக்கற்றால் நீள விடல், 

உணவில் அளவோடு அமைக்திருச்கும் உப்புப் போன்றது 
ஊடல். அந்த ஊடலை அளவு ௪டகஈது நீடிச்சச் செய்தல், 

உணவிலே உப்பு சிறிதளவு கூடியிருப்பதைப் போன்றது, (1802) 

3 அலந்தாரை அல்லல்நோய் செய்தற்றால் தம்மைப் 
புலந்தாரைப் புல்லா விடல். 

தம்முடன் ஊடல் சொண்டலரை ஊடல் நீச்இத் கழுவா 
மல் விட்டு விடுதல், முன்னசே துன்பமுற்று வருக தியவரை 

மேலும் துன்பமடையச் செய்தாற் போன்றது. (13803) 

4 ஊடி யவரை உணராமை, வாடிய 
வள்ளி முதலரிந் தற்று. 

ஊடல் கொண்டவரை ஊடல் நீச்டுச் சேரா திருத்தல், 
முன்னயே நீர் பெறாமல் வாடிய வள்ளிச் கொடியை அடியோடு 

அறுத்தெறிந்தாற் போன்றது. (1804) 

5 நலத்தகை நல்லவர்க்கு ஏஎர் புலத்தகை 
பூவன்ன கண்ணார் அகத்து. 

ஈற்குணங்களால் anes தஆடவருக்கு அழசாவது; தம் 

முடைய மலர் போலுங் சண்சளையுடைய தலைவியரின் ஊட 

arg விளையும் சிறப்டேயாம். (1805)
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6 துனியும் புலவியும் இல்லாயின், காமம் 
கனியும் கருக்காயும் 'அற்று. 

பெரும் பிணக்கும் Ap பிணக்கும் இல்லையானால் காம 
மானது மிச அதிகமாகப் பழுத்த பழமும் இளம்காயும் போல் 

சுவையற்றதாகும். (1506) 

7 ஊடலின் உண்டாங்கோர் துன்பம்; புணர்வது 
நீடுவது அன்றுகொல் என்று. 

கூடிச் கலர்திருச்கும் இன்பம் இணிமேல் நீடிக்குமோ, 

நீட்டியாதோ என்று ஏங்கச் செய்வதால் ஊடலின் கண்ணும் 
ஒரு துன்பம் உண்டு. (1807) 

8 நோதல் எவன்மற்று ரொந்தார்என்று அஃ.தறியும் 
காதலர் இல்லா வழி. 

(இவர் ஈம்மால் வருர்தினாரே!:: என்று காம கோயின் 

கடுமையை அறியாத காதலர் இல்லாத விடத்து, ஒருவர் 
கோவதால் பயன் என்ன? (1308) 

9 நீரும் நிழலது இனிதே; புலவியும் 
வீழுர் கண்ணே இனிது. 

நீரும் நிழலில் இருக்குமானால் இன்பமாம், அதுபோல, 
ஊடலும், அன்புடன் கூடுவோரிடச்தே இன்பமாம், (1809) 

10 ஊடல் உணங்க விடுவாரோடு என்நெஞ்சம் 
கூடுவேம் என்பது அவா. 

ஊடல் கொண்டால் அதனை நீக்க, மூழ்விச்சாமல் 
ஊடலினால் வாடும்படி விடுன்றவசோடு, ‘ “அவசோடு கூடி. 
ம௫ழ்வோம்। என்றெண்ணி என் கெஞ்சம் முயற் செய்கன் 
ஐதே! இது என்ன? அதன் ஆசையேயன் தி வேறில்லை! (1810)
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192--புலவிநுணுக்கம் 
தலைவனும் தலைவியும் கூடியிருந்த பொழுது, காதல் 
மிகுதியால். தலைவி தலைவன்மீது காரணங் கற்பித்துப் 

° பிணங்குதல் 

1 பெண்ணியலார் எல்லாரும் கண்ணில் பொது 
௪ நண்ணேன் பரத்த!நின் மார்பு, [உண்பர் 

பசத்தையர்பால் விரும்பிச் செல்பவனே! பெண் தன்மை 
யுடையோ மசெல்லாரும் பொதுவுடைமையாகச் கருதித் தம் 

சண்சளால் அகர்வதனால் உன்மார்பைப் பொருச்தேன். (1811) 

2 ஊடி இருந்தேமாத் தும்மினார்; யாம்தம்மை 
நீடுவாழ்க என்பாக்கு அறிந்து. 

. காதலருடன் ஊடல்சொண்டு உசையாடாமல் இருர்சோம். 
தம்மை :'நீடு வாழ்க! என்று வாய் இறச்து வாழ்த்துவோம் 
என்பதை நினைத்து அவர் தும்மிஞர். (1812) 

3 கோட்டுப்பூச் சூடினும் காயும்; ஒருத்தியைக் 
காட்டிய சூடினீர் என்று, 

மலர்ச்த பூமாலையை அவளுக்குச் சூட்டினாலும், அவள், 

உம்மால் விரும்பப்பட்ட வேறு ஒருத்திக்கு இவ்வலங்கா.ரத்தைக் 
சாட்ட வேண்டுமென்று இப்படிச் செய்தீர்; என்று சனல் 
கொள்ளுலாள். (1313) 

4 யாரினும் காதலம் என்றேனா, ஊடிஞனாள் 
யாரினும் யாரினும் என்று. 

நாம் வேறுயாரையும்விட மிகவும் சாதல் கொண்டிருக் 

இரோம்!) என்றுசொன்னேனாக, உடனே அவள், *யாரைவிட??2 

யாரளைவிட? என்று சேட்டு ஊடல் சொண்டாள். (1314) 

5 இம்மைப் பிறப்பில் பிரியலம் என்றேனாக் 
கண்நிறை நீர்கொண்ட னள். 

சாதல் மிகுதியால், இக்தப்பிறப்பில் உன்னைப் பிரியவே 

மாட்டேன்? என்று சொன்னேனாக, அவள், 'மறுபிறப்பித் 

பிரிக்து போய் விடுவேன்: என்று சொன்னதாகப் பொருள் 
கொண்டு சண் நிறைய நீரைப் பெருச்விட்டாள். (1815)
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6 உள்ளினேன் என்றேன் மற்று என்மறந்தீர் 
புல்லாள் புலத்தக்க னள். (என் றென்னைப் 

“உன்னை நினைத்துச் கொண்டிருந்தேன்; என்று கூறி 
னேன். அவளோ :(ரினைப்புச்கு முன் மறப்புத்சானே! என்னை 

ஏன் மறர்தீர்?2 என்று கூறி என்னைத் தழுவாமல் ஊாடி 
நின்றாள். (1316) 

7 வழுத்தினாள் தும்மினே னாக; அழித்தழுதாள் 5 
யாருள்ளித் தும்மினீர் என்று. 

சான் தும்மினேன். உடனே அவள், ''நூறாண்டு? என்று 
கூறி வாழ்ததினாள். ஆனால் அவள், இரும்ப யாரோ உம்மை 
நினைத்ததால் நீர் தும்மினீர! அவள் யார்? என்று கேட்டு 

அழுதாள். (1517) 

8 தும்முச் செறுப்ப அழுதாள்; நுமருள்ளல் 
எம்மை மறைத்திரோ என்று. 

அவள் ear ® 8) oa ap C ar என்று அஞ்டித் தும்மலை நான் 

அடச்கினேன்; :'உம்மால் விரும்பப்பட்ட மாதர் உம்மை நினைப் 
பதை எமக்குத் தெரியாதிருச்ச இப்படி. மறைச்இறீரோ?); 

என்று சொல்லிக்கொண்டு அழுதாள். (1518) 

9 தன்னை உணர்த்தினும் காயும் பிறர்க்குநீர் 
இந்நீரர் ஆகுதிர் என்று. 

தலைவிககுப் பலவாறு சமாதானம் கூறி ஊடலை நீக 

மடுழ்வித்தாலும், அவள், “நீர் இப்படித்தானே மற்ற மகளிரை 
யும் மகிழ்விப்பீர!:; என்று GQeraads சினம் கொள் 

கின்றாள். (1319) 

10 நினைத்திருந்து நோக்கினும் காயும் அனைத்துநீர் 
யாருள்ளி கோக்கினீர் என்று, 

சான் யாதொன்றுஞ் சொல்லாமலும் செய்யாமலும் ௮வளு 
டைய அழகையே மினைத்து அமைதியாக அவளைப் பார்த்துச் 
கொண்டிருந்தாலும், நீர் யாரை நினைத்துக் சொண்டு அவளை 
எனனுடன் ஒப்பு சோகப் பார்க்சன்றீர்? என்று சகோபிச் 
இன்றாள். (1420)
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198--ஊடலுவகை 
ஊடலின்பத்தால் மகிழ்ச்சி மிகுதலைத் தலைவனும் 

தலைவியும் உணர்ந்து கூறுதல். 

1 இல்லை தவறவர்க்கு ஆயினும், ஊடுதல் 
வல்லது அவரளிக்கு மாறு. 

அவரிடத்தில் யாதொரு பிழையும் இல்லையென்ருலும், 
அவருட்ன் ஊடுதல், அவர் ஈம்மேல் மிகுதியாக QO CHIE 
செலுத்துதற்கு வல்லமையுடையதாயிருக்கின் ற த! (1321) 

2 ஊடலில் Carermb Amgsiefl, sdevafl 
வாடினும் பாடு பெறும். 

ஊடுதலின் காசணமாயேற்படும் சிறிய துன்பம் தலைவர் 
செய்கன்ற ஈல்ல அன்பை வாடச் செய்யுமானாலும், பின்பு 
மிசவும் பெருமையை அளிக்கும். ் (1822) 

3 புலத்தலின் புத்தேள்நாடு உண்டோ, நிலத்தொடு 
நீர்இயைந் தன்னார் அகத்து. 

நிலத்தின் தன்மையோடு நீர்பொருர்தி கலர்து கொள்வது 
போல, அன்புடைய காதலருடன் பிணங்கி வாழ்தலைச் சாட்டி 
லும் இன்பத்தைத் தருன்ற தேவருலகம் வேறு இருச்சன்ற 
தோ! (இல்லை) (1323) 

4 புல்லி விடாஅப் புலவியுள் தோன்றும்என் 
உள்ளம் உடைக்கும் படை. 

காதலைத் தழுவிக்கொண்டு பின் விடா திருத்தற்குக் 
சாரணமாகிய அர்த ஊடலினிடத்கே, என் உள்ளத்தை 
உடைக்க வல்ல ஆயுதம் ஒன்று தோன்றுகின்றது. (1324) 

5 தவறிலர் ஆயினும் தாம்வீழ்வார் மென்றோள் 
அகறலின் ஆங்குஒன்று உடைத்து. 

தம்மேல் தவறு ஒன்றும் இல்லாஇஇருர்தும், ஊடலுக்கு 

ஆளாஇத் தம்மால் விரும்பப்பட்ட காதலியரின் மெல்லிய 

தோள்களைக் தழுவ இயலாமல் அசன்றிருக்கும் சமயத்தில், 

ஆடவர்க்கும் ஒரு :சிறர்த இன்பம் உள்ளது, (1325)
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6 உணலினும் உண்டது அறல்இனிது; காமம் 
புணர்தலின் ஊடல் இனிது. 

உண்ணுவதைச் காட்டிலும், முன் உண்ட உணவு 
செரித்தலால் உண்டாகும் இன்பம் பெரிது, அது போல, 
காமத்தின் சண், புணர்ச்சியின்பத்தைக் சாட்டிலும் ஊடுதல் 
இன்பமே Ants #. (1326) 

7 ஊடலில் தோற்றவர் வென்றார்; அதுமன்னும் 
கூடலில் காணப் படும். 

ஊடலில் தோற்றவபே வென்றவராவர், YES Baw aw 
அப்பொழுது அறியச்கூடாதாயினும, பின் புணர்ச்சியின்௧ண் 
அவரால் அறியப்படும். (1327) 

8 ஊடிப் பெறுகுவம் கொல்லோ, நுதல்வெயர்ப்பக் 
கூடலில் தோன்றிய உப்பு. 

நெற்றி வியர்க்கும்படியாகச் கூடியிருப்பதில் உண்டாகும் 
இணிமையை, இன்னும் ஒருதடவை அவளுடன் ஊடியிருக்து 
பின் ஊடல் நீங்குவதால் பெற மாட்டோமா? (1828) 

9 ஊடுக மன்னோ ஒளியிழை; யாம்இரப்ப 
நீடுக மன்னோ இரா. 

ஒளிபொருந்திய அணிகளையுடைய என் காதலி இன்னும் 
ஊாடுவாளாக! 256 ஊடல் தணிய அவளை நாம் இசக்து 
நிற்குமாறு இரவும் நீட்டிப்பதாச! (1529) 

10 ஊடுதல் காமத்திற்கு இன்பம்; அதற்கின்பம் 
கூடி முயங்கப் பெறின். 

காமத்இற்கு இன்பம் தீருவது ஊடுதலேயாம். ஊடல் 
தணிச்து கூடிமஓழப் பெற்றால் அது ஊடலுச்கு இன்ப 
மாம், (1980) 

திருக்குறள் விளக்கவுரை 

தேற்றும்,
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அருள் அல்லது] 
அருளில்லார்க்:ர 
அருளென்னும் 

- அருளொடும் 

ஆருள்களுதி 
அருள்சேர்க்ச 
அருள்வெஃகி 

BOG GIST 

vO) Tip 

பக்கம் 

109 
108 
206 
18 
95 
51 

178 
200 
281 
282 
101 
89 

108 
42 

118 
49 

170 
123 
&0 

7 
é 

51 
50 

152 
151 
57 
49 

261 
229
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குறள் பக்கம் குறள் பக்கம் 

அலாகாண 230 அளவின்சண் 55 
அல்லல் அருள் ஆள் 49 அளித்து அஞ்சல் € 231 
அல்லவை 20 அறம்கூருன் 37 
அல்லற்பட்டு 111 அறம்சாரா 210 
அவர்தர்தார்என்னும் 287 அறம்சொல்லும் 37 
அவர்கெஞ் . 259 அதத்தாறுஇது 8 
௮வாவில்லார்க்கு 74 அறத்தாற்றின் 10 
அவாவினை 174. அதத்தான் 8 
அவாவென்ப 73 அறத்திற்கே 16 
அவிசொரித்து:. 52 அறத்தினாஉங் 7 
அவைய தித்து 148 அதம்பொருள் 101 
அவையறியார் 143 அறவாழி 2 
அவ்வித்து 54 அறவினையா 65 
அவ்விய 54 அறவினையும் 182 
அழக்கொண்ட 132 அறைழீஇ aT 
அழச்சொல்லி 159 அறனறிக்துஆன் 127 
அழல்போலும் 246 | அறனறிதந்துதூத்த 89 
௮மிவதூ உம் 98 அறன றிக்துவெ 36 
அழிவந்த 162 அறன்ஆக்கம் 33 
அழிவின் அவை 158 அறன்இயலான் 80 
அழிவின் று நுறை 153 அறன்இமுக்காது 77 
அழுக்கற்று 34 அறன் ஈனும் 151 

அழுக்காறு அவா 7 அறனெனப் ். JO 
அமழுக்காறுஉடையார்க் 88 அறன்நோக்குி 38 
அமுக்காறுஉடையான் 94 அறன்கடை , 29 
அழுக்காறுன 34 அறன்வசையான் 30 
அழுக்காற்றின் 38 அறிகிலார் 228 
அளவல்ல 58 அறிகொன்று 128 
அளவளா 105 அறிதோறு 222 
yoru Os sar 58 அறிக்தாற்றிச் 108 
அளவறிக் த 96 அறிவு அற்றம்காக்குல் 85
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குறள் பக்கம் 

அறிவிலார் 169 

ஆறிவீலான்டகெஞ் 169 
அறிவினுள் 41 
அறிவினான் 08 

அறிவின்மை 169 

அறிவுடையார்்வது 86 
அறிவுஉடையார்எல்லா 86 

அதிவுஉ௬ 187 
அனறுவாய் 224 

அற்கா 67 

அற்றது அறிக்து 189 
அற்றம்மறைக்கும் 196 
அற்றம்மறைத்தலோ 170 

ஆத்றவர் 78 
அத்றுர் அழிபசி 40 
அற்றாரைத் 102 
அற்றார்க்குஓன் 202 

அற்னால் அளவறிந்து 189 
அத்தம்என்று 120 

அனிச்சமும் 224 
அன்பகத் 16 

அன்புஅ.திவுஆ 191 
அன்பு அறிவு 108 
அன்பிலன் 178 
அன்பிலார் 15 
அன்பிற்கும் ன 
அன்பின்வழியது 16 
அன்பின்விழை 188 

அஷ்பீனு 15   

பக்கம் குதள் 

அன்புடைமை-ல்வேக் 187 

அ௮ன்புடைமை- இவ்வி 199 

அன்புகாண் 197 
அன்பும் 10 
அன்புறுஅமர்ச்த... ] 6 

அன்பொரீஇத் 202 
அன்போ 15 
அன்று அறிவாம் 8 

=2b 

ஆகாறளவிட்டிது 96 
YF LOTS 75 
ஆக்கம்கருதி 93° 
ஆக்கம் அ .தர்வி 119 
ஆக்கம் இழச் 119 

அக்கமும் 129 
ஆங்கமை 148 

ஆபயன் 112 
ஆயும் அறிவினர் 184 

ஆய்ச்தாய்க்து 159 
ஆரா 74 
ஆவிற்கு 214 
ஆள்வினையும் 205 

ஆற்றாரும் 99 
ஆற்றின் அளவதிக்துரக 96 
ஆற்றின்வருந்தா 94 
ஆற்றின்கிலை 144 
ஆற்தின் ஒழுக்கி 10 
ஆ ற்றுபவர்க்கும் 1409 

ஆற்றுவார்-இகழாமை 179
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apy பக்கம் குறள் பக்கம் 

ஆற்றுவார்-பசியாற் 45 இம்மைப் 263 
. ஆற்றுவார்-பணிதல் 197 இபல்பாகும் 69 
ஆற்றின் ௮ளவறிக்து 145 இயல்பினா 10 

இயல்புளிக் 109 

இ) இயற்றலும் 17 
இரச்சஇரத் 211 

இகலானாம் 172 Or ss os 46 
இகலித்(கு) 172 இரத்தலும் 211 
இகலின் 112 இரச்தும் 918 
இகலெதிர் 4171 இரப்பன்இரப் 214 
இகலென்ப 171 இசப்பாரை 212 

இகல்என்னும் 111 இரப்பான் 212 
இகல்காணான் 172 @)ramt 2607 
இகழ்ச்சியின் 108 இசவுள்ள 214 
இகழ்ச்தெள்ளாது 212. இரவென்னும் 214 
இடம எல்லாம் 218 இருள்நீக்கி 71 
Q)i—er Fv AA, இருகோக்கு 919 
இடிக்கும் 90 இருக்துள்ளி 249 
இடிபுரிந்து 199 இருச்தோம்பி 17 
இடிப்பாளை 90 இருபுனலும் ] 46 
இடுக்கட்படி னும் 13) இருமனப் 184 
இடுக்கண்கால் 206 இருமை 5 
இடுக்கண்வருல் 125 இருவேறு 75 
இடும்பைக்கு இ 125 இருள்சேர் 2 
இடும்பைக்சே 206 இலக்கம் 126 
இடைதெதரிக்து 148 இலக்கிழாய் 255 
இணஞரூழ்த்தும் 180 இலம் என்று அசைஇ) 208 
இணசெரி 62 இலம்என் aN ado 85 
இ.களை இதனால் 104 இலர்பலர் ் 54 
இமைப்பின் 226 இலன் என் று 4] 
இமைபாரின் 182 இலன்என்னும் * 45
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குறள் 

இல்வாழ்வான் 

இல்லதொன் 
இல்லாரை 

இல்லாளை 

இல்லாள்கண் 

இல்லைகவறத 

இவ௫லும் 
இழத்தொறாஉம் 

இஹிவறிந்து 
இழுக்கல்உடை. 

இழுக்காமை 

இழைத்தது 
இளித்தக்க 

இளிவரின் 

இளைதாக 

இளையர் 
இறச்தமைந்த 

இறந்தவெகுளி 

இறக்தார் 
இறப்பே 

இறல்ஈனும் 

இறைகடியன் 

இறைகாக்கும் 

இ.ற்பிற-கண் அல்லது 
இற்பிற-கண்ணே 
இனத்தாற்றி 
இனம்போன் ற: 

இனியஉளவாக 

இனிஅன்ன 

இனைத்துணை த் 

பக்கம் 

9 
11 

151 
181 

  

குறள் 

இனையர் 

இன்கண் 

இன்சொலால்சத் 
இன்சொலால்கரம் 

இன்சொல் இனி 
இன்பம்கடல் 

இன்பத்துள்-பயக்காம் 
இன்பதீதுள்-விழை 

இன்பம்இடை 
இன்பம்ஒரு 
இன்பம்விழை 

இன்பம்விழையான் ° 

இன்மைஇடும்பை 

இன்மை-இன்னாதது 
இன்மை-இன்னாது 

இன்மையுள் 

இன்மைஎன 

இன்மைஒருவற் 

இன்றி 
இன்றும் 

இன்னாசெய்தாரை। 

இன்னாசெய்தார்க்கு 

இன்னாதுஇரக்கப் 

இன்னா அஇன 
இன்னாமை 

இன்னாஎனத்தான் 

சீ 

சட்டம் 

ஈதல் இசைப.. 

பக்கம் 

201 
47
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குறள் பக்கம் 

ஈத்துவக் தம் 406 

AT EDS 216 
Maur Bove 212 

ஈன்ற 14 
ஈன்னுள் முகத் 185 
Fon pan iE: 1382 

இட 

&டம்பாடு 178 

உடம்பொ 225 

உடுக்கை 158 

உடுப்பதாஉம் 216 

உடை செல்வம் 188 

உடைத்தம் 95 

உடமையள் 18 

உடையா எனப் 319 

உடையார்முன் 79 

உட்கப் 185 
உட்பகை 177 
உணர்வது 144 
உணலிலும் 266 
உண்டார்க 218 
உண்ணற்க 185 

உண்ணாமையுள்ள து 61 
உண்ணாமைவேண்டும் 52 
உதவி 21 
உப்பமைக் 261 
உயர்வகலம் 149 
உயிருடம்பின் 06   

குறள் 

உயிர்ப்ப 

உய்த்தல் 
உரம் ஒருவற் 

உரன்சசைஇ 

உரன் என்னும் 

உருவுகண்டு 

உருளாயம் 

உரைப்பார் 

உலகத்தார் 

உலகத்தோடு 

BME SUE Ott 

'உலைவி. த்து 

உவக்காண் ௭ம் 

உவக்துறைவர் 

உவப்பத் 

உழந்து 

உழவினார் 

உழுதுண்டு 
உழுவார் 

உழைப்பிரித்து 
உளபோல 
உளசரெனினு 
ard) rey aan 

, உளவரை 

உள்ளக் 

உள்ளத்தார் 

உளளத்தால்உள் 

உள்ளத்தால்பொய் 

உளளம்இலா 

. உள்ளம்உடைமை 
உள்ளம்போன் 

பக்கம் 

176 
258 
120 
258 

5 
134 
187 
AT 

170 
28 
85 

1538 
237 
226 
79 

236 
208 
207 
207 
106 
115 
146 

96 
2௦7 
250 
97 
59 

}20 
119 

* 234
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குறள் 

உள்ளற்க 

உள்ளியதுஎய்தல் 
ஏ . ப 

உள்ளியஎல்லா 
உள்ளினும் 
உள் ani eat oot 

aromas) Hv 

உள்ளவன் 

உள்ளவன்-ன் மறப்பி 

உள்ளொற் றி 

உறங்ளுவது 

உறல்முறையான் 
உருஅதவர்க் 
2.9 2) Sout போல் 

உரா௮தோ 
LMT 
உறின்நட்டு 

உ.றின்உயிர் 

உறுதோறு 
உறுபசியும் 
உறுபொருளும் 

உறுப்பமைக் 
உறுப்பொத்தல் 

உறுவது 
உறைறியார் 
உற்றநோய்நீக்கி 
உற்றகோய்கோன் 
உற்றவன் 

உற்மான் 

கள 

ஊகச்கீம்உடையான். 

பக்கம் 

160 
108 
02 

241 
264 
120 
237 
225 
186. 
08 

177 
209 
220 
229 
240 
108 
15 
222 
147 
152 
153 
199 
168 
186 
89 
53 

190 
190 

98   

குறள் 

ஊடலில்தோற் 
ஊடலில்தோன் 
ஊடலின் உண் . 

ஊடல்உணங்க 

ஊடல்உணர்தல் 

ஊடற்கண் 

ஊடிப் 

ஊடியவரை 

ஊடி இருக் 
asthe 

ஊடுதல் 

ஊ ணுடை 

ஊதியம் என்பது 
ஊரவர் 

ஊருணி 

ஊழிபெயரினும் 

ஊழிற் 
ஊழையும் 

ஊூரால் 

ஊனக் 

எச்சம்என் 

எட்பக 

எண்சேர்ந்த 

எண்ணித்துணிக 
எண்ணியார் 

எண்ணிய 

எண்ணெண்ப 

பக்கம் 

966 
965 
269 
262 
222 
257 
266 
261 
268 
266 
266 
208 
160 
980 
48 

198 
76 

194 
138 
208 

201 
118 
182 
94 
99 

184 
79 

எண்பதத்தால்எய்தல் 199
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குறள் பக்கம் Der பக்கம் 

எண்பதத்தான்ஹரா 110 Gt COT LIL IGE 42 
எண்பொருள 85 எனைமாட்டுத்தா. * 150 

எதிரதாச் 86 எனைவகையான் 108 
எந்தன்றி 22 என்பில் அதனை 16 
எப்பொருளும் 139 என்றும் 13! 

oT LIOLIt mar at & 71 என்னைமான் 15d 
எப்பொருள் 85 
எய்தற்க 98 ஏ 

எரியாற் 180 
எல்லாப்பொருளும் 150 ஏதம் 202 
எல்லார்க்கும்சன் 2௦ | ஏதிலார்தரத் 168 
எல்லார்க்ளும்எல் 117 ஏதிலார்ருற்றம் 88 
எல்லாவிளக்கும் 60 எதிலார்போலப் 990 

எல்லைக்கண் 162 ஏந்திய 180 
எவ்வ 83 ஏழுற் 175 
எழுதும்கால் 957 ar fl spi nm abr aya 208 
எழுபிறப்பும் 13 ஏரின்உழார் 3 
எழுமை 22 ஏவவும் 170 

எளிதென 20 

எள்ளாத 94 @ 
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- ஒழுக்சுத்தின்எய் 28 are gaan 109 
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ஒஅத்தார்க் 82 கடிந்த 189 
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ஒற்றொந்றித் 118 கணைகொடிது “ 56 
Qh Ep. 118 கண்களவு 219
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காதன்மை 102 குணம்நாடிக் 101 
காமக்கடல் | 233 குணமென்லும் 6 
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காமக்கடும்புனல்நீ 234 குணனும் 159 

காமக்கணிச்சி 251 குலம்சுடும் 204: 
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காமம்்உழக்து 921 குறிக்கொண்டு 219 
காமம்என 251 குறித்தது 14] 
காமம்விடு 2௦0 சூறிப்பறிக்து 140 
காமம்வெகுஸி 72 குறிப்பின்குறிப்புணரா] 41 
காலக்கருதி 97 குறிப்பின்குறிப்புணர் 141 
காலத்தி 21 குற்றம்இலனாப்ச் 205 
காலாழ்களரின் 100 குத்தமே 87 
காலைக்குச் 245 குன்றன்னார் 180
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செயற்பாலதோரு 8 சொ 
செயிரில் 52 oo, 
செய்கபொருளைச் 152 சொலல்வல்லன் 180 
செய்தக்க 04 சொல்லுகசொல்லிற் 40 
செய்தேமம் 168 சொல்லுகசொல்லைப் 129 
செய்யாமல்செய்த 21 சொல்லுதல் 133 
செய்யாமல்செத்றுர்க்குல்08 சொல்லப் 216 
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| pares 250 ann ees i 
: . டங்கற்க 

அன்னியார் 38 தொடலைக் 227 
St தொடிநோக்கி 256 

தொடிப்புழுத 208 
தூங்காமை 71 தொடியொடு 248 

ST EHS 135 தொடில்சுடின் 232 
தாய்மைதுணைமை 188. தொட்டனைத் 80 
ஆ உய்மைஎன்ப 73 தொல்வாவும் ௮09 

தொழுதகை 166 

தெ 
தோ 

தெண்ணீர் 214 

தெய்வத்தான் 124 தோன்றின் 48 

தெய்வம் 11 

தெரித லும் 127 த 
தெரிக்த 98 ட ட டட. 
தெரிர்துணரா 235 சிலவை லலா 300 
தெருளாதான் 50 கருத்த 157 

தெளிவில் 98 | ஈகாகை Mt 
. ws சகையும்உவசையும் 

தென்புலத்தார் 9 ஈகையுள்ளும் wy 199 

தே சகைவகையர் 164 

ஈசைஇயார் 240 
தேரான்பிறனைத் 102 சச்சப்படாத +202
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குறள் 

அடுவின்றி 
ஈட்டாச்குறை 
நட்டார்க்கு 

ஈட்டார்போல் 
நட்பிற்குவிற் 
கட்பிற்குஉறப் 
சண்பாற்றா 
ஈத்தம்போல் 
ஈயந்தவர்க்கு 

கயநீதவர்கல்காரமை 
நயன் இலசொல் 

கயன் இலன் என்பது 

SB iL GOT FF opt 0} 

நயன்உடையான் 

ஈயனொடு 

ஈயன்சாரா 
ஈலக்குரியார் 
நலத்தகை 
ஈலத் 'தின்கண் 

கலம்வேண்டின் 
நல்குர 

கலவை 

ஈல்லாண்மை 

சல்லார்கட் 

தல்லாறு எனப் 

ச்ல்லானு எனினும் 

நல்லாற்றான் 
ஈல்லினத்தின் 
ஈவில்தொறும் 

ஈற்பொருள் 
கனவஷினால்கண் 

பக்கம் 

BD 
182 
136 
166 
158 
161 
200 
Aq 

237 
247 
40 
39 
20 

44 
199 

  

Goer பக்கம் 

சனவினால்ஈல்காத 243 
ஈனவினால்நல்காக்கொ 244 
நனவினால்நம்கீத்தா 244 
கனவினால்ஈல்காணா 244 
நன வென 244 
சன்மையும் 103 

ஈன்றறி “215 
ஈன்றாகும் 66 
ஈன்னால்கால் ர்ச் 

Bor (Hp De ' 94 
நன்றிக்கு 28 
நன்றிமறப்பது 22 
நன்றெற் 148 
ஈன்றே 23 
நன்னீரை 228 

தா் 

சாம்காதல் 239 
நாச்செற்று 67 
நாடாது 159 
நாடென்ப 148 
நாடொறும்காடி 111 
நாடோறும்காடுக 104 
நாணகத் 204 
சாணாமை 167 
சாணால்உயிரை 204 
நாணு 260 
சாணென 252 
சாணென்னும் 185 
நாணொடு 237 
நாண்வேலி 204
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284. 

குறள் பக்கம் குதள் பக்கம் 

தாகலம் 129 அண்ணிய நூல் அஷ்ட 
காளென 67 அண்ணியம் 142 

றீ அண்மாண் 89 

அனிக்கொம்பர் 96 
நிணம்தீயில் 252 oe 
நிலத்தியல்பால் 91 bt 
கலத்திற் 1 நூலாருள் 137 

OU GP) 

நிலைமக்கள் 154 தெ 
நிலையஞ்சி 65 | கெஞ்சத்தார் 226 
நிலையில் 95 | கெஞ்சில் 56 
நில்லா தவஹீமை 67 நெடுக்கட ஓம் 4 

நிழல்நீரும் 177 நெடுநீர் 121 
நிறைரீர 157 | நெடும்புனஓள் 99 
நிறைகெஞ்சம் 184 நய்யால் 230 

. நிறைமொழி 6 கெருப்பினுள் 210 
நிறையரியர் 228 | நெருகல்உள 68 
திறையுடைமை 81 தெருகற்றுச் 256 
நிறையுடையே 251 ே a நா 
கினைத்திருக்து 204 கோக்க-நோக்கி 219 நினைத்தொன் ற: 2491 சோக ளே :0-2- 
கினைப்பவர் 241 | Gere சாக்கெதிர் 0 தல் 

தீ நோயெல்லாம் 64 
நல்கா நாய்காடி. 190 ae a | grome 12 
நீர்இன்று அமையா 4 சோனா 227 

நீரும் 262 u 
நூ பசச்சொல்லிக் 88 

௮ பகல்கருஇப் 171 
அணங்கய 84 பகல்வெல்லும் 97
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"குறள் 

படுக்கிண்டு 
பகைநட பாக் 

பகைஈட்பாங் 

பகைபாவம் 

பகைமையும் 
பகையகத்துச் 

பகையகத்துப் 

பகையென்னும் 

பசக்சமற் 
பசந்தாள் 

பசப்பெனப் 
படலாற்மு 
படியுடை 
படுபயன் 

படை குடி. 
படைகொண் 

பணியுமாம் 
பணிவுடையன் 

பணைகநீங்கிப் 
பண்டறியேன் 
பண்என்ஆம் 

பண்பிலான் 

பண்புடையார் 

பதிமருண்டு 
பயன் இலபல்லார் 

பயனில்சொல் 
பயன்மரம் 

பயன்தூக்கார் 
பயன் கூப் 
ule saya 

பரிந்தீதாம்பிக் 

பக்கம். 

65 
175 
166 

் 80 
142 
145 

  

குறள் 

பரிக்தோம்பிப் 
பரியது 
பரியினும் 
பருகுவார் 

பருவத்தோடு 
பருவ.ரலும் 
பலகுடை 

பலசொல்லக் 
பலதல்ல 

பல்குழுவும் 
பல்லவை 

பல்லார்பகை 

பல்லார்முனி௰ப்' 

பழயெசெல் 
பழகயெகட்பு 
பழிமலைர் 

பழியஞ்சிப் 
பழுதெண்ணும் 
பழைமை 
பழையம் 

பற்றற்றகண்ணே 

பற்றற்றகண்ணும் 
பற்றற்றேம் 
uf Deo oy 
பற்றுக 
பற்றுள்ளம் 
பனிஅரும்பிப் 
பன்மாய்க 

aor 

பாடு
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குறள் பக்கம் குறள் க்கம் 

பாத்தூண் 46 ரந்தார்கண் 156 
பாலொடு 225 jog ach 204 . 

பி புலப்பல் 252 

புலப்பேன்கொல் 254 
பிணிக்கு 221 புல்லவையுள் 144 
பிணியின்மை 148 புல்லானு 261 
பிணையோர் 218 புல்லிக்கெச் 988 
பிரித்தலும் 127 புல்லிவிடா அப் 265 
பிரிவுரைக்கும் 282 புறங்குன்றி 56 
பிழைத்துணர் 84 | புறங்கூறிப் 37 
பறெப்பென்னும் 72 புறத்துறப் 16 
பிறப்பொக்கும் 195 புறதம்தாய்மை 60 
பிறர்க்கின்னா 64 புன்கண்ணை 245 
பிறர்காணத் 204 g 
பிறர்பழியும் 208 u 
பிறவிப்பெருங்கடல் 2 பெண்ணியலார் 268 
பிறன்பழி 88 பெண்ணிற் 11 
பிறன்பொரு 50 பெண்ணினால் 956 
பிறன்மனை 30 பெண்ணேவல் 182 

பீ பெயச்சண்டும் 116 
பெயலாத்ரு 295 

பீலிபெய் 95 பெரிதாற்றிப் 256 
பெரிதினிது 168. 

47 பெரியாரைப் 179 
புகழின்றால் 194 பெருக்கத்தூ 198 
புகழ்ச்தவை 108 பெருல்கொடை 106 
புகழ்பட Ag பெருமைக்கும் 101 

புகழ்புரிர் 12 பெருமைபெருமித 196 
புக்கில் 08 பெருமைஉடை 195 
புணர்ச்சி 157 பெரும்பொருளாஷ் 147. 
புத்தேள் 48 | பெரா௮மை இ; 209
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குறள் பக்கம் குறள் பக்கம் 

'பெறிஷ்சன்னாம் 254 பொருளல்லவரை 151 
இப்றுமஒற்றுள் 18 பொருள் அற்முர் 50 
பெற்ஞுற் 12 பாருள்ஆட்சி 51 

பே பொருளானாம் 201 
பொருளென்னும் 151 

பேணாதுபெண் 18] பொள்ளென 98 
பேணாதுபெட்டா 236 பொறியின்மை 124 
பேணாதுபெட்ப 257 பொறிவாயில் 2 
பேதைபெருள் 164 பொறுத்தல் bl 

பேதைப்படுக்கும் 75 பொறையொருக்கு 147 
பேதைமையுளெ 167 ே 
பேதைமைஎன்பதொ 167 ail 
பேதைமைஒன்றோ.. 161 போற்றின் 189 
பேராண்மை 155 

. ip 

பொ . oe . 
மகன்தக்தைக்கு 14 

டொச்சாப்பார்க்கு 107 மக்கள்மெய் 18 
பொச்சாப்புக் 107 மக்களே 215 
பொதுகலத்தார் 188 மங்கலம்என்ப 12 
பொதுகோக்கான் 106 மடலூர்தல் 225 
பொய்படும் 168 மடிமடிக் 121 

மிபாய்ம்மையும் 59 மடிமை 122 
பொய்யாமைபொய் 60 மடியிலா 123 

பொய்யாமைஅன்ன 60 மடியுளாள் 124 

பொருள்திர்க்த 40 மடியை 121 

பொருட்பெண்டிர் 188 மடுத்தவா 125 
பொருட்பொருளார் 188 மணிநீரும் 149 

பொருள்நீக்கிப் 50 மணியில் 2௦௦ 
பொருள்மாலை 246 மன்னோடு 116 

'பொருள்கருவி 185 மதிநுட்பம் 128 | 

் 188 மதியும் 224 
71 மயிர்நீப்பின் 194 

பொ கடுத் 
பொகுீளல்லவற்  
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குறள் பக்கம் 

மருந்தாகத் 4A 

மருந்தென 189 
மருந்தோமற் 194 

மலரன்னகண்-௮ரு 229 
மலரன்னகண்-முக 224 

மலரினும் 208 
மலர்மிசை [ 
மலர்காணின் 2238 
மழித்தலும் 56 
மறத்தல்வெ 61 

மறர்தும் 4] 
மறப்பிலும் 27 
மறப்பின்ளவ 243 
மறம்மானம் 154 
மறவற்க 22 
மழறைந்தவை 118 
மறைபெறல் 236 
மறைப்பேன்மன் 2௦1 
மறைப்பேன்மன்யா 999 
மற்றியான் 242 
மற்றும் 69 

மனத்தது 56 
மனத்தானாம் 91 
மனத்தின் 165 
மனத்துக்கண் 7 
மனத்துளது 91 
மனத்தொடு 59 
மனகலத்தின் 92 
மனகலம்ஈன் 92 
மனகலம்மன் 99 
மனந்தூயார்க்கு 92   

குறள் 

மனந்தூய்மை 
மனமாணாு 
மனைத்தக்க 

மணமாட்சி 

மணனயானை 
மனை விழைவா 

மன்னர்க்கு 

மன்னர்விழைப் 

மன்னுயிசொல் 

மன்உயிர் ஓம்பி 

ம்ம் 

மாதர் 

மாலைசோய் 
மாலையோ 

மாறுபா 

மி 

மிகச்செய்து 
மிகல்மேவல் 
மி௫னும் 

மிகுதியால் 

மூ 
முகத்தான் 
முகத்தின்இனிய 

முகத்தின்மூதுக் 
முகநக 
முூகம்கோக்கஇ 
முகைமொக்குன 

முடிவும் ௬ 
முதல்இலார்க்கு 

பக்கம் 

91 
117 
il 
ul 

181 
181 
119 
139 
994 
40 

224 
246 
245 
189 

166 
172 
189 
32 

19 
165 
142 
158 
142% 
255 
136 
90
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குறள் 

Lenya Bom 

மூயவ்கயெ 
முயற்சி 

சண்சோத்த 

முறைகோடி 

முறைசெய்து 

முறைப்படச் 

மூற்மூத்தி 
மூஜ்றியும் 
முனைமுகத்து 

(Lp ait OS 

Gin 

மேலிருக்தம் 

மேற்பிறந்தா 

60) LD 

மையல் 

மோ 

மோப்பக் 

யா 

யாகாவா 
யாம்கண்ணிநி 
யாண்டுச்சென்று 

யாதனின் 

யாதானும் 
யாழும் 

யாம்மெய்யாக் 
யினும் 
ரன்எனது 

பக்கம் 

248 
248 
124 
99 

228 
118 
78 

128 
150 
150 
150 
107 

195 
82 

168 

18 

26 
228 
179 
69 
80 

241 
60 

268 
70   

குறள் 

யான்நோக்குங் 

ட வ 

வகுத்தான் 

வகைமாண்ட 
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